


VLADA REPUBLIKE HRVATSKE

KLASA: 022-03/20-01/136
URBROJ: 50301-05/25-21-11

Zagreb, 8. travnj a 2021.

PREDSJEDNIKU HRVATSKOGA SABORA

PREDMET: Konačni prij edlog zakona o izmj enama i dopunama Zakona o zabrani nepoštenih 
trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom

Na temelju članka 85. Ustava Republike Hrvatske („Narodne novine11, br. 85/10.
- pročišćeni tekst i 5/14. - Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) i članka 172. u vezi s 
člankom 190. Poslovnika Hrvatskoga sabora („Narodne novine11, br. 81/13., 113/16., 69/17., 
29/18., 53/20., 119/20. - Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske i 123/20.), Vlada 
Republike Hrvatske podnosi Konačni prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom.

Ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske 
sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i Izjava o njegovoj usklađenosti s 
pravnom stečevinom Europske unije.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga 
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila ministricu poljoprivrede mr. sc. Mariju 
Vučković i državne tajnike Tugomira Maj đaka, Zdravka Tušeka i Šimu Mršića.
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Zagreb, travanj 2021.



KONAČNI PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

ZABRANI NEPOŠTENIH TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE HRANOM 

 

Članak 1. 

 

U Zakonu o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom („Narodne 

novine“, broj 117/17.) naslov iznad članka i članak 1. mijenjaju se i glase:  

 

„Cilj i predmet Zakona te područje primjene 

 

Članak 1.  

 

(1) Ovim se Zakonom utvrđuju pravila i sustav mjera za sprječavanje nametanja nepoštenih 

trgovačkih praksi, utvrđuju se nepoštene trgovačke prakse u lancu opskrbe poljoprivrednim i 

prehrambenim proizvodima čijim se nametanjem iskorištava značajna pregovaračka snaga 

kupca u odnosu na njegove dobavljače, uređuju se ovlasti, zadaće i postupanje tijela 

nadležnog za provedbu ovoga Zakona te suradnja među provedbenim tijelima za utvrđivanje 

nepoštenih trgovačkih praksi država članica Europske unije i Europske komisije.  

 

(2) Cilj i svrha ovoga Zakona su uspostava, osiguranje i zaštita poštenih trgovačkih praksi 

kojima se štite sudionici u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima. 

 

(3) Ovaj Zakon primjenjuje se na prodaju poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda u okviru 

koje dobavljač ili kupac ili obojica imaju poslovni nastan u Europskoj uniji. 

 

(4) Ovaj Zakon primjenjuje se i na usluge koje kupac pruža dobavljaču u mjeri i na način 

uređen odredbama ovoga Zakona. 

 

(5) Ovaj Zakon ne primjenjuje se na odnose dobavljača i krajnjeg potrošača.“. 

 

Članak 2. 

 

Iza članka 1. dodaju se naslov iznad članka i članak 1.a koji glase: 

 

„Usklađivanje s pravnim aktima Europske unije  

 

Članak 1.a 

 

Ovim Zakonom u hrvatsko zakonodavstvo preuzima se Direktiva (EU) 2019/633 Europskog 

parlamenta i Vijeća od 17. travnja 2019. o nepoštenim trgovačkim praksama u odnosima 

među poduzećima u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima (SL L 111, 

25.4.2019.).“. 

 

Članak 3. 

 

Članak 2. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće značenje: 

 

1. „lanac opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima“ obuhvaća sve sudionike u 

proizvodnji, preradi i trgovini poljoprivrednim ili prehrambenim proizvodima, i to: 

proizvođače, otkupljivače i/ili prerađivače, trgovce na veliko i trgovce na malo koji u 
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ugovornim odnosima mogu biti dobavljači ili kupci, osobe koje obavljaju ugostiteljsku 

djelatnost te javna tijela kao kupce  

 

2. „nepoštene trgovačke prakse“ su ugovorne odredbe i/ili poslovne prakse koje u vezi s 

prodajom poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda dobavljaču jednostrano nametne kupac, 

koristeći svoju značajnu pregovaračku snagu u odnosu na dobavljača, a suprotno načelima 

savjesnosti i poštenja, načelu ravnopravnosti ugovornih strana, načelu jednake vrijednosti 

činidaba i dobroj poslovnoj praksi u proizvodnji i/ili trgovini poljoprivrednim ili 

prehrambenim proizvodima, odnosno koje nisu u skladu s odredbama članaka 4. do 12. ovoga 

Zakona 

 

3. „poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ su proizvodi navedeni u Prilogu I. Ugovora o 

funkcioniranju Europske unije kao i proizvodi koji nisu navedeni u tom Prilogu, ali su 

prerađeni za upotrebu kao hrana s pomoću proizvoda navedenih u tom Prilogu, uključivo i sve 

proizvode obuhvaćene pojmom „hrana“ u skladu s člankom 2. stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 

178/2002 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. siječnja 2002. o utvrđivanju općih načela i 

uvjeta zakona o hrani, osnivanju Europske agencije za sigurnost hrane te utvrđivanju 

postupaka u područjima sigurnosti hrane (SL 31, 1.2.2002.)  

 

4. „pokvarljivi poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ su svježe voće, svježe povrće, jaja, 

svježe meso, svježa riba, sirovo mlijeko, svježe mlijeko, svježi sirevi, fermentirani mliječni 

proizvodi, kruh i svježi pekarski proizvodi, svježi kolači te ostali poljoprivredni i prehrambeni 

proizvodi koji zbog svoje prirode ili u fazi prerade u kojoj se nalaze postaju neprikladni za 

prodaju u roku od 30 dana nakon berbe, proizvodnje ili prerade (u daljnjem tekstu: pokvarljivi 

proizvodi) 

 

5. „primarni poljoprivredni proizvod“ je proizvod koji je nastao kao rezultat proizvodnje, 

obrađivanja ili uzgoja, uključujući žetvu, berbu ili pobiranje plodova, mužnju i uzgoj životinja 

prije klanja kao i lov, ribolov te sakupljanje divljih plodova i biljaka 

 

6. „dobavljač“ je poljoprivredni proizvođač ili svaka fizička ili pravna osoba, neovisno o 

njihovu mjestu poslovnog nastana koji prodaje poljoprivredne i prehrambene proizvode; a 

pojam „dobavljač“ može obuhvaćati skupinu takvih poljoprivrednih proizvođača ili skupinu 

takvih fizičkih i pravnih osoba kao što su organizacije proizvođača, organizacije dobavljača i 

udruženja takvih organizacija  

 

7. „kupac“ je svaka fizička ili pravna osoba, neovisno o poslovnom nastanu te osobe, ili svako 

javno tijelo u Europskoj uniji, odnosno svako javnopravno tijelo definirano u skladu s 

propisima koji uređuju upravne sporove, koja kupuje poljoprivredne i prehrambene 

proizvode, a pojam „kupac“ može obuhvaćati skupinu takvih fizičkih i pravnih osoba 

 

8. „naknada“ je bilo koje plaćanje u novcu ili robi ili uslugama 

 

9. „povezana društva“ su društva uređena općim propisima o trgovačkim društvima, pojmom 

poduzetnika pod kontrolom drugog poduzetnika uređenog općim propisom o zaštiti tržišnog 

natjecanja, uključujući društva koja neku od takvih povezanosti ostvaruju kroz fizičku osobu 

ili grupu fizičkih osoba koje djeluju zajednički u skladu s člankom 3. Priloga Preporuke 

Komisije 2003/361/EZ od 6. svibnja 2003. vezano uz definicije mikro poduzeća, malih i 

srednjih poduzeća (SL L 124, 20.5.2003.; u daljnjem tekstu: Prilog Preporuke Komisije)   
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10. „ukupan godišnji prihod“ čine zbroj ukupnog godišnjeg prihoda, odnosno primitaka 

promatranog kupca, kojima se pribrajaju ukupni godišnji prihodi, odnosno primici njegovih 

povezanih društava, a prema podacima iskazanim u posljednjem predanom godišnjem 

financijskom izvješću, konsolidiranom financijskom izvješću ili drugom odgovarajućem 

financijskom dokumentu a takav dobiveni zbroj ukupnih prihoda promatranog kupca i s njim 

povezanih društava umanjuje se za iznos prihoda, odnosno primitaka ostvarenih prodajom 

robe, odnosno pružanjem usluga između tog kupca i s njim povezanih društava kako je to 

propisano člankom 3. ovoga Zakona, a u smislu odredbi članaka 3., 4. i 6. Priloga Preporuke 

Komisije  

 

11. „mjesto isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda“ je mjesto na kojem 

dobavljač isporučuje poljoprivredni ili prehrambeni proizvod kupcu i na kojem u trenutku 

isporuke svi rizici i odgovornosti za poljoprivredni ili prehrambeni proizvod prelaze na kupca 

 

12. „cijena proizvodnje“ je zbroj svih promjenjivih i nepromjenjivih troškova koji nastanu u 

proizvodnji jedinice proizvoda 

 

13. „nabavna cijena“ je jedinična cijena dobavljača po kojoj se kupuje poljoprivredni ili 

prehrambeni proizvod, umanjena za sve rabate ili popuste iskazane isključivo na računu, te 

uvećana za zavisne troškove koji su vezani za nabavu tog proizvoda. Zavisni troškovi u 

pravilu uključuju troškove prijevoza, osiguranja, špedicije i carine 

 

14. „poslovna tajna“ jesu poslovne informacije određene u smislu propisa kojim se utvrđuju 

pravila o zaštiti neobjavljenih informacija s tržišnom vrijednosti i općim propisom o zaštiti 

tržišnog natjecanja 

 

15. „nabavni lanac“ čine svi subjekti koji sudjeluju u proizvodnji i/ili nabavi pojedinog 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda od trenutka kada je proizvod pripremljen za 

prodaju krajnjem potrošaču do trenutka prodaje krajnjem potrošaču 

 

16. „provedbena tijela država članica Europske unije“ su nacionalna tijela nadležna za 

utvrđivanje i sankcioniranje nepoštenih trgovačkih praksi u državama članicama Europske 

unije koja su dužna postupati po službenoj dužnosti ili po zahtjevima dobavljača  

 

17. „krajnja prodajna cijena“ je cijena po kojoj trgovac prodaje proizvod u maloprodaji 

krajnjem potrošaču, a formira se na način da se nabavna cijena poljoprivrednog i 

prehrambenog proizvoda množi najmanje koeficijentom 1,10  

 

18. „proizvodno i tržišno osjetljivi poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ jesu mlijeko i 

mliječni proizvodi, svježe goveđe/teleće, svinjsko i meso peradi, jaja, svježe voće i povrće, 

brašno i kruh, šećer, biljna ulja u prehrani 

 

19. „novi proizvod“ je proizvod kojeg dobavljač prvi put stavlja na tržište ili djelomično 

izmijenjen proizvod koji već postoji na tržištu, a prvi put se isporučuje kupcu. 

 

(2) Popis poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda iz stavka 1. točke 3., popis pokvarljivih 

proizvoda iz stavka 1. točke 4. te popis proizvodno i tržišno osjetljivih poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda iz stavka 1. točke 18. ovoga članka pravilnikom propisuje ministar.“. 
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Članak 4. 

 

Naslov iznad članka i članak 3. mijenjaju se i glase:  

 

„Značajna pregovaračka snaga 

 

Članak 3. 

 

(1) Smatra se da značajnu pregovaračku snagu u smislu ovoga Zakona ima kupac koji je 

ostvario ukupni godišnji prihod od najmanje 15.000.000,00 kuna. 

 

(2) Ako kupac iz stavka 1. ovoga članka ima povezana društva u smislu ovoga Zakona, 

ukupni godišnji prihod kupca izračunava se na način da se ukupnom godišnjem prihodu, 

odnosno primicima kupca ostvarenima na području Republike Hrvatske pribrajaju ukupni 

godišnji prihodi, odnosno primici njegovih povezanih društava na svjetskoj razini, a prema 

podacima iskazanim u posljednjem predanom godišnjem financijskom izvješću, 

konsolidiranom financijskom izvješću ako ga ima ili drugom odgovarajućem financijskom 

dokumentu.  

 

(3) Dobiveni zbroj ukupnih prihoda kupca i s njim povezanih društava umanjuje se za iznos 

prihoda, odnosno primitaka ostvarenih prodajom robe, odnosno pružanjem usluga između tog 

kupca i s njim povezanih društava, a iznos ukupnog godišnjeg prihoda se računa bez poreza 

na dodanu vrijednost i ostalih neizravnih poreza. 

 

(4) U slučaju iz stavka 2. ovoga članka, kupac je dužan na zahtjev Agencije za zaštitu tržišnog 

natjecanja dostaviti podatke relevantne za utvrđivanje njegovog ukupnog godišnjeg prihoda i 

primitaka, kao i ukupnih godišnjih prihoda, odnosno primitaka s njim povezanih društava u 

roku od 60 dana od dana primitka zahtjeva.  

 

(5) Ukoliko kupac ne postupi u skladu sa stavkom 4. ovoga članka, odnosno ne dostavi 

Agenciji za zaštitu tržišnog natjecanja podatke iz stavka 2. ovoga članka u roku propisanom 

stavkom 4. ovoga članka, smatrat će se da kupac u odnosu na dobavljača ispunjava uvjete iz 

stavka 1. ovoga članka, odnosno da ima značajnu pregovaračku snagu u odnosu na 

dobavljača. Agencija za zaštitu tržišnog natjecanja će u tom slučaju postupiti u skladu s 

člankom 17. stavkom 3. te člankom 31.a ovoga Zakona. 

 

(6) Za utvrđivanje značajne pregovaračke snage kupca u smislu ovoga Zakona ne uzima se u 

obzir ukupan godišnji prihod dobavljača.“. 

 

Članak 5. 

 

Članak 4. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Zabranjeno je iskorištavanje značajne pregovaračke snage kupca u odnosu na njegove 

dobavljače nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi. 

 

(2) Nepoštene trgovačke prakse u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima koji obuhvaća sve sudionike u proizvodnji, preradi i/ili trgovini poljoprivrednim 

ili prehrambenim proizvodima koje se iskorištavanjem značajne pregovaračke snage nameću 

dobavljačima su: 
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1. nepostojanje pisanog ugovora između kupca i dobavljača, kao i pisani ugovor između 

kupca i dobavljača koji nije sastavljen u skladu s odredbama ovoga Zakona ili obveze 

nametnute dobavljaču koje nisu predviđene u pisanom ugovoru između kupca i dobavljača 

 

2. plaćanja koja nisu jasno istaknuta i specificirana na računu ili otkupnom bloku  

 

3. opći uvjeti poslovanja kupca koji nisu u skladu s odredbama ovoga Zakona 

 

4. mogućnost jednostranog raskida ugovora s dobavljačem od strane kupca u nepisanom 

obliku ili bez navođenja osnovanih razloga za raskid ugovora ili mogućnost otkaza ugovora s 

dobavljačem bez primjerenog otkaznog roka ili mogućnost jednostrane izmjene ugovora od 

strane kupca 

 

5. nerazmjerno visoke ugovorne kazne s obzirom na vrijednost i značenje objekta obveze i 

 

6. ostale nepoštene trgovačke prakse propisane člancima 11. i 12. ovoga Zakona. 

 

(3) Zabranjene nepoštene trgovačke prakse propisane ovim Zakonom primjenjuju se na 

ugovore između dobavljača i kupca koji uređuju prodaju, kupnju ili isporuku poljoprivrednih 

i/ili prehrambenih proizvoda neovisno o mjerodavnom pravu koje bi se inače primjenjivalo na 

te ugovore.“. 

 

Članak 6. 

 

Naslov iznad članka i članak 5. mijenjaju se i glase: 

 

„Oblik i obvezni sadržaj ugovora dobavljača i kupca 

 

Članak 5. 

 

(1) Ugovor između dobavljača i kupca mora biti sklopljen u pisanom obliku prije isporuke 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda i sadržavati sve odredbe bitne za poslovni odnos 

ugovornih strana, a osobito odredbe o: 

 

1. cijeni poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda i/ili načinu određivanja, odnosno 

izračuna cijene 

 

2. kvaliteti i vrsti poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda koji se isporučuje kupcu 

 

3. uvjetima i rokovima plaćanja isporučenog poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda 

 

4. uvjetima i rokovima isporuke poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda koji su predmet 

ugovora 

 

5. mjestu isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda odredivog i/ili određenog 

adresom mjesta isporuke i 

 

6. trajanju ugovora. 
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(2) Cijena poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda iz stavka 1. točke 1. ovoga članka 

može biti određena u fiksnom iznosu, a može se odrediti i/ili izračunati zbrajanjem različitih 

faktora koji moraju biti utvrđeni u ugovoru, a koji primjerice mogu uključivati tržišne 

pokazatelje koji se odnose na promjene tržišnih uvjeta, isporučene količine te kvalitetu ili 

sastav isporučenih poljoprivrednih proizvoda. 

 

(3) Ako se ugovorom predviđa redovita isporuka proizvoda, uvjeti i rokovi plaćanja 

isporučenog pokvarljivog poljoprivrednog i prehrambenog proizvoda iz stavka 1. točke 3. 

ovoga članka ne smiju biti dulji od 30 dana računajući od isteka ugovorenog razdoblja 

isporuke tijekom kojeg su isporuke izvršene ili ne smiju biti dulji od 30 dana računajući od 

datuma isporuke odnosno datuma primke ili datuma otkupnog bloka na kojem je utvrđen 

iznos koji treba platiti za otkupljene poljoprivredne i prehrambene proizvode, ovisno o tome 

koji od navedenih datuma nastupa kasnije. 

 

(4) Ako se ugovorom predviđa redovita isporuka proizvoda, uvjeti i rokovi plaćanja 

isporučenih ostalih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda iz stavka 1. točke 3. ovoga 

članka, a koji se ne smatraju pokvarljivima u smislu ovoga Zakona, ne smiju biti dulji od 60 

dana računajući od isteka ugovorenog razdoblja isporuke tijekom kojeg su isporuke izvršene 

ili ne smiju biti dulji od 60 dana računajući od datuma isporuke odnosno datuma primke ili 

datuma otkupnog bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba platiti za otkupljene 

poljoprivredne i prehrambene proizvode, ovisno o tome koji od navedenih datuma nastupa 

kasnije.  

 

(5) Ugovoreno razdoblje isporuke iz stavaka 3. i 4. ovoga članka može biti ugovoreno i 

obuhvatiti obračunsko razdoblje od najdulje 30 dana. 

 

(6) Ako se ugovorom ne predviđa redovita isporuka proizvoda uvjeti i rokovi plaćanja 

isporučenog pokvarljivog poljoprivrednog i prehrambenog proizvoda iz stavka 1. točke 3. 

ovoga članka ne smiju biti dulji od 30 dana računajući od datuma isporuke ili ne smiju biti 

dulji od 30 dana računajući od datuma izdavanja računa ili zaprimanja računa ili otkupnog 

bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba platiti, ovisno o tome koji od navedenih datuma 

nastupa kasnije.  

 

(7) Ako se ugovorom ne predviđa redovita isporuka proizvoda uvjeti i rokovi plaćanja za 

ostale poljoprivredne i prehrambene proizvode iz stavka 1. točke 3. ovoga članka, a koji se ne 

smatraju pokvarljivim u smislu ovoga Zakona, ne mogu biti dulji od 60 dana računajući od 

datuma isporuke ili ne smiju biti dulji od 60 dana računajući od datuma izdavanja računa ili 

zaprimanja računa ili otkupnog bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba platiti, ovisno o 

tome koji od navedenih datuma nastupa kasnije. 

 

(8) Ako kupac utvrđuje iznos koji treba platiti, razdoblja plaćanja iz stavaka 3. i 4. ovoga 

članka počinju teći od isteka ugovorenog obračunskog razdoblja u kojem su isporuke 

izvršene, a razdoblja plaćanja iz stavaka 6. i 7. ovoga članka počinju teći od datuma isporuke 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda.“. 

 

Članak 7. 

 

Naslov iznad članka i članak 6. mijenjaju se i glase: 
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„Izuzeća od ugovaranja između dobavljača i kupca 

 

Članak 6. 

 

(1) Iznimno od odredbe članka 5. stavka 1. ovoga Zakona, pisani ugovor nije potreban ako 

dobavljač prihvati ponudu koja sadrži javno objavljene i obvezujuće uvjete kupca koji kupuje 

na otkupni blok primarni poljoprivredni proizvod radi njegove daljnje prodaje ili prerade a 

ponuda sadrži odredbe iz članka 5. stavka 1. točaka 1. do 5. ovoga Zakona, odnosno ako 

dobavljač i kupac imaju sklopljen ugovor o zajedničkoj proizvodnji koji sadržava i odredbe iz 

članka 5. stavka 1. točaka 1. do 6. ovoga Zakona. 

 

(2) Iznimno od odredbe članka 5. stavka 1. ovoga Zakona, u slučaju kada dobavljač 

isporučuje poljoprivredni ili prehrambeni proizvod kupcu koji je zadruga i/ili proizvođačka 

organizacija čiji je član dobavljač, pisani ugovor nije potreban ako statut zadruge, odnosno 

osnivački akt proizvođačke organizacije sadržavaju odredbe koje su po sadržaju u skladu sa 

člankom 5. stavkom 1. ovoga Zakona. 

 

(3) Kupac je dužan javno objavljene obvezujuće uvjete iz stavka 1. ovoga članka čuvati i 

arhivirati u slučaju svake izmjene radi osiguranja dostatnog revizorskog traga i uvida u uvjete 

po kojima je otkupljivao ili davao ponudu.“. 

 

Članak 8. 

 

Naslov iznad članka i članak 7. mijenjaju se i glase: 

 

„Pravila izdavanja računa i otkupnog bloka 

 

Članak 7. 

 

(1) Za isporuku poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda u skladu s ugovorom 

sklopljenim između dobavljača i kupca, odnosno za uslugu povezanu s isporukom 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda mora biti izdan račun u skladu s poreznim 

propisima ili otkupni blok. 

 

(2) Račun koji dobavljač izdaje kupcu, pored bitnih elemenata uređenih poreznim propisima 

mora sadržavati jasno navedeni iznos ugovorenih popusta ili rabata i točnu specifikaciju na 

što se iznosi odnose, u skladu s ugovorom između dobavljača i kupca.  

 

(3) Dobavljač odgovara za sadržaj računa. 

 

(4) Otkupni blok koji kupac uslužno izdaje umjesto dobavljača mora najmanje sadržavati 

elemente vezane uz obračun vrijednosti i to količinu preuzete robe, kakvoću i utvrđenu cijenu 

te jasno navedeni iznos ugovorenih popusta ili rabata i točnu specifikaciju na što se iznosi 

odnose u skladu s javno objavljenim i obvezujućim uvjetima kupca prema dobavljaču.  

 

(5) Kupac odgovara za sadržaj otkupnog bloka. 

 

(6) Naknade za usluge kupca prema dobavljaču čije ostvarenje ovisi o stvarnom i mjerljivom 

učinku kupca, a ne smatraju se nametanjem nepoštene trgovačke prakse, ne smiju biti izražene 

na računu iz stavka 2. ovoga članka, već za te usluge kupac mora izdati račun dobavljaču na 

kojem je dužan jasno specificirati svaku pojedinu uslugu za koju se plaća naknada. 
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(7) Odredbe ovoga članka ne utječu na porezne propise o obliku i sadržaju računa.“. 

 

Članak 9. 

 

Naslov iznad članka i članak 11. mijenjaju se i glase: 

 

„Ostale nepoštene trgovačke prakse kupca 

 

Članak 11. 

 

(1) Osim nepoštenih trgovačkih praksi iz članaka 4. i 5. te članaka 7. do 10. ovoga Zakona, 

ostale zabranjene nepoštene trgovačke prakse u odnosu kupca i dobavljača su prakse u kojima 

kupac:  

 

1. plaća dobavljaču u rokovima duljim od propisanih 

 

a) člankom 5. stavcima 3., 4., 5. i 8. ovoga Zakona u slučaju ugovorene redovite isporuke 

proizvoda 

b) člankom 5. stavcima 6., 7. i 8. ovoga Zakona u slučajevima kada nije ugovorena redovita 

isporuka proizvoda 

 

2. otkazuje dobavljaču narudžbe pokvarljivih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda u 

roku kraćem od 30 dana, s obzirom na to da u roku kraćem od 30 dana nije razumno očekivati 

da će dobavljač pronaći drugi način stavljanja na tržište ili upotrebe tih proizvoda 

 

3. zahtijeva od dobavljača ili ugovara i/ili naplaćuje od dobavljača plaćanja koja nisu 

povezana s prodajom poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda dobavljača te zahtijeva 

plaćanja i/ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za usluge koje nisu pružene, odnosno 

za usluge koje su pružene iako nisu ugovorene između ugovornih strana 

 

4. zahtijeva od dobavljača i/ili ugovara i/ili naplaćuje od dobavljača naknadu za propadanje ili 

gubitak poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda do čega je došlo u prostorima kupca ili 

nakon prijenosa vlasništva na kupca, odnosno prebacuje rizik svog poslovanja na dobavljača, 

premda do takvog propadanja ili gubitka nije došlo zbog krivnje dobavljača 

 

5. nezakonito pribavlja, koristi ili otkriva poslovne tajne dobavljača u smislu propisa kojim se 

utvrđuju pravila o zaštiti neobjavljenih informacija s tržišnom vrijednosti i općih propisa o 

zaštiti tržišnog natjecanja  

 

6. dobavljaču prijeti provedbom mjera komercijalne odmazde, odnosno provodi takve mjere, 

primjerice, uklanjanjem proizvoda iz ponude, smanjenjem količina naručenih proizvoda, 

prekidom pružanja određenih usluga koje kupac pruža dobavljaču poput marketinga ili 

promidžbe i sl., ako dobavljač ostvaruje svoja ugovorna ili zakonska prava, među ostalim 

podnošenjem zahtjeva ili predstavke provedbenim tijelima država članica Europske unije ili 

suradnjom s tim tijelima tijekom postupka 

 

7. zahtijeva od dobavljača i/ili ugovara i/ili naplaćuje od dobavljača naknadu za troškove 

proučavanja pritužbi krajnjeg potrošača u vezi s prodajom proizvoda dobavljača, usprkos 

tome što nema krivnje dobavljača 
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8. zahtijeva od dobavljača ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za uvrštavanje 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda dobavljača u ponudu kupca 

 

9. zahtijeva od dobavljača ili ugovara i/ili naplaćuje naknadu dobavljaču za čuvanje i 

manipulaciju nakon isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda dobavljača i/ili 

zahtjeva ugovaranje fiktivnih usluga ili postupaka koji se neće provesti i za koje nema 

protučinidbe, odnosno razloga osim odlaganja roka dospijeća naplate 

 

10. dobavljaču netransparentno umanjuje količinu, kakvoću i/ili vrijednost poljoprivrednog, 

odnosno prehrambenog proizvoda standardne kvalitete 

 

11. zahtjeva od dobavljača i/ili ugovara dobavljaču obvezu ispostavljanja i/ili ispostavljanje 

bilo kojeg instrumenta osiguranja radi preuzetog repromaterijala, a da kupac nema obvezu 

izdavanja sredstva osiguranja za preuzete, a neplaćene poljoprivredne i prehrambene 

proizvode 

 

12. dobavljaču uvjetuje sklapanje ugovora i poslovne suradnje kompenzacijom roba i usluga 

 

13. od dobavljača zahtijeva da ne prodaje poljoprivredne ili prehrambene proizvode drugim 

kupcima po nižim cijenama od onih koje je platio kupac 

 

14. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za dostavu poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda na mjesto isporuke ili izvan ugovorenog mjesta isporuke 

 

15. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za proširenje prodajne mreže 

kupca, poboljšanje (preuređenje) postojećih prodajnih mjesta kupca, proširenje skladišnih 

kapaciteta kupca, proširenje distributivne mreže kupca 

 

16. uvjetuje dobavljaču sklapanje ili produženje ugovora te primitak isporuke poljoprivrednih 

ili prehrambenih proizvoda koji su predmet ugovora zahtjevom za proizvodnjom i isporukom 

poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda koji se mogu smatrati zamjenjivim u odnosu na 

ugovorene ili isporučene proizvode (robna marka kupca) 

 

17. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za umanjeni promet, prodaju ili 

umanjenu maržu kupca zbog smanjene prodaje određenog poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda 

 

18. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za istraživanje tržišta 

 

19. jednostrano briše proizvode s liste ugovorenih proizvoda koje dobavljač isporučuje kupcu 

ili značajno smanjuje narudžbe pojedinog poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda od 

dobavljača bez prethodne pisane najave dobavljaču od strane kupca u roku koji ne može biti 

kraći od 30 dana 

 

20. dobavljaču zaračunava troškove osoblja zaduženog za opremanje prostorija koje se 

upotrebljavaju za prodaju proizvoda dobavljača  

 

21. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje troškove dodatnih kontrola kvalitete poljoprivrednog 

ili prehrambenog proizvoda od dobavljača, osim pod uvjetom ako se tim dodatnim 

kontrolama utvrdi kako proizvod dobavljača ne udovoljava ugovorenoj kvaliteti, a u toj 
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situaciji trošak dodatnih kontrola kvalitete za dobavljača ne smije biti veći od troška koji je 

kupac imao za dodatnu analizu 

 

22. ugovara i/ili naplaćuje naknadu koja se ne iskazuje na računu dobavljača  

 

23. od dobavljača ne preuzima ugovorene količine poljoprivrednih ili prehrambenih 

proizvoda, kao i poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koji su robna marka kupca u 

skladu s ugovorenom dinamikom, osim pod uvjetom da je riječ o opravdanim slučajevima 

utvrđenim ugovorom ili odbija primitak isporuke poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda, 

kao i poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koji su robna marka kupca po dospijeću 

obveze za dobavljača na isporuku, osim pod uvjetom da je riječ o razlozima koji su ugovorom 

utvrđeni kao opravdani razlozi za odbijanje primitka 

 

24. prodaje poljoprivredni i prehrambeni proizvod krajnjem potrošaču po cijeni nižoj od 

nabavne cijene po kojoj je taj proizvod nabavio kupac s porezom na dodanu vrijednost, osim 

pod uvjetom da je riječ o proizvodima pred istekom roka trajanja, povlačenju poljoprivrednog 

ili prehrambenog proizvoda iz asortimana te potpunoj rasprodaji zbog zatvaranja prodajnog 

objekta 

 

25. prodaje poljoprivredni ili prehrambeni proizvod ispod cijene proizvodnje u slučaju vlastite 

proizvodnje kupca (robna marka kupca), osim pod uvjetom da je riječ o proizvodima pred 

istekom roka trajanja, povlačenju poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda iz asortimana 

te potpunoj rasprodaji zbog zatvaranja prodajnog objekta 

 

26. prodaja proizvodno i tržišno osjetljivih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda ispod 

krajnje prodajne cijene 

 

27. prodaja proizvodno i tržišno osjetljivih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda na akciji 

po prodajnoj cijeni koja za krajnjeg potrošača ne može biti niža od 34 % od krajnje prodajne 

cijene, što primjerice uključuje i sniženje cijena zbog povećanja pakiranja, neto težine 

proizvoda, bez povećanja krajnje prodajne cijene. 

 

(2) Zabranom iz stavka 1. točke 1. podtočke a) ovoga članka ne dovodi se u pitanje:  

 

- posljedice zakašnjelih plaćanja i pravni lijekovi sukladno propisu kojim se uređuju rokovi 

ispunjenja novčanih obveza u poslovnim transakcijama i pravne posljedice zakašnjenja s 

ispunjenjem novčanih obveza koji se, odstupajući od razdoblja plaćanja utvrđenih sukladno 

propisu kojim se uređuju rokovi ispunjenja novčanih obveza u poslovnim transakcijama i 

pravne posljedice zakašnjenja s ispunjenjem novčanih obveza, primjenjuju na temelju 

razdoblja plaćanja utvrđenih u ovom Zakonu 

 

- mogućnost da se kupac i dobavljač dogovore o klauzuli o podjeli vrijednosti u smislu članka 

172.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o 

uspostavljanju zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda i stavljanju izvan 

snage uredbi Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 

1234/2007 (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) br. 1308/2013). 

 

(3) Zabrana iz stavka 1. točke 1. podtočke a) ovoga članka ne primjenjuje se na plaćanja:  

 

- kupca dobavljaču ako su takva plaćanja izvršena u okviru programa u školama na temelju 

članka 23. Uredbe (EU) br. 1308/2013 
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- javnih subjekata koji pružaju zdravstvenu skrb u smislu zakona kojim se uređuju rokovi 

ispunjenja novčanih obveza u poslovnim transakcijama i pravne posljedice zakašnjenja s 

ispunjenjem novčanih obveza.“. 

 

Članak 10. 

 

Naslov iznad članka i članak 12. mijenjaju se i glase:  

 

„Ostale nepoštene trgovačke prakse kupca uz dopuštenu mogućnost izuzeća od zabrane 

 

Članak 12. 

 

(1) Nepoštenim trgovačkim praksama smatraju se i prakse kojima kupac: 

 

1. zahtijeva i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za smještaj poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda na policama u prodajnom mjestu kupca 

 

2. zahtijeva od dobavljača da u cijelosti ili dijelom snosi trošak popusta na poljoprivredne i 

prehrambene proizvode koje kupac prodaje u okviru promidžbe koju je sam pokrenuo 

 

3. zahtijeva od dobavljača i/ili naplaćuje dobavljaču oglašavanje poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda koje provodi kupac  

 

4. zahtijeva od dobavljača i/ili naplaćuje dobavljaču marketing poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda koji provodi kupac  

 

5. zahtijeva i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za podatke o izlazu poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda dobavljača s blagajni na prodajnim mjestima kupca 

 

6. zahtijeva i/ili naplaćuje naknadu dobavljaču za novčane i ostale kazne izrečene kupcu na 

temelju odluka nadležnih tijela  

 

7. zahtijeva vraćanje i/ili vraća dobavljaču isporučene, a neprodane poljoprivredne i 

prehrambene proizvode, ili zahtijeva i/ili naplaćuje naknadu za zbrinjavanje takvih proizvoda, 

ili zahtijeva i/ili naplaćuje naknadu dobavljaču za neprodane proizvode kojima je istekao rok 

trajanja. 

 

(2) Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka, prakse iz stavka 1. ovoga članka koje su jasno 

i nedvosmisleno ugovorene u okviru ugovora o isporuci poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda ili u okviru naknadnog ugovora između dobavljača i kupca, a prije izvršenja tih 

praksi te pod uvjetom da ispunjavaju propisane uvjete za izuzeće od zabrane utvrđene 

točkama 1. do 7. ovoga stavka neće se smatrati nepoštenima u smislu ovoga Zakona, a riječ je 

o sljedećim izuzećima: 

 

1. praksa iz stavka 1. točke 1. ovoga članka neće se smatrati nepoštenom ako dobavljač od 

kupca izričito traži smještaj svog poljoprivrednog i prehrambenog proizvoda na određenoj 

polici u prodajnom mjestu kupca, a plaćanje te naknade se mora temeljiti na objektivnim i 

razumnim procjenama  

 

2. praksa iz stavka 1. točke 2. ovoga članka neće se smatrati nepoštenom ako dobavljač 

izričito zahtijeva provođenje promidžbe od strane kupca i ako kupac prije promidžbe navede 
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razdoblje promidžbe i očekivanu količinu poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koju 

treba naručiti po sniženoj cijeni, a pri tome samo u slučaju proizvodno i tržišno osjetljivih 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda postoji i dodatna obveza kupca da po završetku 

razdoblja promidžbe, dostavi dobavljaču podatke o količinama prodanih proizvodno i tržišno 

osjetljivih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda po akcijskoj cijeni pa u slučaju da je 

dobavljač kupcu isporučio veću količinu tih proizvoda po akcijskoj cijeni od količine koja je u 

promotivnom razdoblju prodana potrošačima, kupac razliku u količini više isporučenih, a 

neprodanih proizvodno i tržišno osjetljivih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda mora 

platiti dobavljaču po redovnoj cijeni  

 

3. praksa iz stavka 1. točke 3. ovoga članka neće se smatrati nepoštenom ako oglašavanje 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koje provodi kupac, izričito traži dobavljač od 

kupca, a plaćanje se mora temeljiti na objektivnim i razumnim procjenama 

 

4. praksa iz stavka 1. točke 4. ovoga članka neće se smatrati nepoštenom ako marketing 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koji provodi kupac, izričito traži dobavljač od 

kupca, a plaćanje se mora temeljiti na objektivnim i razumnim procjenama 

 

5. praksa iz stavka 1. točke 5. ovoga članka neće se smatrati nepoštenom ako dobavljač od 

kupca izričito traži podatke o izlazu poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda dobavljača s 

blagajni na prodajnim mjestima kupca, a naknada se mora temeljiti na objektivnoj i razumnoj 

procjeni 

 

6. praksa iz stavka 1. točke 6. ovoga članka neće se smatrati nepoštenom ako su kazne 

izrečene kupcu posljedica nedostataka poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda za koje je 

odgovoran dobavljač u smislu općeg propisa koji uređuje obvezne odnose 

 

7. praksa iz stavka 1. točke 7. ovoga članka neće se smatrati nepoštenom ako je riječ o 

poljoprivrednom i prehrambenom proizvodu koji dobavljač prvi put isporučuju kupcu ili o 

proizvodu za koji dobavljač izričito traži prodaju od strane kupca, a unaprijed je pisanim 

putem upozoren od strane kupca da zbog slabog obrtaja može doći do isteka roka trajanja toga 

proizvoda; ili ako je riječ o novom proizvodu za kojeg kupac i dobavljač pisanim putem 

dogovaraju trajanje probnog razdoblja do najviše 120 dana, a tijekom kojeg kupac ima pravo 

na povrat novog proizvoda. 

 

(3) Ako u situacijama iz stavka 2. točaka 1. do 7. ovoga članka kupac zatraži plaćanje, kupac, 

ako to zatraži dobavljač, dobavljaču u pisanom obliku dostavlja procjenu plaćanja po jedinici 

ili ukupnog plaćanja, ovisno o tome što je primjereno, te u mjeri u kojoj se to odnosi na 

situacije iz stavka 2. točaka 1. do 7. ovoga članka, također u pisanom obliku dostavlja 

procjenu troškova za dobavljača i osnovu za tu procjenu.“. 

 

Članak 11. 

 

 Iza članka 17. dodaju se naslov iznad članka i članak 17.a koji glase: 

„Nenajavljena kontrola 

 

Članak 17.a 

 

(1) Agencija može u upravnom postupku provesti nenajavljenu kontrolu ocijeni li to 

opravdanim pa će u tom slučaju, prije provođenja nenajavljene kontrole poslovanja kupca u 

odnosu na kojeg je Agencija utvrdila postojanje indicija koje upućuju da je primijenjena 
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nepoštena trgovačka praksa, zaključkom odrediti provođenje nenajavljene kontrole u 

poslovnim prostorima tog kupca, odnosno prostorima u kojima on obavlja gospodarsku 

djelatnost, a koje može obuhvaćati jednu ili više prostorno povezanih prostorija koje kupac 

koristi kao svoj poslovni prostor te prostora koji su s tim prostorom povezani s istom svrhom 

korištenja, ali i prostorija u kojima obavlja gospodarsku djelatnost, ili koje služe obavljanju 

gospodarske djelatnost bez obzira na prostornu povezanost. 

 

(2) Zaključak kojim se određuje provođenje nenajavljene kontrole iz stavka 1. ovoga članka 

mora sadržavati:  

 

1. oznaku predmeta u okviru kojeg se provodi nenajavljena kontrola iz stavka 1. ovoga članka  

2. pravni temelj za provedbu nenajavljene kontrole 

3. službene osobe iz Agencije i druge službene osobe po ovlaštenju Agencije koje će provesti 

nenajavljenu kontrolu (u daljnjem tekstu: službene osobe) 

4. rok za provedbu nenajavljene kontrole. 

 

(3) Službene osobe Agencije provode nenajavljenu kontrolu iz stavka 1. ovoga članka, o 

čemu stranku izvješćuju na mjestu događaja i u trenutku provedbe nenajavljene kontrole, pri 

čemu su dužne predočiti stranci u postupku službenu iskaznicu Agencije i zaključak iz 

stavaka 1. i 2. ovoga članka.  

 

(4) U situaciji kada je nenajavljena kontrola ujedno i prva radnja u upravnom postupku, 

stranci će se istovremeno uz zaključak iz stavaka 1. i 2. ovoga članka uručiti i Obavijest o 

pokretanju upravnog postupka, međutim ako u nenajavljenoj kontroli sudjeluju i druge 

službene osobe iz stavka 2. točke 3. ovoga članka one su dužne stranci u postupku predočiti 

pisano ovlaštenje Agencije za njihovo sudjelovanje u nenajavljenoj kontroli. 

 

(5) Službene osobe prilikom provedbe nenajavljene kontrole iz stavka 1. ovoga članka mogu:  

 

1. ući i provesti pregled, odnosno pretražiti sve poslovne prostorije i zemljišta (u daljnjem: 

tekstu: prostorije) u kojima stranka, odnosno kupac iz stavka 1. ovoga članka obavlja 

gospodarsku djelatnost, kao i na svakoj drugoj adresi na kojoj taj kupac djeluje 

2. pregledati stvari, poslovne knjige, isprave i drugu dokumentaciju koja se odnosi na 

poslovanje kupca, neovisno o mediju na kojemu su te knjige ili dokumentacija pohranjeni 

(primjerice, računala, serveri, telefonski uređaji) 

3. napraviti preslike poslovnih knjiga i druge dokumentacije ili izvadaka iz poslovnih knjiga i 

druge dokumentacije, u elektroničkom ili drugom obliku 

4. privremeno oduzeti stvari, poslovne knjige i drugu potrebnu dokumentaciju i zadržati ih 

ako je to potrebno za izradu preslike dokumentacije, ako iz tehničkih razloga nije moguće 

tijekom nenajavljene kontrole napraviti preslike potrebne dokumentacije, o čemu je službena 

osoba dužna sastaviti službenu zabilješku 

5. zapečatiti prostoriju i/ili poslovnu knjigu ili dokumentaciju za vrijeme nenajavljene 

kontrole i u opsegu neophodnom za provedbu nenajavljene kontrole 

6. zatražiti od zastupnika kupca ili radnika kupca usmeno očitovanje o činjenicama ili 

dokumentima koji se odnose na cilj i predmet nenajavljene kontrole, te dobivene odgovore 

zabilježiti 

7. zatražiti od zastupnika kupca ili radnika kupca dostavu pisanog očitovanja o činjenicama ili 

dokumentima koji se odnose na cilj i predmet nenajavljene kontrole, te odrediti rok u kojem je 

potrebno dostaviti to očitovanje 

8. obavljati i druge radnje potrebne za postizanje cilja nenajavljene kontrole. 
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(6) U slučaju privremenog oduzimanja stvari, poslovnih knjiga i druge dokumentacije tijekom 

nenajavljene kontrole iz stavka 1. ovoga članka, službena osoba Agencije će o tome sačiniti 

službenu zabilješku u kojoj će osobito navesti mjesto pronalaska privremeno oduzetih stvari i 

njihov opis.  

 

(7) Službena osoba Agencije bez odgađanja dužna je stranci u postupku ili posjedniku stvari 

dati potvrdu o privremenom oduzimanju stvari i druge dokumentacije. 

 

(8) Privremeno oduzete stvari, poslovne knjige i dokumentacija, vratit će se bez odgađanja 

stranci nakon što bude ispunjena svrha privremenog oduzimanja tih predmeta, odnosno nakon 

izrade preslike i/ili njihova presnimavanja, a najkasnije u roku od četiri radna dana od njihova 

privremenog oduzimanja. 

 

(9) Ako je kod izvođenja nenajavljene kontrole iz stavka 1. ovoga članka potrebna primjena 

prinude ili se očekuje fizički otpor provođenju nenajavljene kontrole, odnosno ako kupac koji 

je stranka u postupku odbija dopustiti ulaz službenim osobama u poslovne prostorije, odnosno 

ako sprečava uvid u poslovne knjige i drugu dokumentaciju, ili na bilo koji drugi način 

otežava provedbu nenajavljene kontrole, službene osobe mogu, uz pomoć službenika 

ministarstva nadležnog za unutarnje poslove, i protiv volje kupca ući u poslovne prostorije i 

izvršiti uvid u poslovne knjige i drugu dokumentaciju. 

 

(10) Zastupnici kupca protiv kojeg je pokrenut postupak, kao i njegovi radnici obvezni su 

surađivati sa službenim osobama iz stavka 1. te stavka 9. ovoga članka prilikom provođenja 

nenajavljene kontrole. 

 

(11) Na zahtjev službenih osoba Agencije, osoba koja se koristi računalom ili ima pristup 

računalu ili drugom uređaju ili nositelju podataka, dužna je omogućiti pristup računalu, 

uređaju ili nositelju podataka te dati sve potrebne obavijesti za njihovu nesmetanu uporabu. 

 

(12) Onemogućavanje, pružanje otpora, ili na bilo koji drugi način ometanje provođenja 

nenajavljene kontrole smatrat će se otegotnom okolnošću prilikom utvrđivanja i izricanja 

novčane kazne kupcu, koji je stranka u postupku.  

 

(13) Prilikom provedbe nenajavljene kontrole, iz dokumentacije koja se pretražuje izuzet će se 

pisma, obavijesti i drugi oblici komunikacije, koji se smatraju povjerljivim informacijama, 

između kupca protiv kojeg se vodi postupak i njegovih opunomoćenika koji su njihovu 

komunikaciju obvezni čuvati kao profesionalnu tajnu temeljem posebnih propisa. 

 

(14) Ako kupac protiv kojeg je pokrenut postupak, ili njegov opunomoćenik odbijaju dati na 

uvid dokumentaciju pozivajući se na povjerljivost informacija iz stavka 13. ovoga članka, 

službena osoba Agencije ima pravo uvida u naznačenu dokumentaciju.  

 

(15) U slučaju da službena osoba Agencije smatra da nije riječ o povjerljivim informacijama 

iz stavka 13. ovoga članka, dužna je tu dokumentaciju ili njezinu presliku staviti u posebnu 

omotnicu koja će se, pred kupcem ili njegovim opunomoćenikom ako je nazočan, zatvoriti, 

naznačiti datum i staviti službeni pečat Agencije, a koju će potpisati stranka i opunomoćenici. 

 

(16) U slučaju iz stavka 14. ovoga članka, odluku o tome je li riječ o povjerljivim 

informacijama iz stavka 13. ovoga članka, donijet će Agencija. 
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(17) Nakon provedene nenajavljene kontrole iz stavaka 1. do 16. ovoga članka, a najkasnije u 

roku od 15 dana, službena osoba sastavit će zapisnik o kontroli. 

 

(18) Zapisnik iz stavka 17. ovoga članka sadrži:  

 

1. mjesto i datum sastavljanja zapisnika 

2. klasifikacijsku oznaku predmeta i pravni temelj za provedbu nenajavljene kontrole 

3. mjesto i vrijeme provedbe nenajavljene kontrole 

4. osobna imena službenih osoba koje su sudjelovale u nenajavljenoj kontroli, nazočne 

stranke u postupku i njezinih opunomoćenika te trećih osoba 

5. opis tijeka i sadržaja svake provedene radnje tijekom nenajavljene kontrole i danih izjava 

6. popis dokumenata i ostalih predmeta korištenih i/ili privremeno oduzetih tijekom 

nenajavljene kontrole. 

 

(19) Zapisnik iz stavka 17. ovoga članka dostavit će se stranci u postupku. 

 

(20) Stranka u postupku ima pravo dostaviti svoje primjedbe na zapisnik iz stavka 17. ovoga 

članka, u pisanom obliku, u roku od 15 dana od dana primitka zapisnika. 

 

(21) Agencija će prilikom utvrđivanja postojanja indicija koje upućuju da je primijenjena 

nepoštena trgovačka praksa u smislu stavka 1. ovoga članka, uzeti u razmatranje prijedlog 

stranke ili predstavke (i druge obavijesti koje upućuju na potrebu zaštite javnog interesa) od 

fizičkih i pravnih osoba, bez obzira na to traže li te osobe zaštitu identiteta ili ne, uključujući i 

anonimne predstavke.  

 

(22) Ako podnositelj predstavke iz stavka 21. ovoga članka zbog straha od komercijalne ili 

druge odmazde zatraži da njegov identitet ostane povjerljiv odnosno zaštićen, Agencija će u 

skladu s propisom kojim se uređuje zaštita prijavitelja nepravilnosti poduzeti odgovarajuće 

mjere.“. 

 

Članak 12. 

 

Naslov iznad članka i članak 18. mijenjaju se i glase: 

 

„Preuzimanje obveza od strane kupca koji je stranka u postupku 

 

Članak 18. 

 

(1) Stranka protiv koje je pokrenut upravni postupak, može Agenciji u roku od 60 dana od 

dana primitka obavijesti Agencije o pokrenutom upravnom postupku predložiti preuzimanje 

obveza u obliku izvršenja određenih mjera i uvjeta te rokove u kojima će to učiniti kako bi se 

otklonile indicije koje upućuju na nepoštene trgovačke prakse i koje su bile povod za 

pokretanje upravnog postupka. 

 

(2) Agencija će ovisno o težini povrede, opsegu povrede i vremenu trajanja povrede, koji se 

utvrđuju u ispitnom postupku, ocijeniti jesu li predložene mjere, uvjeti i rokovi iz stavka 1. 

ovoga članka dostatni za otklanjanje indicija koje upućuju na nepoštene trgovačke prakse koje 

su bile povod za pokretanje upravnog postupka te će u slučaju pozitivne ocjene donijeti 

rješenje kojim obustavlja postupak zbog preuzimanja obveza od strane kupca. 
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(3) Rješenjem iz stavka 2. ovoga članka Agencija će prihvatiti preuzimanje obveza od strane 

kupca u obliku predloženih mjera, uvjeta i rokova koji time postaju obvezni za predlagatelja 

te obvezati stranku na dostavu dokaza kojima potvrđuje izvršenje mjera i uvjeta u određenom 

roku, kao i utvrditi da nema uvjeta za daljnje vođenje postupka. 

 

(4) Ako Agencija ocijeni da predložene mjere, uvjeti i rokovi iz stavka 1. ovoga članka nisu 

dostatni za otklanjanje indicija koje upućuju na nepoštene trgovačke prakse, koje su bile 

povod za pokretanje upravnog postupka, Agencija će o tome pisanim putem obavijestiti 

stranku i nastaviti voditi ispitni postupak. 

 

(5) Ako u nadzoru nad provedbom mjera i uvjeta iz stavka 2. ovoga članka bude utvrđeno da 

se stranka ne pridržava utvrđenih mjera, uvjeta i rokova iz stavaka 2. i 3. ovoga članka, 

Agencija će po službenoj dužnosti obnoviti postupak utvrđivanja iskorištavanja značajne 

pregovaračke snage nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi te utvrđivanja postojanja uvjeta 

za izricanje novčane kazne. 

 

(6) Utvrđenje da se stranka ne pridržava utvrđenih mjera, uvjeta i rokova iz stavaka 2. i 3. 

ovoga članka, cijenit će se kao otegotna okolnost prilikom utvrđivanja postojanja uvjeta za 

izricanje novčane kazne u upravnom postupku provedenom u skladu sa stavkom 5. ovoga 

članka.“. 

 

Članak 13. 

 

Naslov iznad članka i članak 19. mijenjaju se i glase: 

 

„Obavijest o preliminarno utvrđenom činjeničnom stanju te pravo stranke da se izjasni o svim 

okolnostima i činjenicama koje su iznesene u postupku 

 

Članak 19. 

 

(1) Nakon preliminarno utvrđenih činjenica i okolnosti u ispitnom postupku i nakon što je 

Agencija u skladu s ovlastima iz članka 13. stavka 2. ovoga Zakona preliminarno utvrdila da 

je stranka u postupku iskoristila značajnu pregovaračku snagu nametanjem nepoštenih 

trgovačkih praksi svom dobavljaču, odnosno povrijedila odredbe ovoga Zakona, Agencija će 

stranci dostaviti Obavijest o preliminarno utvrđenom činjeničnom stanju u konkretnom 

predmetu i obavijestiti je o sadržaju odluke Agencije donesene na temelju preliminarno 

utvrđenog činjeničnog stanja. 

 

(2) Obavijest iz stavka 1. ovoga članka mora sadržavati: 

 

1. naziv i sjedište pravne osobe, odnosno ime i prezime te adresu fizičke osobe za koju je 

preliminarno utvrđeno da je povrijedila odredbe ovoga Zakona 

2. detaljan činjenični opis postupanja ili propuštanja postupanja kojima je preliminarno 

utvrđeno da su nametnute nepoštene trgovačke prakse, odnosno odredbe ovoga 

Zakona koje su tim postupanjem ili propuštanjem postupanja povrijeđene 

3. vrijeme, mjesto te trajanje preliminarno utvrđene povrede ovoga Zakona  

4. naznaku članka ovoga Zakona koji propisuje visinu novčane kazne za tu povredu 

5. poziv stranci da dostavi pisanu obranu i rok za njezinu dostavu, koji ne može biti kraći 

od osam niti dulji od 30 dana i 

6. poziv stranci da predloži dodatne dokaze i svjedoke ako ih ima. 
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(3) Agencija će uz Obavijest iz stavka 1. ovoga članka stranci dostaviti i poziv na usmenu 

raspravu koja se zakazuje nakon isteka roka za dostavu pisanog izjašnjavanja stranke o svim 

okolnostima i činjenicama iznesenim u postupku.  

 

(4) Agencija će nakon isteka roka za dostavu pisanog izjašnjavanja stranke iz stavka 2. točke 

5. ovoga članka, održati usmenu raspravu na kojoj će stranka moći iznositi svoje 

izjašnjavanje, odnosno na kojoj će se izvoditi dokazi radi utvrđivanja povrede ovoga Zakona 

te utvrđivanja postojanja uvjeta za izricanje novčane kazne, odnosno olakotnih i otegotnih 

okolnosti kao kriterija za određivanje visine novčane kazne propisane odredbama ovoga 

Zakona. 

 

(5) Zaključak kojim se određuje i poziva stranku na usmenu raspravu iz stavka 3. ovoga 

članka mora sadržavati:  

 

1. tvrtku i sjedište pravne osobe, odnosno ime i prezime te prebivalište fizičke osobe, 

kupca koji je stranka u postupku 

2. ime i prezime te adresu osobe ovlaštene za zastupanje i opunomoćenika ako ga osoba 

iz točke 1. ovoga stavka ima 

3. činjenični opis postupanja ili propuštanja postupanja kojima je preliminarno utvrđeno 

da je povrijeđen ovaj Zakon 

4. dan i sat održavanja usmene rasprave 

5. oznaku prostorije u sjedištu Agencije u kojoj će se održati usmena rasprava 

6. naznaku svojstva u kojem se poziva 

7. upozorenje da će u slučaju nedolaska po prvom pozivu, osoba biti ponovno pozvana, a 

u slučaju njezinog ponovnog nedolaska, usmena će se rasprava održati bez njezine 

nazočnosti, a odluka će biti donesena prema stanju u spisu predmeta 

8. službeni pečat Agencije i potpis osobe ovlaštene za vođenje postupka. 

 

(6) Po okončanju usmene rasprave iz stavka 3. ovoga članka Agencija će u skladu s ovlastima 

iz članka 13. stavka 2. ovoga Zakona na temelju utvrđenog činjeničnog stanja odlučiti o tome 

je li povrijeđen ovaj Zakon te će u slučaju da utvrdi povredu, odlučiti i o postojanju uvjeta za 

izricanje novčane kazne, odrediti njezinu visinu, kao i rokove i način njezina izvršenja. 

 

(7) Agencija u skladu s odlukama kojima je utvrđeno iskorištavanje značajne pregovaračke 

snage nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi, odnosno utvrđena povreda ovoga Zakona i 

kojima je utvrđeno postojanje uvjeta za izricanje novčane kazne i njezina visina, dovršava 

postupak donošenjem jedinstvenog rješenja.“. 

 

Članak 14. 

 

Članak 20. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Agencija je u smislu ovoga Zakona nadležna: 

 

1. utvrditi iskorištavanje značajne pregovaračke snage kupca u odnosu na njegove 

dobavljače nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi u smislu članaka 4., 5. i 7. do 12. 

ovoga Zakona, određuje trajanje takvog postupanja, zabranjuje svako takvo daljnje 

postupanje, određuje mjere, uvjete i rokove za otklanjanje takvog postupanja te 

utvrđuje i izriče propisanu novčanu kaznu 
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2. utvrditi da stranka nije postupila u skladu s aktom Agencije iz stavka 1. točke 1. ovoga 

članka u dijelu kojim su određene mjere, uvjeti i rokovi za otklanjanje nepoštenih 

trgovačkih praksi te utvrđuje i izriče propisanu novčanu kaznu 

3. obustaviti postupak zbog prihvaćanja prijedloga za preuzimanje obveza od strane 

kupca u obliku mjera i uvjeta te rokova provedbe u smislu članka 18. stavaka 2. i 3. 

ovoga Zakona  

4. utvrditi da stranka nije postupila u skladu s preuzetim obvezama u smislu članka 18. 

stavka 5. ovoga Zakona te utvrđuje i izriče propisanu novčanu kaznu 

5. utvrditi da stranka nije postupila u skladu sa zahtjevom Agencije u smislu članka 17. 

stavka 3. ovoga Zakona te članka 3. stavaka 5. ovoga Zakona te utvrđuje i izriče 

propisanu novčanu kaznu 

6. utvrditi da dobavljač koji je fizička ili pravna osoba, kao obveznik izdavanja računa, 

nije izdao račun kupcu u smislu odredbe članka 7. stavka 2. ovoga Zakona i utvrđuje i 

izriče propisanu novčanu kaznu  

7. utvrditi da pravna i fizička osoba, koja nema položaj stranke u postupku nije postupila 

po zahtjevu Agencije iz članka 17. stavka 3. ovoga Zakona te članka 3. stavaka 5. 

ovoga Zakona te utvrđuje i izriče propisanu novčanu kaznu 

8. obustaviti postupak pokrenut po službenoj dužnosti kad utvrdi da više u smislu ovoga 

Zakona ne postoje zakonske pretpostavke za daljnje vođenje postupka  

9. odlučiti o zahtjevu podnositelja predstavke ili druge obavijesti za zaštitu njegovog 

identiteta, kao i zaštiti svih ostalih informacija u odnosu za koje se smatra da bi 

otkrivanje takvih informacija bilo štetno za njegove interese ili za interese drugih 

dobavljača. 

 

(2) Protiv rješenja Agencije nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti upravni spor pred 

nadležnim upravnim sudom i to zbog: 

 

1. povrede propisa materijalnog prava o nepoštenim trgovačkim praksama u lancu 

opskrbe hranom 

2. bitne povrede odredbi o postupku 

 3. pogrešno ili nepotpuno utvrđenog činjeničnog stanja i 

 4. pogrešne odluke o novčanoj kazni i drugim pitanjima o kojima odlučuje Agencija. 

 

(3) Tužba iz stavka 2. ovoga članka ne zadržava izvršenje rješenja, osim u dijelu rješenja koji 

se odnosi na izrečenu novčanu kaznu. 

 

(4) Tužbe protiv rješenja Agencije radi odlučivanja o postupovnim pitanjima ne zaustavljaju 

tijek postupka. 

 

(5) Svi sporovi pokrenuti pred nadležnim upravnim sudovima na temelju odredaba ovoga 

Zakona su žurni.“. 

 

Članak 15. 

 

Članak 21. mijenja se i glasi:  

 

„(1) Rješenja iz članka 20. stavka 1. točaka 1. do 8. ovoga Zakona Agencija donosi u roku od 

60 dana od dana kada utvrdi sve činjenice i okolnosti relevantne za donošenje odluke. 

 

(2) Rješenje iz članka 20. stavka 1. točke 9. ovoga Zakona Agencija donosi bez odgađanja, a 

najkasnije u roku od 30 dana od dana primitka urednog zahtjeva.“. 



19 

 

 

Članak 16.  

 

U članku 22. stavku 1. iza broja: „20.“ dodaju se riječi: „stavka 1. točaka 1. do 8.“. 

 

Članak 17. 

 

Naslov iznad članka i članak 24. mijenjaju se i glase: 

 

„Novčane kazne za teške i lakše povrede Zakona te novčane kazne za ostale povrede Zakona 

 

Članak 24. 

 

(1) Novčanom kaznom u iznosu do najviše 5.000,000,00 kuna za pravnu osobu, odnosno do 

najviše 2.500.000,00 kuna za fizičku osobu kaznit će se za tešku povredu ovoga Zakona 

pravna ili fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra kupcem, a koja prodaje 

poljoprivredni i/ili prehrambeni proizvod krajnjem potrošaču po cijeni nižoj od nabavne 

cijene po kojoj je taj proizvod nabavio kupac s porezom na dodanu vrijednost, osim pod 

uvjetom da je riječ o proizvodima pred istekom roka trajanja, povlačenju poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda iz asortimana te potpunoj rasprodaji zbog zatvaranja prodajnog 

objekta (članak 11. stavak 1. točka 24. ovoga Zakona). 

 

(2) Novčanom kaznom u iznosu do najviše 3.500.000,00 kuna za pravnu osobu, odnosno do 

najviše 1.500.000,00 kuna za fizičku osobu kaznit će se za tešku povredu ovoga Zakona 

pravna ili fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra kupcem, a koja prema svojim 

dobavljačima iskoristi značajnu pregovaračku snagu nametanjem nepoštenih trgovačkih 

praksi u smislu ovoga Zakona, ako: 

 

1. ne sklopi ugovor u pisanom obliku i s propisanim obveznim sadržajem ili ako nametne 

dobavljaču obveze koje nisu predviđene u pisanom ugovoru između kupca i njihovih 

dobavljača, i/ili ako ugovor između kupca i njihovih dobavljača nije sastavljen u skladu s 

odredbama ovoga Zakona (članak 4. stavak 2. točka 1. i članak 5. ovoga Zakona) 

 

2. ne izda račun za naknade za usluge kupca prema dobavljaču čije ostvarenje ovisi o 

stvarnom i mjerljivom učinku kupca, a ne smatraju se nametanjem nepoštene trgovačke 

prakse, na kojem je dužan jasno specificirati svaku pojedinu uslugu za koju se plaća naknada 

ili ako kupac koji uslužno izdaje otkupni blok umjesto dobavljača ne izda otkupni blok koji 

mora sadržavati najmanje elemente vezane uz obračun vrijednosti i to: količinu preuzete robe, 

kakvoću i utvrđenu cijenu te jasno navedeni iznos ugovorenih popusta ili rabata i točnu 

specifikaciju na što se iznosi odnose u skladu s javno objavljenim i obvezujućim uvjetima 

kupca prema dobavljaču (članak 4. stavak 2. točka 2. i članak 7. stavci 3. i 4. ovoga Zakona) 

 

3. odredbe općih uvjeta poslovanja nisu jasne i razumljive ili ako njihovi dobavljači nisu 

upozoreni na primjenu općih uvjeta poslovanja i na način njihove objave te ako opći uvjeti 

poslovanja sadržavaju odredbe koje se u smislu ovoga Zakona smatraju nepoštenim 

trgovačkim praksama (članak 4. stavak 2. točka 3. i članak 8. ovoga Zakona) 

 

4. jednostrano raskine ugovor u nepisanom obliku ili bez navođenja osnovanih razloga za 

raskid ugovora, ili otkaže ugovor sa svojim dobavljačem bez primjerenog otkaznog roka, ili 

ako jednostrano izmjeni ugovor (članak 4. stavak 2. točka 4. i članak 9. ovoga Zakona) 
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5. nametne nerazmjerno visoku ugovornu kaznu dobavljaču s obzirom na vrijednost i 

značenje objekta obveze ili naplati od dobavljača ugovornu kaznu u slučaju kada kupac skrivi 

neispunjenje, zakašnjenje ili neuredno ispunjenje obveze dobavljača te u drugim slučajevima 

kada je do neispunjenja, zakašnjenja ili neurednog ispunjenja obveze dobavljača došlo iz 

uzroka za koje dobavljač ne odgovara (članak 4. stavak 2. točka 5. i članak 10. ovoga Zakona) 

 

6. nametne bilo koju od ostalih propisanih nepoštenih trgovačkih praksi (članak 4. stavak 2. 

točka 6., članak 11. stavak 1. točke 1. do 23. te 25., 26. i 27. i članak 12. ovoga Zakona) 

 

7. ne postupi po rješenju Agencije iz članka 20. stavka 1. točke 1. ovoga Zakona u dijelu 

kojim se nalaže izvršenje određenih mjera, uvjeta i rokova za otklanjanje nepoštenih 

trgovačkih praksi 

 

8. ne postupi u skladu s preuzetim obvezama za izvršenje određenih mjera i uvjeta u za to 

određenim rokovima koje su rješenjem Agencije postale obvezne za stranku u postupku 

(članak 18. stavak 5. i članak 20. stavak 1. točka 4. ovoga Zakona). 

 

 

(3) Novčanom kaznom u iznosu do najviše 1.000.000,00 kuna za pravnu osobu, odnosno do 

najviše 500.000,00 kuna za fizičku osobu, kaznit će se za lakšu povredu ovoga Zakona: 

 

1. pravna ili fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra kupcem, a koja ima položaj 

stranke u postupku, ako ne postupi po pisanom zahtjevu Agencije u svrhu prikupljanja 

podataka za dostavom svih potrebnih obavijesti u obliku pisanih očitovanja, odnosno ne 

dostavi na uvid potrebne podatke i dokumentaciju (članak 17. stavak 3. i članak 3. stavak 5. 

ovoga Zakona) 

 

2. pravna ili fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra dobavljačem, ako ne postupi 

po pisanom zahtjevu Agencije u svrhu prikupljanja podataka za dostavom svih potrebnih 

obavijesti u obliku pisanih očitovanja, odnosno ne dostavi na uvid potrebne podatke i 

dokumentaciju (članak 17. stavak 3. i članak 3. stavak 5. ovoga Zakona). 

 

(4) Novčanom kaznom u iznosu do najviše 20.000,00 kuna kaznit će se dobavljač fizička ili 

pravna osoba kao obveznik izdavanja računa, ako ne izda račun kupcu na kojem su jasno 

navedeni iznos ugovorenih popusta ili rabata i točna specifikacija na što se iznosi odnose 

(članak 7. stavak 2. ovoga Zakona). 

 

(5) Novčanom kaznom do najviše 100.000,00 kuna kaznit će se pravna osoba, odnosno do 

najviše 25.000,00 kuna fizička osoba, koja nema položaj stranke u postupku, a koja ne postupi 

po zahtjevu Agencije (članak 17. stavak 3. i članak 3. stavak 5. ovoga Zakona).“. 

 

Članak 18.  

 

Članci 25. i 26. brišu se. 

 

Članak 19.  

 

U članku 27. stavku 2. točki 3. iza riječi „dana“ briše se zarez i riječ: „i“. 

 

Iza točke 4. briše se točka i dodaje se točka 5. koja glasi: 
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„5. utvrđenje da zabranjena nepoštena trgovačka praksa, koja, iako ugovorena, nije još 

primijenjena u poslovnom odnosu između kupca i dobavljača.“. 

 

U stavku 3. točki 1. druga rečenica briše se. 

 

Iza točke 3. briše se točka i dodaju se točke 4. i 5. koje glase: 

 

„4. ne postupanje u skladu s rješenjem Agencije o prihvaćanju preuzimanja obveza u smislu 

članka 18. stavka 5. ovoga Zakona 

 

5. onemogućavanje ili na bilo koji drugi način pružanje otpora provođenju nenajavljene 

kontrole.“. 

 

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi: 

 

„(4) U slučaju ponavljanja istog ili drugog postupanja kojim se krše odredbe ovog Zakona, 

ako je utvrđena povreda iste odredbe ovoga Zakona, iznos novčane kazne može se povećati 

do 100 %, a za svaki drugi utvrđeni slučaj povrede druge odredbe ovoga Zakona, novčana 

kazna se može povećati do 50 %, ali i u tim slučajevima novčana kazna ne može prijeći 

najviši propisani iznos iz članka 24. ovoga Zakona.“. 

 

Iza dosadašnjeg stavka 4. koji postaje stavak 5. dodaje se stavak 6. koji glasi: 

 

„(6) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, u situaciji kada utvrdi da je došlo do povrede 

ovoga Zakona, ali su težina povrede, opseg povrede, vrijeme trajanja povrede i posljedice te 

povrede kako za dobavljače, tako i za javni interes neznatni, a stranka je dostavila dokaze o 

tome da je prije donošenja obavijesti o preliminarno utvrđenom činjeničnom stanju, podmirila 

obveze prema dobavljaču te uskladila svoje poslovanje s odredbama ovoga Zakona, Agencija 

može dodatno smanjiti iznos novčane kazne.“. 

 

Članak 20. 

 

Iza POGLAVLJA III. dodaje se POGLAVLJE III.A s nazivom te sa člancima 31.a i 

31.b i naslovima iznad njih koji glase: 

 

„POGLAVLJE III.A 

SURADNJA AGENCIJE S EUROPSKOM KOMISIJOM I PROVEDBENIM TIJELIMA 

DRŽAVA ČLANICA EU TE IZVJEŠĆIVANJE  

 

Suradnja s Europskom komisijom i provedbenim tijelima država članica Europske unije 

 

Članak 31.a 

 

Agencija će surađivati uzajamno s provedbenim tijelima drugih država članica Europske unije 

i Europskom komisijom u postupcima utvrđivanja nepoštenih trgovačkih praksi u lancu 

opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima, a osobito razmjenjivati informacije i 

iskustva o najboljim praksama, novim slučajevima i novim događajima u području nepoštenih 

trgovačkih praksi, kao i o provedbenim mjerama koje su donesene u postupcima utvrđivanja 

nepoštenih trgovačkih praksi te pružati pomoć u postupcima utvrđivanja nepoštenih 

trgovačkih praksi koje imaju prekograničnu dimenziju.  
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Izvješćivanje Europske komisije o radu Agencije 

 

Članak 31.b 

 

(1) Do 15. ožujka svake godine Ministarstvo poljoprivrede će Europskoj komisiji dostaviti 

izvješće o nepoštenim trgovačkim praksama u poslovnim odnosima kupaca i dobavljača u 

lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima.  

 

(2) Izvješće iz stavka 1. ovoga članka bit će sastavljeno u skladu s provedbenim aktima 

Europske komisije. 

 

(3) Na mrežnim stranicama Agencije se iz izvješća iz članka 16. ovoga Zakona, a koji se 

odnose na primjenu odredbi ovoga Zakona, u sažetom obliku objavljuju podaci o broju 

zaprimljenih zahtjeva za pokretanje upravnih postupaka i predstavki, kao i broju pokrenutih i 

okončanih postupaka tijekom prethodne godine, a za svaki okončani postupak, izvješće sadrži 

sažet opis predmeta i ishoda.“. 

 

Zamjena riječi u tekstu Zakona 

 

Članak 21.  

 

U cijelom tekstu Zakona o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe 

hranom („Narodne novine“, broj 117/17.) riječ: „hrana“ u određenom, broju i padežu 

zamjenjuje se riječima: „poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ u odgovarajućem broju i 

padežu, riječi: „otkupljivač i/ili prerađivač“ u određenom broju i padežu zamjenjuju se riječju: 

„kupac“ u odgovarajućem broju i padežu, riječi: „otkupljivač i/ili prerađivač ili trgovac“ u 

određenom broju i padežu zamjenjuju se riječju: „kupac“ u odgovarajućem broju i padežu, 

riječ: „trgovac“ u određenom broju i padežu zamjenjuje se riječju: „kupac“ u odgovarajućem 

broju i padežu, a riječi: „upravno-kaznena mjera“ u određenom broju i padežu zamjenjuju se 

riječima: „novčana kazna“ u odgovarajućem broju i padežu.“. 

 

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Donošenje provedbenih propisa 

 

Članak 22.  

 

Pravilnik iz članka 2. stavka 2. koji je izmijenjen člankom 3. ovoga Zakona ministar nadležan 

za poljoprivredu će donijeti u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovoga Zakona. 

 

Usklađivanje s odredbama ovoga Zakona i postupanje u postupcima pokrenutim prije 

stupanja na snagu ovoga Zakona 

 

Članak 23. 

 

(1) Ugovori između dobavljača i kupaca sklopljeni prije stupanja na snagu ovoga Zakona 

moraju se uskladiti s njegovim odredbama najkasnije u roku od šest mjeseci od dana stupanja 

na snagu ovoga Zakona. 

 

(2) Kupci na koje se nije primjenjivao Zakon o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu 

opskrbe hranom („Narodne novine“, broj 117/17.), moraju u roku od šest mjeseci od dana 
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stupanja na snagu ovoga Zakona sklopiti ugovore sa svojim dobavljačima prehrambenih i/ili 

poljoprivrednih proizvoda nad kojima imaju značajnu pregovaračku snagu ako ispunjavaju 

uvjete iz članka 4. ovoga Zakona. 

 

(3) Postupci započeti do stupanja na snagu ovoga Zakona nastavit će se i dovršiti prema 

odredbama Zakona o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom 

(„Narodne novine“, broj 117/17.). 

 

(4) U upravnim sporovima pokrenutim protiv odluka Agencije, donesenih na temelju odredbi 

Zakona o zabrani nepoštenih trgovačkih praski u lancu opskrbe hranom („Narodne novine“, 

broj 117/17.) primjenjivat će se zakon na temelju kojeg su donesene pobijane odluke. 

 

Usklađivanje Statuta i drugih općih akata Agencije 

 

Članak 24. 

 

Agencija će, najkasnije u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona, 

uskladiti Statut i druge opće akte Agencije s odredbama ovoga Zakona. 

 

Početak i prestanak važenja pojedinih odredbi   

 

Članak 25. 

 

Odredbe članka 11. stavka 1. točaka 26. i 27. koji je izmijenjen člankom 9. ovoga Zakona 

ostaju na snazi do 31. ožujka 2024.  

 

Stupanje na snagu 

 

Članak 26. 

 

Ovaj Zakon objavit će se u Narodnim novinama, a stupa na snagu 1. rujna 2021. 
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O B R A Z L O Ž E N J E 

 

 

I. RAZLOZI ZBOG KOJIH SE ZAKON DONOSI 

 

Republika Hrvatska je prije donošenja Direktive, 2017. godine donijela zakon kojim 

se na nacionalnoj razini uređuju nepoštene trgovačke prakse, uređuju pravila i sustav mjera za 

sprječavanje nametanja nepoštenih trgovačkih praksi iskorištavanjem značajne pregovaračke 

snage te propisuju ovlasti i postupanja tijela nadležnog za provedbu zakona. 

 

Europski parlament i Vijeće su 17. travnja 2019. donijeli Direktivu 2019/633 o 

nepoštenim trgovačkim praksama u odnosima među poduzećima u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima (u daljnjem tekstu: Direktiva) koja od 30. 

travnja 2019. na europskoj razini uspostavlja zajednički pravni okvir prema kojemu smo 

obvezni do 1. svibnja 2021. u nacionalnom pravnom okviru urediti, a od 1. studenoga 2021. 

godine započeti s primjenom Direktive. 

 

Pristupom obveznog usklađivanja s odredbama Direktive državama članicama je 

omogućeno uvesti minimalni standard Europske unije za zaštitu od nepoštenih trgovačkih 

praksi uz donošenje ili zadržavanje nacionalnih pravila koja nadilaze nepoštene trgovačke 

prakse navedene u Direktivi, sve kako bi se pojava takvih praksi smanjila kod trgovanja 

poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima jer imaju negativan učinak na životni standard.  

 

Navedeno predstavlja razloge za donošenje Konačnog prijedloga zakona o izmjenama 

i dopunama Zakona o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom (u 

daljnjem tekstu: Konačni prijedlog zakona) kojim se u odnosu na važeći zakon osigurava 

dosljedno ispunjavanje zadaće usklađivanja s europskim pravnim okvirom uz dakako 

uređivanje poslovnog ponašanja i suzbijanja nepoštenih trgovačkih praksi. 

 

Konačnim prijedlogom zakona se predlažu izmjene i dopune pojedinih odredbi zbog 

usklađivanja s novim propisom iz područja nepoštenih trgovačkih praksi u poslovanju s 

hranom koji su usvojeni na razini Europske unije kao što je naprijed navedeno, a usklađivanje 

Zakona s Direktivom provest će se terminološki i suštinski. 

 

 

II. PITANJA KOJA SE ZAKONOM RJEŠAVAJU  

 

Objašnjenje iz preambule Direktive navodi da su znatne neravnoteže u pregovaračkoj 

moći između dobavljača i kupaca poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda uobičajena 

pojava u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima, međutim te 

neravnoteže u pregovaračkoj moći lako mogu dovesti do nepoštenih trgovačkih praksi kada 

veći i moćniji trgovinski partneri žele nametnuti određene prakse ili ugovorne aranžmane koji 

idu njima u korist u odnosu na dobavljače.  

 

Konačnim prijedlogom zakona se definicije i pojmovi suštinski usklađuju, odnosno 

ujednačavaju se s Direktivom, primjerice ranije korišteni izrazi otkupljivač, prerađivač, 

trgovac obuhvaćeni su pojmom kupac, a obuhvat adresata na koje se primjenjuje zakon se 

proširuje promjenom praga ukupnog godišnjeg prihoda tako se sada smatra da svi kupci s 

prometom iznad 15 milijuna kuna imaju značajnu pregovaračku snagu, odnosno ulaze u 

obuhvat zakona, dok je do sada prag bio puno viši i zakon se primjenjivao na kupce s 
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prometom većim od 50 milijuna kuna, kao niža razina, odnosno supermarkete s prometom 

većim od 100 milijuna kuna, kao viša razina. 

 

Nepoštene trgovačke prakse mogu uvelike odstupati od dobrog poslovnog ponašanja, 

biti protivne dobroj vjeri i poštenom postupanju te ih jedan trgovinski partner može 

jednostrano nametnuti drugome, a tada se njima nameće neopravdan i nerazmjeran prijenos 

gospodarskog rizika s jednog trgovinskog partnera na drugog ili se njima može jednom 

trgovinskom partneru nametnuti znatna neravnoteža prava i obveza. Isto tako, određene 

prakse mogu biti nepoštene čak i u slučajevima kada se obje strane s njima formalno slože.  

 

Tako se Konačnim prijedlogom zakona preciznije uređuju obveze vezane uz pisani 

ugovor između kupca i dobavljača, pravila i odgovornosti oko izdavanja računa i otkupnog 

bloka, a u popis nepoštenih trgovačkih praksi uključuju se sve nepoštene prakse iz Direktive, 

pa se obuhvat proširuje s dosadašnjih 33 na 43 pojave koje se smatraju nepoštenom praksom. 

 

Nepoštene trgovačke prakse pojavljuju se kao jedna od posljedica nejednake 

gospodarske snage dionika u lancu opskrbe hranom. One najviše pogađaju poljoprivrednike, 

male i srednje tvrtke kao najslabiju kariku u lancu, ali i mala i srednja poduzeća u preradi.  

 

Nadalje, mijenja se obuhvat proizvoda tako se uz one ranije obuhvaćene, koji su 

uglavnom hrana odnosno prehrambeni proizvodi, obuhvaćaju i primarni neprerađeni 

poljoprivredni proizvodi. 

 

Konačnim prijedlogom zakona se posljedično treba nadograditi postojeći pravni okvir 

u skladu s odredbama Direktive, koji će jasnim određivanjem nepoštenih trgovačkih praksi 

utjecati na ispravljanje postojećih poremećaja koji su poprimili formu uobičajenog poslovnog 

ponašanja. 

 

Od provedbenih promjena u bitnom se razrađuju postupanja vezana uz nenajavljene 

kontrole, te mehanizmi zaštite identiteta prijavitelja nepoštenih praksi, s ciljem njihove zaštite 

od komercijalne i svakog vida odmazde. 

 

Novčanim kaznama kažnjavat će se počinitelje povreda prema Konačnim prijedlogom 

zakona iako je glavni cilj utvrđenih kazni njihov odvraćajući karakter i utjecaj. Time će se 

nastala neravnoteža u poslovnim odnosima između dionika u lancu opskrbe hranom vratiti u 

nužno normalne uvjete jednakopravnosti. 

 

Iako je prema Konačnom prijedlogu zakona glavni cilj uspostavljenih kazni 

odvraćanje od počinjenja nepoštenih trgovačkih praksi, sustavnom primjenom postupaka 

kontrole i kaznenih mjera Agencija za zaštitu tržišnog natjecanja će nastojati utvrđivati i 

kažnjavati počinitelje povreda zakona. 

 

 

III. OBJAŠNJENJE ODREDBI PREDLOŽENOG ZAKONA  

 

Uz članak 1. 

Odredbama ovoga članka propisuje se cilj i predmet ovoga Zakona te područje primjene. 

 

Članak 2 . 

Odredbama ovoga članka dodaje se novi članak o usklađivanju s pravnim aktima Europske 

unije.  
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Uz članak 3.  

Ovim člankom mijenjaju se i dopunjuju pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona slijedom 

čega se umjesto pojma svježi poljoprivredni i prehrambeni proizvodi uvodi pojam 

„pokvarljivi poljoprivredni i prehrambeni proizvod“. Nadalje, ukidaju se pojmovi „primarni 

proizvođač“, „otkupljivač“, „trgovac“ te „prerađivač“. Dopunjuju se pojmovi „dobavljač“, 

„povezana društva“, „poslovna tajna“, „nabavni lanac“. Također, predloženom odredbom 

dodaju se pojmovna određenja „ukupni godišnji prihod“, „provedbena tijela država članica 

EU“, „krajnja prodajna cijena“, „proizvodno i tržišno osjetljivi poljoprivredni i prehrambeni 

proizvodi“ te „novi proizvod“. 

 

Uz članak 4. 

Odredbama ovoga članka uređuje se zabrana iskorištavanja značajne pregovaračke snage 

kupca u odnosu na dobavljača nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi. S obzirom na 

specifičnost odnosa u lancu opskrbe hranom i gospodarsku veličinu kupca, odredbama ovoga 

članka uređuje se iznos ukupnog godišnjeg prihoda uključivo i godišnji prihod povezanih 

društava preko kojeg se kupac smatra obveznikom ovoga Zakona. Iznosu ukupnog godišnjeg 

prihoda, uključivo i godišnji prihod povezanih društava ostvarenog u Republici Hrvatskoj 

pribrajaju se i ukupni godišnji prihodi odnosno primici njegovih povezanih društava na 

svjetskoj razini. Smatra se da značajnu pregovaračku snagu u smislu ovoga Zakona ima kupac 

koji je ostvario ukupni godišnji prihod od najmanje 15.000.000,00 kuna. Kupac je dužan na 

zahtjev Agencije dostaviti podatke relevantne za utvrđivanje prihoda i primitka u roku od 60 

dana, u suprotnom će Agencija pokrenuti postupak utvrđivanja postojanja uvjeta za izricanje 

novčane kazne dok se za utvrđivanje značajne pregovaračke snage kupca u smislu ovoga 

Zakona ne uzima u obzir ukupan godišnji prihod dobavljača. 

 

Uz članak 5. 

Odredbom ovoga članka se dopunjuje članak 4. Zakona slijedom čega je zabranjeno 

iskorištavanje značajne pregovaračke snage kupca u odnosu na njegove dobavljače 

nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi. Nadalje se u ovom članku se dodatno navodi 

primjena na ugovore između dobavljača i kupca koji uređuju prodaju, kupnju ili isporuku 

poljoprivrednih i/ili prehrambenih proizvoda neovisno o mjerodavnom pravu. 

 

Uz članak 6.  

Odredbama ovoga članka uređuje se da ugovor dobavljača i kupca mora biti sklopljen u 

pisanom obliku prije isporuke i sadržavati sve odredbe bitne za poslovni odnos ugovornih 

strana. Pored toga, ovim člankom se uređuje obvezni sadržaj pisanog ugovora.  

Nadalje, člankom se dodatno propisuje način formiranja cijene poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda, te se uvode termini redovita i neredovita isporuka proizvoda kod 

rokova plaćanja koji ne smiju biti dulji od 30, odnosno 60 dana ovisno da li se računa od 

datuma izdavanja računa, zaprimanja računa ili otkupnog bloka, odnosno od isteka 

ugovorenog razdoblja isporuke tijekom kojeg su isporuke izvršene.  

 

Uz članak 7.   

Odredbama ovoga članka uređuju se uvjeti izuzeća prema kojima ugovor dobavljača i kupca 

ne mora biti sklopljen u pisanom obliku. 

 

Uz članak 8.  

Predloženom odredbom modificira se i dorađuje tekst članka 7. Zakona kojim se uređuju 

pravila za izdavanje računa pri čemu se utvrđuje da svaka isporuka poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda u skladu s ugovorom sklopljenim između dobavljača i kupca, 

odnosno za isporuku povezanu s isporukom poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda 
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mora biti izdan račun ili otkupni blok gdje je dobavljač odgovoran za sadržaj računa. Nadalje, 

otkupni blok koji kupac uslužno izdaje umjesto dobavljača mora sadržavati jasno navedeni 

iznos ugovorenih popusta ili rabata i točnu specifikaciju na što se odnose, a u skladu s 

ugovorom između dobavljača i kupca. 

 

Uz članak 9.  

Ovim člankom dopunjuju se odredbe članka 11. Zakona koje uređuju ostale nepoštene 

trgovačke prakse u odnosu kupca i dobavljača u kojima kupac plaća dobavljaču u rokovima 

duljim od propisanih, otkazuje narudžbe, zahtjeva od dobavljača plaćanja koja nisu povezana 

s prodajom, zahtjeva od dobavljača naknadu za propadanje ili gubitak poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda nakon prijenosa vlasništva na kupca, otkriva poslovne tajne 

dobavljača, prijeti dobavljaču provedbom mjera komercijalne odmazde, zahtjeva od 

dobavljača naknadu za troškove analize pritužbi krajnjih potrošača, zahtjeva naknadu za 

uvrštenje proizvoda u ponudu te za čuvanje i manipulaciju nakon isporuke. Nadalje, zahtjeva 

od dobavljača ispostavljanje instrumenta osiguranja radi preuzetog repromaterijala, a da 

kupac nema obavezu izdavanja sredstava osiguranja kod preuzetih, a neplaćenih proizvoda, 

zahtjeva naknadu za proširenje prodajne mreže kupca, uvjetuje produženje ugovora, naplaćuje 

naknadu za umanjeni promet, zahtjeva naknadu za istraživanje tržišta, briše proizvode s liste 

bez prethodno pisane najave, zaračunava troškove osoblja, naplaćuje troškove dodatnih 

kontrola kvalitete poljoprivrednih ili prehrambenog proizvoda, naplaćuje i/ili ugovara 

naknadu koja se ne iskazuje na računu, ne preuzima ugovorene količine proizvoda koji su 

robna marka kupca u skladu s ugovorenom dinamikom, prodaje poljoprivredne ili 

prehrambene proizvode po cijeni nižoj od nabavne, prodaje poljoprivredni ili prehrambeni 

proizvod ispod cijene proizvodnje, te ispod krajnje prodajne cijene, te se uređuju pitanja 

prodaje osjetljivih proizvoda.   

 

Uz članak 10.  

Odredbama ovoga članka dopunjuju se odredbe članka 12. Zakona koje uređuju ostale 

nepoštene trgovačke prakse kupca, uz dopuštenu mogućnost izuzeća od zabrane. Ovim 

člankom propisuju se pored nepoštenih trgovačkih praksi iz članaka 4. i 5. te članaka 7. do 11. 

ovoga Zakona, ostale nepoštene trgovačke prakse u trgovini poljoprivrednim ili 

prehrambenim proizvodima od strane kupca koje su posljedica nametanja nepoštenih 

trgovačkih praksi određenih ovim člankom. 

 

Uz članak 11.  

Odredbama ovoga članka dodaje se članak 17.a Zakona, koji regulira nenajavljene kontrole 

koje provodi Agencija u upravnom (ispitnom) postupku uz ostale radnje u postupku kao što su 

primjerice, zahtjev za dostavom ugovora i ostale potrebne financijske dokumentacije i zahtjev 

za dostavom očitovanja kako od same stranke u postupku tako i od njenih dobavljača, 

saslušanje svjedoka, određivanje vještačenja, određivanje očevida. Međutim, za razliku od 

ostalih radnji u postupku nenajavljena kontrola može imati i određene dodatne posljedice za 

samu stranku u postupku koje proizlaze iz dodatnih ovlasti Agencije tijekom provedbe 

nenajavljene kontrole, a koje su propisane tim člankom (primjerice, privremeno oduzimanje 

stvari i dokumentacije). Naime, cilj određivanja nenajavljene kontrole je u utvrđivanju 

činjenica i okolnosti koje se ne bi mogle utvrditi drugim dokaznim sredstvima zbog, 

primjerice, opasnosti od skrivanja dokumenata i slično ili bi njihovo utvrđivanje drugim 

dokaznim sredstvima u smislu Zakona o općem upravnom postupku („Narodne novine“, broj 

47/09.,) koje stoje na raspolaganju Agenciji bilo dugotrajno i ne bi pridonosilo učinkovitosti 

postupka. Stoga, o potrebi provođenja nenajavljene kontrole može odlučivati isključivo 

službena osoba, bez obzira na to postoji li prijedlog stranke za provođenjem nenajavljene 

kontrole ili prijedlog podnositelja predstavke za provođenje nenajavljene kontrole i bez obzira 
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na to je li podnositelj predstavke anoniman, ili je zatražio zaštitu identiteta. Također, Agencija 

i sada ne otkiva identitet osobe koja zatraži zaštitu identiteta a i kada je to god moguće, 

ispituje postojanje indicija za pokretanje upravnog postupka i u povodu zaprimljenih 

anonimnih predstavki. 

 

Uz članak 12.   

Odredbama ovoga članka dopunjuju se odredbe članka 18. Zakona koje uređuju preuzimanje 

obveza od strane kupca koji je stranka u postupku u cilju brzog otklanjanja utvrđenih 

nepoštenih trgovačkih praksi. Pri tome stranka protiv koje je pokrenut postupak može 

Agenciji u roku od 60 dana od dana pokretanja postupka predložiti preuzimanje obveze 

izvršenja određenih mjera i uvjeta te rokove u kojima će to učiniti kako bi otklonila nepoštene 

trgovačke prakse 

 

Uz članak 13.  

Odredbom ovoga članka dopunjuju se odredbe članka 19. Zakona koji uređuje postupak 

obavijesti o preliminarno utvrđenom činjeničnom stanju te pravo stranke da se izjasni o svim 

okolnostima i činjenicama koje su iznesene u postupku.  

 

Uz članak 14.   

Ovim člankom dorađuju se odredbe članka 20. Zakona koje uređuju akte koje u smislu ovoga 

Zakona donosi Agencija. Protiv rješenja Agencije nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor pred nadležnim upravnim sudom.   

 

Uz članak 15.   

Ovim člankom dopunjuju se odredbe članka 21. Zakona koje uređuju rokove za donošenje 

rješenja Agencije od dva mjeseca od dana kad konačno utvrdi sve činjenice i okolnosti 

relevantne za donošenje odluke.  

 

Uz članak 16.   

Odredbama ovoga članka dopunjuju se odredbe članka 22. Zakona koje uređuju obveze 

Agencije da u svrhu transparentnosti objavi rješenja iz članka 20. stavka 1. točke 1. do 8. 

ovoga Zakona na svojoj mrežnoj stranici. Rješenja iz članka 20. stavka 1. točke 9. ovoga 

Zakona Agencija donosi bez odgađanja. 

 

Uz članak 17.  

Ovim člankom dopunjuju se odredbe članka 24. Zakona koje uređuju novčane kazne za teške 

i lakše povrede Zakona te novčane kazne za ostale povrede zakona. Pri tom se utvrđuje 

novčana kazna u iznosu do najviše 5.000.000,00 kuna za pravnu osobu, odnosno najviše 

2.500.000,00 kuna za fizičku osobu koja se smatra kupcem za tešku povredu Zakona, a 

prodaje proizvod po nižoj cijeni od bilo koje nabavne, odnosno novčana kazna u iznosu od 

najviše 3.500.000,00 kuna za pravnu, odnosno do najviše 1.500.000,00 kuna za fizičku osobu 

koja se smatra kupcem za tešku povredu prema ostalim nepoštenim praksama sukladno 

članku 24. stavak 2. točkama 1. do 7. ovoga Zakona. Nadalje, za lakše povrede ovoga Zakona 

propisana kazna je najviše 1.000.000,00 kuna za pravne osobe, odnosno 500.000,00 kuna za 

fizičku osobu, te ne izdavanje računa dobavljača kupcu od najviše 20.000,00 kuna. Osim toga, 

najvišom novčanom kaznom od 100.000,00 kuna kaznit će se pravna osoba, odnosno najviše 

25.000,00 kuna fizička osoba koja nema položaj stranke u postupku, a koja ne postupi po 

zahtjevu Agencije. 

 

Uz članak 18.  

Odredbama ovoga članka brišu se članci 25. i 26. Zakona. 
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Uz članak 19.  

Odredbama ovoga članka dopunjuju se odredbe članka 27. Zakona koje uređuju kriterije za 

izricanje novčane kazne.  

 

Uz članak 20.   

Ovim člankom uvodi se novo Poglavlje III.A Zakona s člancima 31.a i 31.b koji uređuju 

suradnju Agencije s Europskom komisijom i provedbenim tijelima država članica te 

izvješćivanje Europske komisije o radu Agencije.  

 

Uz članak 21. 

Ovim člankom propisuju se riječi koje se u čitavom tekstu Zakona zamjenjuju drugim 

riječima u odgovarajućem rodu, broju i padežu. 

 

Uz članak 22. 

Odredbom ovoga članka propisuje rok za donošenje provedbenog Pravilnika.  

 

Uz članak 23.  

Ovim člankom uređuju se pitanje prijelaznih i završnih odredbi, te se propisuje da Ugovori 

sklopljeni između dobavljača i kupaca prije stupanja na snagu ovoga Zakona se moraju 

uskladiti s njegovim odredbama najkasnije u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu 

ovoga Zakona. Iako članak 90. stavak 4. Ustava Republike Hrvatske („Narodne novine“, br. 

85/10. – pročišćeni tekst i 5/14. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) izražava načelo 

zabrane (retroaktivnog) povratnog djelovanja zakona i propisa državnih i drugih tijela s 

javnim ovlastima. Odnosno, u iznimnim slučajevima prema članku 90. stavku 5. Ustava 

Republike Hrvatske je predviđeno odstupanje od tog ustavnog načela i to na način da je 

propisano da samo pojedine odredbe zakona mogu imati povratno djelovanje. Smisao 

ustavnog načela zabrane povratnog djelovanja propisa je osiguravanje pravne sigurnosti kao 

jednog od temeljnih aspekata vladavine prava. Kod retroaktivnosti valja razlikovati radi li se o 

svršenim/okončanim situacijama ili o pravnim situacijama koje su u tijeku. Ako se propis 

odnosi na okončane pravne situacije, tada se može govoriti i o retroaktivnosti. No, ako se 

propis odnosi na pravne situacije koje su u tijeku i primjenjuje se na zatečene odnose koji se 

nastavljaju u budućnosti, retroaktivnosti nema. S obzirom na to da se prilikom usklađivanja 

ugovornih odnosa kupaca i dobavljača s odredbama ovoga zakona, uređuju odnosi koji su 

zatečeni u cilju primjene poštenih trgovačkih praksi na nastavak međusobnih poslovnih 

odnosa, odnosno uređuje primjena tih praksi na odnose koji su u tijeku i/ili se nastavljaju u 

budućnosti, stoga je cilj takve intervencije u postojeće ugovorne odnose legitiman i suglasan s 

Ustavom Republike Hrvatske te nije u neskladu sa zaštitom pravne sigurnosti kao jednog od 

aspekata vladavine prava. 

 

Uz članak 24. 

Odredbom ovoga članka propisuje se obveza Agenciji da najkasnije u roku od šest mjeseci od 

dana stupanja na snagu ovoga Zakona, uskladi Statut i druge opće akte Agencije s odredbama 

ovoga Zakona. 

 

Uz članak 25. 

Ovim člankom uređuje se važenje određenih odredbi Zakona. Odredbom članka 11. stavka 1. 

točaka 26. i 27. koji je izmijenjen člankom 9. ovoga Zakona uređeno je da te odredbe ostaju 

na snazi 30 mjeseci od stupanja na snagu ovoga Zakona. Stoga je bilo potrebno odrediti 

krajnji rok utvrđivanjem točnog datuma ostanka na snazi navedenih odredbi.  

 

 

https://www.notarius.hr/login.aspx?ReturnUrl=%2fLaws%2fContent.aspx%3fSOPI%3dZA1990B56A1092%26Datum%3d1.12.2013.%25200%3a00%3a00&SOPI=ZA1990B56A1092&Datum=1.12.2013.%200:00:00
https://www.notarius.hr/login.aspx?ReturnUrl=%2fLaws%2fContent.aspx%3fSOPI%3dZA1990B56A1092%26Datum%3d1.12.2013.%25200%3a00%3a00&SOPI=ZA1990B56A1092&Datum=1.12.2013.%200:00:00
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Uz članak 26. 

Ovim člankom uređuje se stupanje na snagu Zakona. 

 

 

IV. OCJENA SREDSTAVA POTREBNIH ZA PROVOĐENJE ZAKONA 

 

Za provođenje ovoga Zakona u projekcijama državnog proračuna Republike Hrvatske 

za 2022., 2023. i 2024. godinu potrebno je povećati proračun na poziciji Agencije A507008 

Administracija i upravljanje za po 1.500.000,00 kuna godišnje, za opremanje radnih mjesta i 

dodatno zapošljavanje novih šest zaposlenika u Agenciji.  

 

S obzirom na to da se postupci u smislu ovoga Zakona pokreću na široj razini i u 

odnosu na dosadašnji broj obuhvaćaju veći broj adresata, za očekivati je kako će Agencija 

pokretati i voditi veći broj postupaka. Stoga se planira povećanje broja zaposlenih u Agenciji 

za novih šest zaposlenika, a procjenjuje se da će uz postojeće zaposlenike Agencije taj broj 

biti dostatan za učinkovitu provedbu odredbi ovoga Zakona. 

 

 

V. RAZLIKE IZMEĐU RJEŠENJA KOJA SE PREDLAŽU KONAČNIM 

PRIJEDLOGOM ZAKONA U ODNOSU NA RJEŠENJA IZ PRIJEDLOGA 

ZAKONA I RAZLOZI ZBOG KOJIH SU TE RAZLIKE NASTALE 

 

U Hrvatskome saboru nakon rasprave o Prijedlogu zakona o izmjenama i dopunama 

Zakona o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom, na sjednici održanoj 

25. veljače 2021., donesen je Zaključak kojim se prihvaća Prijedlog zakona. 

 

U odnosu na tekst Prijedloga zakona, koji je prošao prvo čitanje u Hrvatskom saboru, u 

tekstu Konačnog prijedloga zakona nastale su izvjesne razlike kao posljedica uvažavanja 

stajališta iznesenih tijekom prvog čitanja Prijedloga zakona i promišljanja predlagatelja u cilju 

poboljšanja odredbi Konačnog prijedloga zakona. 

 

Prema primjedbama Odbora za zakonodavstvo: 

 

Uvažavajući primjedbe Odbora za zakonodavstvo Hrvatskoga sabora u člancima 7., 9., 

14. i 15. izvršena je pravna i nomotehnička dorada.  

 

Prema primjedbama Odbora za poljoprivredu:  

 

Uvažena je primjedba Odbora za poljoprivredu Hrvatskoga sabora da se u članku 11. na 

jasniji način urede prava na zaštitu od odmazdi za stranke podnositelje predstavki ili 

anonimne prijavitelje koji su pogođeni nepoštenim trgovačkim praksama u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima te pravo na povjerljivost identiteta prijavitelja. 

 

Nadalje je uvažen prijedlog iznesen na saborskom Odboru za poljoprivredu vezano za 

članak 25., koji je sada članak 26. Konačnog prijedloga zakona, te je za stupanje na snagu 

Zakona određen rok od 1. rujna 2021. umjesto 1. studenoga 2021. Naime, radi usklađivanja s 

Direktivom zakon treba donijeti u propisanim rokovima pa je rok do 1. svibnja 2021. određen 

za donošenje i objavu, a rok 1. studenoga 2021. je najkasniji rok za početak primjene, 

odnosno stupanja na snagu, stoga se s primjenom može započeti i ranije. 
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Ograničeno važenje odredbe članka 25. tijekom razdoblja od 1. rujna 2021., odnosno 

stupanja na snagu, do 31. ožujka 2024. se odnosi na ograničeni rok od 30 mjeseci, u kojem se 

prate pojedine nepoštene prakse poput prodaje proizvodno i tržišno osjetljivih poljoprivrednih 

i prehrambenih proizvoda ispod krajnje prodajne cijene, odnosno prodaje proizvodno i tržišno 

osjetljivih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda na akciji po prodajnoj cijeni koja za 

krajnjeg potrošača ne može biti niža za više od 34 % od krajnje prodajne cijene. Naime, 

propisivanjem odredbi kojima se utječe na pravo kupca u slobodi određivanja minimalnih 

prodajnih cijena prema krajnjem potrošaču, a time i na načela koja su uređena propisima o 

zaštiti tržišnog natjecanja ima samo privremeno trajanje. Stoga su, poradi poštivanja načela 

vladavine prava i pravne sigurnosti, propisani dan početka i dan završetka ograničenog 

važenja ovih odredbi čija je primjena vremenski ograničena. 

 

Izmjene koje je izvršio predlagatelj: 

 

Predlagatelj je prilikom izrade propisa izvršio doradu odredbi u člancima 1., 3., 4., 9., 

10., 13., 17. i 19. radi jasnoće i ujednačenosti izričaja, kako bi se olakšalo postupanje 

provedbenog tijela, smanjile dvojbe i traženje dodatnih tumačenja. 

 

Predlagatelj je radi pravne jasnoće iz članka 6. kojim se mijenja članak 5. izdvojio 

ranije stavke 9.,10 i 11., koji se sadržajno odnose na izuzeća od pravila ugovaranja te ih u 

novom sadržaju članka 7. kojim se mijenja članak 6. utvrdio u novom izričaju kao stavke 1., 

2. i 3. Na taj su način u ova dva članka razdvojene odredbe koje uređuju pravila ugovaranja 

od odredbi koje uređuju njihova izuzeća. Pritom je na bolji način zamijenjen sadržaj odredbi 

ranijeg članka koje su prestale važiti, a pritom se ukupan broj članaka nije promijenio. 

 

Predlagatelj je u članku 8. kojim se mijenja članak 7. sadržajno jasnije uredio odredbe 

vezane uz izdavanje računa, odnosno unio specifične detalje vezane uz otkupni blok. 

 

Predlagatelj je u članku 10. kojim se mijenja članak 12. propisao pravno jasnije koje se 

prakse smatraju nepoštenima, odnosno jasnije definirao uvjete pod kojima se pojedine prakse 

neće smatrati nepoštenima navodeći izuzeća od zabrane takvih praksi.  

 

Promjene unutar pojedinih odredbi koje su posljedica odgovarajućeg gramatičkog ili 

tehničkog uređivanja Konačnog prijedlog zakona se ovdje posebno ne navode. 

 

 

VI. PRIJEDLOZI, PRIMJEDBE I MIŠLJENJA KOJI SU DANI NA PRIJEDLOG 

ZAKONA, A KOJE PREDLAGATELJ NIJE PRIHVATIO TE RAZLOZI 

NEPRIHVAĆANJA 

 

Prema primjedbama Odbora za zakonodavstvo: 

 

Primjedba Odbora za zakonodavstvo Hrvatskoga sabora uz članak 6. da se rokovi 

računaju u danima, a ne u datumima je razmotrena, međutim nije prihvaćena budući da je radi 

jasnoće te odredbe neophodno za rok koji je utvrđen u danima, navesti način računanja 

njegovoga trajanja s opisom trajanja od datuma početka do datuma kraja trajanja roka. 

 

Prema primjedbama Odbora za poljoprivredu:  

 

Razmotren je prijedlog iznesen na Odboru za poljoprivredu Hrvatskoga sabora da se 

kao nepoštena praksa regulira prodaja po dampinškim, odnosno predatorskim cijenama, 
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međutim nije prihvaćen budući da su prodaja po dampinškim i predatorskim cijenama 

regulirane u okviru propisa koji uređuju trgovinu, odnosno zaštitu tržišnog natjecanja i 

sankcioniraju se u okviru tih propisa. Ovaj Zakon u pogledu učinka na cijene propisuje 

zabranu prodaje poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda krajnjem potrošaču po cijeni 

nižoj od bilo koje nabavne cijene u nabavnom lancu tog proizvoda s porezom na dodanu 

vrijednost, osim kad se radi o proizvodima pred istekom roka trajanja, povlačenju 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda iz asortimana te potpunoj rasprodaji zbog 

zatvaranja prodajnog objekta, a također propisuje zabranu prodaje proizvodno i tržišno 

osjetljivih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda ispod krajnje prodajne cijene pri čemu 

uređuje koji se proizvodi smatraju proizvodno i tržišnim osjetljivim prehrambenim 

proizvodima. Nadalje propisuje se formiranje krajnje prodajne cijene po kojoj trgovac prodaje 

proizvod u maloprodaji krajnjem potrošaču na način da nabavnu cijenu poljoprivrednog i 

prehrambenog proizvoda množi s najmanje koeficijentom 1,10 sve s ciljem uspostave 

poštenih trgovačkih odnosa i praksi. 

 

Razmotren je prijedlog iznesen na saborskom Odboru za poljoprivredu da se kao 

nepoštena praksa regulira prodaja proizvoda ispod razine proizvodnih troškova, odnosno 

ispod razine proizvođačke cijene, međutim nije prihvaćen budući da ne postoji matematički 

model niti metodologija kojom se osim na razini pojedinačnog proizvođača može utvrđivati ta 

razina troškova, odnosno proizvođačka cijena, jer je od proizvođača do proizvođača različita 

budući da ekonomiziranje troškova i produktivnost svakog pojedinca nije isto. Tako da ne 

postoji reprezentativno i općenito utvrđivanje razine realnog pokrića troška proizvodnje, 

odnosno utvrđivanje cijene koje pokriva proizvodne troškove. Naime, administrativnim 

utvrđivanjem minimalne prodajne cijene ispod koje se ne može vršiti prodaja određenih 

proizvoda najizravnije se narušava temeljno načelo slobode tržišnog natjecanja, obzirom da se 

proizvođačima koji mogu proizvoditi konkurentno i ispod opće utvrđene minimalne cijene 

oduzima pravo na tržišnu utakmicu i oni tada svoju prednost i konkurentnost ne mogu 

iskoristiti. Takvo pravilo podriva i načelo slobode tržišta i trženja te je stoga protivno pravu 

Europske unije i članku 101. Ugovora o funkcioniranju Europske unije. Na uključivanje 

ovakvih mehanizama se u dosadašnjim primjerima (škotski viski) negativno očitovao 

revizorski sud Europske unije, stoga je za očekivati da bi stav Europske komisije bio jednako 

negativan na takvu odredbu u ovom Zakonu. 
 

Razmotrena je primjedba i prijedlog Kluba zastupnika SDP-a Hrvatskoga sabora i 

zastupnice Martine Grman Kizivat da se Zakon povuče iz procedure, uslijed ocjene da se 

njime povećavaju administrativna opterećenja i zbog obuhvata kojim se od postojećih 35 

mijenjaju odredbe u 25 članaka, stoga predlažu pripremu cjelovitog novog zakonskog 

prijedloga, međutim prijedlog se ne prihvaća jer su svi važni elementi za usklađivanje 

ugrađeni u predloženi Zakona, a države članice su dužne u nacionalnom zakonodavnom 

okviru obuhvatiti usklađivanje s Direktivom u zadanom roku do 1. svibnja 2021.  

 

Razmotrena je primjedba saborske zastupnice Martina Grman Kizivat vezano uz 

propisanu obveznu provedbu naknadne procjene učinka propisa, međutim nije prihvaćena jer 

je naknadna procjena učinka za Zakon provedena tijekom 2020. godine u skladu s propisanom 

procedurom. Naime, javna rasprava je bila otvorena u razdoblju od 17. siječnja 2020. do 15. 

veljače 2020., dok je izvještaj sa e-savjetovanja o naknadnoj procjeni učinka objavljen 24. 

veljače 2020. na stranicama e-savjetovanja, a informacije o procjeni su objavljene na 

službenoj mrežnoj stranici Ministarstva poljoprivrede. U izvještaju se navodi kako je 

Ministarstvo poljoprivrede provelo anketno istraživanje u cilju utvrđivanja stanja u primjeni 

Zakona te su u razdoblju od srpnja do kraja kolovoza 2019. godine odaslane anonimne ankete 

na 119 adresata, trgovaca, dobavljača, otkupljivača i prerađivača poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda. Prema rezultatima obrade pristiglih odgovora ispitanika, njih 28,9 % 
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potvrdilo je povećanje likvidnosti primjenom Zakona, nadalje 57,4 % ispitanika smatra da je 

propisivanje oblika i obveznog sadržaja ugovora između dionika u lancu opskrbe hranom 

dobar način zaštite slabije strane, kao što 66 % ispitanika smatra da je propisivanje pravila za 

izdavanje računa, pravila vezanih uz primjenu vlastitih općih uvjeta poslovanja te definiranje 

ostalih nepravednih trgovačkih uvjeta i postupanje prilikom primjene istih, dobar način zaštite 

slabije strane. Trećina ispitanika 33,3 % smatra da se nepoštena praksa naplate naknade za 

uvrštavanje poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda dobavljača i dalje pojavljuje u 

odnosima dobavljača i trgovaca, iako je zabranjena Zakonom, a 39 % ispitanika smatra da se 

nepoštena trgovačka praksa prebacivanja rizika poslovanja s trgovca na dobavljača (poput 

naknade za kalo, rastep, lom, krađu proizvoda…) isto tako i dalje pojavljuje. Iz navedenog se 

može zaključiti da je Zakon imao svoj učinak na ukidanje dotadašnjih nepoštenih poslovnih 

praksi, odnosno da je Zakon donio promjenu u dotadašnjim obrascima poslovanja koji su 

pogodovali trgovcima. Zakonom su se uredili okviri za nove odnose, pri čemu se dio pojava, 

koje su postojale, zabranio ili su se prakse uredile na način koji je održiv za obje strane kako 

dobavljače tako i trgovce. Zaključno, iako je Zakon u primjeni razmjerno kratko vrijeme, on 

ima svoje pozitivne učinke s obzirom na to da je doveo do sigurnije i jasnije pozicije domaćih 

proizvođača u lancu opskrbe hranom. Prema rezultatima utvrđenim anketnim upitnikom na 

pitanje kako se ocjenjuje Zakon, više od 76 % ispitanika smatra da Zakon pruža učinkovita i 

jasna prava i obveze svim dionicima u lancu opskrbe hranom, a nadalje 76,6 % ispitanika 

smatra da Zakon zadovoljavajuće rješava pitanja sprečavanja nametanja značajne 

pregovaračke snage te time i dominantne pozicije u pregovaračkim odnosima dobavljača i 

trgovaca. 

 

Razmotrena je primjedba i prijedlog Kluba zastupnika Mosta Hrvatskoga sabora i 

zastupnika Mire Bulja vezano uz propisivanje 50 % obveznog udjela domaćih proizvoda na 

policama, međutim nije prihvaćena jer prema općim načelima zajedničke poljoprivredne 

politike koja u sebi sadrži i pravila uređenja tržišta, normativna propisivanja udjela pojedinih 

proizvoda na tržištu ili propisivanje obveze da „na policama“ moraju biti proizvodi u nekom 

postotku prema kriteriju podrijetla nisu dopuštena. Europska pravila o zajedničkoj 

organizaciji i slobodi tržišta ne dopuštaju takvo propisivanje. Iz ranijih iskustava je vidljivo da 

se propisivanje takvih kriterija ne odobrava niti onim državama članicama koje su pokušale ili 

su takve kriterije propisivale u svojim nacionalnim propisima. Međutim, za provedbu je teško 

odrediti po kom se uvjetu utvrđuje postotak udjela, po količini, financijskoj vrijednosti ili 

broju artikala, s obzirom na to da za svaku od tih opcija postoje slabosti i velike mogućnosti 

zaobilaženja toga uvjeta. Gledajući objektivno analitički unos i uvoz proizvoda na našem 

tržištu moramo sagledati da je dio tih proizvoda sezonski proizvodima ili se radi o 

proizvodima koji rastu samo na drugim kontinentima i slično, a dio uvezenih proizvoda su 

cjenovno konkurentni, odnosno odgovaraju kupovnoj moći domaćega potrošača, odnosno 

potrošačkim navikama brojnih turista, stoga na policama u ponudi moramo imati i te 

proizvode. Dok, s druge strane pojedini domaći proizvodi po svojoj kakvoći i ugledu 

ostvaruju značajno više cijene, odnosno vrijednosti u prodaji na tržištima s boljom kupovnom 

moći potrošača, tako da ti proizvodi ciljano ostvaruju značajna mjesta u domaćem izvozu. 

Značajan je trend porasta izvoza domaćih proizvoda koji se ostvaruje upravo preko trgovačke 

mreže koja ima prodaju u drugim državama članicama i u Republici Hrvatskoj. 

 

Ostale primjedbe i prijedlozi koji su izvan opsega uređenja ovoga propisa ovdje se 

posebno ne navode. 
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TEKST ODREDBI VAŽEĆEG ZAKONA KOJE SE MIJENJAJU,  

ODNOSNO DOPUNJUJU 

 

Cilj i predmet Zakona 

Članak 1. 

 

(1) Ovim se Zakonom utvrđuju pravila i sustav mjera za sprječavanje nametanja nepoštenih 

trgovačkih praksi, utvrđuju se nepoštene trgovačke prakse u lancu opskrbe hranom čijim se 

nametanjem iskorištava značajna pregovaračka snaga otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca 

u odnosu na njihove dobavljače te ovlasti, zadaće i postupanje tijela nadležnog za provedbu 

ovoga Zakona. 

 

(2) Cilj i svrha ovoga Zakona je uspostava, osiguranje i zaštita poštenih trgovačkih praksi 

kojima se štite sudionici u lancu opskrbe hranom. 

 

Značenje pojmova 

Članak 2. 

 

Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće značenje: 

a) lanac opskrbe hranom: obuhvaća sve sudionike u proizvodnji, preradi i trgovini 

poljoprivrednim ili prehrambenim proizvodima, i to: proizvođače, otkupljivače i/ili 

prerađivače, trgovce na veliko i trgovce na malo 

b) nepoštene trgovačke prakse: ugovorne odredbe i poslovne prakse koje dobavljaču nametne 

otkupljivač i/ili prerađivač i/ili trgovac, koristeći svoju značajnu pregovaračku snagu u 

odnosu na dobavljača, a suprotno načelima savjesnosti i poštenja, načelu ravnopravnosti 

ugovornih strana, načelu jednake vrijednosti činidaba i dobroj poslovnoj praksi u proizvodnji 

i/ili trgovini poljoprivrednim ili prehrambenim proizvodima, odnosno koje nisu u skladu s 

odredbama članaka 4. do 12. ovoga Zakona 

c) poljoprivredni i prehrambeni proizvod: svaka tvar ili proizvod, prerađen, djelomično 

prerađen ili neprerađen, a namijenjen je prehrani ljudi ili se može očekivati da će ga ljudi 

konzumirati, uključujući piće, žvakaću gumu i svaku drugu tvar, uključujući vodu koja se 

namjerno ugrađuje u hranu tijekom njezine proizvodnje, pripreme ili prerade te žive životinje 

koje su namijenjene za proizvodnju hrane u skladu s člankom 2. Uredbe (EZ) br. 178/2002 

Europskog parlamenta i Vijeća od 28. siječnja 2002. o utvrđivanju općih načela i uvjeta 

zakona o hrani, osnivanju Europske agencije za sigurnost hrane te utvrđivanju postupaka u 

područjima sigurnosti hrane (SL 31, 1. 2. 2002.), (u daljnjem tekstu: Uredba (EZ) br. 

178/2002), osim morske ribe i drugih morskih organizama iz ulova 

d) svježi poljoprivredni i prehrambeni proizvodi: proizvodi koji su s mikrobiološkog stajališta 

brzo kvarljivi i/ili neprerađeni proizvodi: meso, riba, osim morske ribe i drugih morskih 

organizama iz ulova, voće i povrće, jaja, sirovo mlijeko, svježe mlijeko, svježi sirevi, 

fermentirani mliječni proizvodi, pekarski proizvodi i kolači (u daljnjem tekstu: svježi 

proizvodi) 

e) primarni proizvođač: fizička ili pravna osoba koja proizvodi primarni poljoprivredni 

proizvod u smislu odredbe članka 3. točke 17. Uredbe (EZ) br. 178/2002 

f) dobavljač: fizička ili pravna osoba (uključivo i primarni proizvođač) koja proizvodi i/ili 

prerađuje i/ili otkupljuje te potom prodaje poljoprivredni ili prehrambeni proizvod 

otkupljivaču i/ili prerađivaču ili izravno trgovcu, neovisno o tome ima li taj dobavljač 

prebivalište ili sjedište u Republici Hrvatskoj ili inozemstvu 

g) otkupljivač: fizička ili pravna osoba koja kupuje poljoprivredni ili prehrambeni proizvod 

radi daljnje prodaje trgovcu 
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h) prerađivač: fizička ili pravna osoba koja prerađuje kupljeni poljoprivredni ili prehrambeni 

proizvod te prerađeni proizvod prodaje trgovcu 

i) trgovac: fizička ili pravna osoba utvrđena u skladu s općim propisom o trgovini koja kupuje 

poljoprivredni ili prehrambeni proizvod radi daljnje prodaje 

j) naknada: bilo koje plaćanje u novcu ili robi ili uslugama 

k) povezana društva: pravno samostalna društva koja u međusobnom odnosu mogu stajati kao 

društvo koje u drugom društvu ima većinski udio ili većinsko pravo u odlučivanju, ovisno i 

vladajuće društvo, društvo koncerna, društva s uzajamnim udjelima i društva povezana 

poduzetničkim ugovorima u skladu s propisima o trgovačkim društvima i propisima o 

računovodstvu 

l) prihodi: ukupni prihodi odnosno primici otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovaca i njihovih 

povezanih društava ostvareni u Republici Hrvatskoj i iskazani na posljednjem predanom 

financijskom izvješću 

m) mjesto isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda: mjesto na kojem dobavljač 

isporučuje poljoprivredni ili prehrambeni proizvod otkupljivaču i/ili prerađivaču ili trgovcu i 

na kojem u trenutku isporuke svi rizici i odgovornosti za poljoprivredni ili prehrambeni 

proizvod prelaze na otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca 

n) cijena proizvodnje: zbroj svih promjenjivih i nepromjenjivih troškova koji nastanu u 

proizvodnji jedinice proizvoda 

o) nabavna cijena: je jedinična cijena dobavljača po kojoj se kupuje poljoprivredni ili 

prehrambeni proizvod, umanjena za sve rabate ili popuste iskazane isključivo na računu, te 

uvećana za zavisne troškove koji su vezani za nabavu istog. Zavisni troškovi u pravilu 

uključuju troškove prijevoza, osiguranja, špedicije i carine 

p) poslovna tajna: poslovne informacije određene općim propisom o zaštiti tržišnog natjecanja 

i 

r) nabavni lanac: čine svi subjekti koji sudjeluju u proizvodnji i/ili nabavi pojedinog 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda od trenutka kada je proizvod pripremljen za 

prodaju krajnjem potrošaču do trenutka prodaje krajnjem potrošaču. 

 

Zabrana iskorištavanja značajne pregovaračke snage 

Članak 3. 

 

(1) Zabranjeno je iskorištavanje značajne pregovaračke snage otkupljivača i/ili prerađivača ili 

trgovca u odnosu na njihove dobavljače nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi. 

 

(2) Smatra se da ima značajnu pregovaračku snagu u smislu ovoga Zakona trgovac čiji ukupni 

godišnji prihod i ukupan godišnji prihod povezanih društava s trgovcem ostvaren u Republici 

Hrvatskoj prelazi iznos od 100.000.000,00 kuna. 

 

(3) Smatra se da ima značajnu pregovaračku snagu u smislu ovoga Zakona otkupljivač čiji 

ukupni godišnji prihod i ukupan godišnji prihod povezanih društava s otkupljivačem ostvaren 

u Republici Hrvatskoj prelazi iznos od 50.000.000,00 kuna. 

 

(4) Smatra se da ima značajnu pregovaračku snagu u smislu ovoga Zakona prerađivač čiji 

ukupni godišnji prihod i ukupan godišnji prihod povezanih društava s prerađivačem ostvaren 

u Republici Hrvatskoj prelazi iznos od 50.000.000,00 kuna. 

 

(5) U prihod iz stavaka 2., 3. i 4. ovoga članka ne uračunava se prihod ostvaren prodajom 

robe, odnosno pružanjem usluga između povezanih društava (društava unutar grupe). 
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Nametanje nepoštenih trgovačkih praksi 

Članak 4. 

 

(1) Nepoštene trgovačke prakse u smislu ovoga Zakona mogu postojati u odnosima: 

– između dobavljača i otkupljivača i/ili prerađivača i 

– između dobavljača i trgovaca. 

 

(2) Nepoštene trgovačke prakse u proizvodnji, preradi i/ili trgovini poljoprivrednim ili 

prehrambenim proizvodima koje se iskorištavanjem značajne pregovaračke snage nameću 

dobavljačima su: 

1. pisani ugovor između otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca i njihovih dobavljača koji 

nije sastavljen u skladu s odredbama ovoga Zakona ili obveze nametnute dobavljaču koje nisu 

predviđene u pisanom ugovoru između otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca i njihovih 

dobavljača 

2. plaćanja koja nisu jasno istaknuta i specificirana na izdanom računu ili otkupnom bloku 

3. opći uvjeti poslovanja otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca koji nisu u skladu s 

odredbama ovoga Zakona 

4. mogućnost jednostranog raskida ugovora s dobavljačem od strane otkupljivača i/ili 

prerađivača ili trgovca u nepisanom obliku ili bez navođenja osnovanih razloga za raskid 

ugovora ili mogućnost otkaza ugovora s dobavljačem bez primjerenog otkaznog roka ili 

mogućnost jednostrane izmjene ugovora od strane otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca 

5. nerazmjerno visoke ugovorne kazne s obzirom na vrijednost i značenje objekta obveze i 

6. ostale nepoštene trgovačke prakse propisane ovim Zakonom. 

 

Oblik i obvezni sadržaj ugovora dobavljača i otkupljivača i/ili prerađivača 

Članak 5. 

 

(1) Ugovor između dobavljača i otkupljivača i/ili prerađivača mora biti sklopljen u pisanom 

obliku i sadržavati sve odredbe bitne za poslovni odnos ugovornih strana, a osobito odredbe 

o: 

1. cijeni proizvoda i/ili načinu određivanja, odnosno izračuna cijene 

2. kvaliteti i vrsti poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda koji se isporučuje otkupljivaču 

i/ili prerađivaču 

3. uvjetima i rokovima plaćanja isporučenog poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda, a 

rok plaćanja ne može biti dulji od 60 dana od dana primitka poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda koji je predmet isporuke, odnosno ne može biti dulji od 30 dana od dana primitka 

svježeg proizvoda koji je predmet isporuke 

4. uvjetima i rokovima isporuke poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda koji su predmet 

ugovora 

5. mjestu isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda i 

6. trajanju ugovora. 

 

(2) Ugovor koji nije sklopljen u pisanom obliku i koji ne sadržava sve odredbe navedene u 

stavku 1. ovoga članka je ništetan. 

 

(3) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, pisani ugovor nije potreban ako primarni proizvođač 

prihvati narudžbu otkupljivača i/ili prerađivača na temelju javno objavljenih uvjeta 

otkupljivača i/ili prerađivača koji su obvezujući i prilažu se otkupnom bloku te koji 

sadržavaju sve odredbe iz stavka 1. točaka 1. do 5. ovoga članka, odnosno ako primarni 

proizvođač i otkupljivač i/ili prerađivač imaju sklopljen ugovor o zajedničkoj proizvodnji koji 

sadržava i odredbe iz stavka 1. točaka 1. do 6. ovoga članka. 
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(4) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, u slučaju kada primarni proizvođač isporučuje 

poljoprivredni ili prehrambeni proizvod otkupljivaču i/ili prerađivaču koji je zadruga čiji je 

član primarni proizvođač, pisani ugovor nije potreban ako statut te zadruge ili pravila i odluke 

u pisanom obliku, utvrđeni u statutu ili izvedeni iz njega, sadržavaju odredbe koje su po 

sadržaju u skladu sa stavkom 1. ovoga članka. 

 

Oblik i obvezni sadržaj ugovora dobavljača i trgovca 

Članak 6. 

 

(1) Ugovor između dobavljača i trgovca mora biti sklopljen u pisanom obliku i sadržavati sve 

odredbe bitne za poslovni odnos ugovornih strana, a osobito sadržavati odredbe o: 

1. cijeni proizvoda i/ili načinu određivanja, odnosno izračuna cijene 

2. kvaliteti i vrsti poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda koji se isporučuje trgovcu 

3. uvjetima i rokovima plaćanja isporučenog poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda, a 

rok plaćanja ne može biti dulji od 60 dana od dana primitka poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda koji je predmet isporuke, odnosno ne može biti dulji od 30 dana od dana primitka 

svježeg proizvoda koji je predmet isporuke 

4. uvjetima i rokovima isporuke poljoprivrednog ili prehrambenih proizvoda koji su predmet 

ugovora 

5. mjestu isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda i 

6. trajanju ugovora. 

 

(2) Ugovor koji nije sklopljen u pisanom obliku i koji ne sadržava sve odredbe iz stavka 1. 

ovoga članka je ništetan. 

 

Pravila izdavanja računa 

Članak 7. 

 

(1) Za svaku isporuku poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda u skladu s ugovorom 

sklopljenim između dobavljača i trgovca ili dobavljača i otkupljivača i/ili prerađivača, 

odnosno za svaku uslugu povezanu s isporukom poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda 

mora biti izdan račun ili otkupni blok, u skladu s poreznim propisima. 

 

(2) Račun koji dobavljač izdaje trgovcu, odnosno otkupljivaču i/ili prerađivaču mora 

sadržavati jasno navedeni iznos ugovorenih popusta ili rabata i točnu specifikaciju na što se 

iznosi odnose, u skladu s ugovorom između dobavljača i trgovca, odnosno dobavljača i 

otkupljivača i/ili prerađivača. 

 

(3) Naknade za usluge trgovca prema dobavljaču čije ostvarenje ovisi o stvarnom i 

mjerljivom učinku trgovca, odnosno otkupljača i/ili prerađivača, a ne smatraju se nametanjem 

nepoštene trgovačke prakse, ne smiju biti izražene na računu iz stavka 2. ovoga članka. 

 

(4) Odredbe ovoga članka ne utječu na porezne propise o obliku i sadržaju računa. 

 

Ostale nepoštene trgovačke prakse otkupljivača i/ili prerađivača 

Članak 11. 

 

Osim nepoštenih trgovačkih praksi iz članaka 4. i 5. te članaka 7. do 10. ovoga Zakona, ostale 

nepoštene trgovačke prakse u odnosu dobavljača i otkupljivača i/ili prerađivača u trgovini 

poljoprivrednim ili prehrambenim proizvodima su: 
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1. netransparentno umanjenje količine i/ili vrijednosti poljoprivrednih ili prehrambenih 

proizvoda standardne kvalitete 

2. ispostavljanje bjanko zadužnice radi preuzetog repromaterijala, a da otkupljivač i/ili 

prerađivač nema obvezu izdavanja sredstva osiguranja za preuzete, a neplaćene 

poljoprivredne ili prehrambene proizvode 

3. uvjetovanje sklapanja ugovora i poslovne suradnje kompenzacijom roba i usluga 

4. nepreuzimanje ugovorenih količina poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda u skladu s 

ugovorenom dinamikom otkupa, osim u opravdanim slučajevima utvrđenim ugovorom 

5. naplata naknade za sklapanje ugovora s dobavljačem koja nije razmjerna administrativnom 

trošku koji treba snositi dobavljač 

6. odbijanje primitka isporuke poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda po dospijeću 

obveze za dobavljača na isporuku, osim zbog razloga koji su ugovorom utvrđeni kao 

opravdani razlozi za odbijanje primitka 

7. naplata naknade dobavljaču za kalo, rastep, lom i krađu proizvoda nakon isporuke 

poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda, odnosno prebacivanje rizika poslovanja na 

dobavljača 

8. obveze da ne prodaje poljoprivredne ili prehrambene proizvode drugim otkupljivačima i/ili 

prerađivačima po nižim cijenama od onih koje je platio otkupljivač i/ili prerađivač i 

9. izvršenje roka plaćanja dobavljaču duljeg od 60 dana od dana primitka poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda koji je predmet isporuke, odnosno duljeg od 30 dana od dana 

primitka svježeg proizvoda koji je predmet isporuke. 

 

Ostale nepoštene trgovačke prakse trgovca 

Članak 12. 

 

Osim nepoštenih trgovačkih praksi iz članka 4. te članaka 6. do 10. ovoga Zakona, ostale 

nepoštene trgovačke prakse u odnosu dobavljača i trgovca u trgovini poljoprivrednim ili 

prehrambenim proizvodima su: 

1. naplata naknade za uvrštavanje poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda dobavljača 

2. naplata naknade za smještaj proizvoda na policama u prodajnom mjestu trgovca, osim u 

slučaju kada dobavljač od trgovca izričito traži smještaj svog proizvoda na određenoj polici u 

prodajnom mjestu trgovca 

3. vraćanje isporučenih, a neprodanih proizvoda, naplata naknade za zbrinjavanje takvih 

proizvoda, naplata naknade dobavljaču za neprodane proizvode kojima je istekao rok trajanja, 

osim u slučaju proizvoda koji se prvi put isporučuju trgovcu, kao i proizvoda za koje 

dobavljač izričito traži prodaju, a unaprijed je pisanim putem upozoren od strane trgovca da 

zbog slabog obrtaja može doći do isteka roka trajanja tih proizvoda 

4. naplata naknade za sklapanje ugovora s dobavljačem koja nije razmjerna administrativnom 

trošku koji treba snositi dobavljač 

5. naplata naknade za dostavu poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda izvan ugovorenog 

mjesta isporuke 

6. naplata naknade za čuvanje i manipulaciju nakon isporuke poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda trgovcu 

7. naplata naknade za proširenje prodajne mreže trgovca, poboljšanje (preuređenje) postojećih 

prodajnih mjesta trgovca, proširenje skladišnih kapaciteta trgovca, proširenje distributivne 

mreže trgovca 

8. odbijanje primitka isporuke poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda po dospijeću 

obveze za dobavljača na isporuku, osim iz razloga koji su ugovorom utvrđeni kao opravdani 

razlozi za odbijanje primitka 
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9. uvjetovanje sklapanja ugovora i poslovne suradnje kompenzacijom roba i usluga 

10. uvjetovanje sklapanja ili produženja ugovora te primitka isporuke poljoprivrednih ili 

prehrambenih proizvoda koji su predmet ugovora zahtjevom za proizvodnjom i isporukom 

poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda koji se mogu smatrati zamjenjivim u odnosu na 

ugovorene ili isporučene proizvode (robna marka trgovca) 

11. naplata naknade za usluge koje nisu pružene, odnosno za usluge koje su pružene iako nisu 

ugovorene između ugovornih strana 

12. naplata naknade za umanjeni promet, prodaju ili umanjenu maržu trgovca zbog smanjene 

prodaje određenog poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda 

13. prebacivanje rizika poslovanja s trgovca na dobavljača poput naplate naknade za kalo, 

rastep, lom, krađu proizvoda te naplate naknade za novčane i ostale kazne izrečene trgovcu na 

temelju odluka nadležnih tijela, osim u slučaju kad su izrečene kazne na temelju odluka 

nadležnih tijela posljedica nedostataka proizvoda za koje je odgovoran dobavljač u smislu 

općeg propisa koji uređuje obvezne odnose 

14. prodaja poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda krajnjem potrošaču po cijeni nižoj od 

bilo koje nabavne cijene u nabavnom lancu tog proizvoda s porezom na dodanu vrijednost, 

osim kad se radi o proizvodima pred istekom roka trajanja, povlačenju poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda iz asortimana te potpunoj rasprodaji zbog zatvaranja prodajnog 

objekta. Ako je dobavljač istodobno trgovac na veliko i povezano društvo s trgovcem na 

malo, u tom slučaju se u smislu ovoga Zakona za utvrđivanje nabavne cijene proizvoda može 

promatrati i ugovorni odnos između trgovca na veliko i njegovog dobavljača i/ili proizvođača 

koji se ne smatra s njim povezanim društvom u smislu ovoga Zakona 

15. prodaja poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda ispod cijene proizvodnje u slučaju 

vlastite proizvodnje trgovca (robna marka trgovca), osim kad se radi o proizvodima pred 

istekom roka trajanja, povlačenju poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda iz asortimana 

te potpunoj rasprodaji zbog zatvaranja prodajnog objekta 

16. ugovaranje naknade koja se ne iskazuje na računu, osim naknade čije ostvarenje ovisi o 

stvarnom i mjerljivom učinku trgovca vezanom za uslugu koju trgovac pruža dobavljaču 

17. naplata naknade za marketinške i promidžbene usluge trgovca, osim u slučaju kada 

dobavljač izričito traži od trgovca posebnu promidžbu svojih proizvoda koji se nalaze na 

prodajnom mjestu trgovca 

18. ugovaranje naknade za istraživanje tržišta 

19. naplata naknade za podatke o izlazu proizvoda dobavljača s blagajni na prodajnim 

mjestima trgovca, osim u slučaju kada dobavljač od trgovca izričito traži te podatke 

20. uvjetovanje sklapanja ugovora i poslovne suradnje nametanjem obveza sudjelovanja u 

sniženjima ili akcijama smanjenjem nabavne cijene na teret dobavljača 

21. obveza da ne prodaje poljoprivredne ili prehrambene proizvode drugim trgovcima po 

nižim cijenama od onih koje je platio trgovac 

22. brisanje proizvoda s liste ugovorenih proizvoda koje dobavljač isporučuje trgovcu ili 

značajno smanjivanje narudžbi pojedinog poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda bez 

prethodne pisane najave od strane trgovca u roku utvrđenom ugovorom ili u roku koji ne 

može biti kraći od 30 dana u slučaju kada rok nije utvrđen ugovorom 

23. izvršenje roka plaćanja dobavljaču duljeg od 60 dana od dana primitka poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda koji je predmet isporuke, odnosno duljeg od 30 dana od dana 

primitka svježeg proizvoda koji je predmet isporuke i 

24. nepreuzimanje ugovorenih i proizvedenih količina poljoprivrednih ili prehrambenih 

proizvoda robnih  
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Prikupljanje podataka 

Članak 17. 

 

(1) Agencija je ovlaštena pisanim putem zahtijevati od stranaka u postupku i drugih pravnih 

ili fizičkih osoba koje nemaju položaj stranke u postupku, zadruga, strukovnih ili 

gospodarskih interesnih udruga ili udruženja i komora sve potrebne obavijesti, u obliku 

pisanih očitovanja te dostavu na uvid ugovora i drugih potrebnih podataka i dokumentacije. 

 

(2) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka mora sadržavati pravni temelj, predmet i svrhu zahtjeva, 

rok za njegovo provođenje, kao i upozorenje da će protiv stranke u postupku i drugih pravnih 

i fizičkih osoba iz stavka 1. ovoga članka, ako ne postupe po zahtjevu, biti pokrenut postupak 

utvrđivanja postojanja uvjeta za izricanje upravno-kaznene mjere u smislu stavka 3. ovoga 

članka. 

 

(3) Ako stranka u postupku i druge pravne i fizičke osobe iz stavka 1. ovoga članka ne 

postupe po zahtjevu, Agencija će pokrenuti postupak utvrđivanja postojanja uvjeta za 

izricanje upravno-kaznene mjere. 

 

(4) Osobi protiv koje je pokrenula postupak iz stavka 3. ovoga članka Agencija će dostaviti 

obavijest o utvrđenom činjeničnom stanju i poziv za glavnu raspravu, nakon čega će 

rješenjem odlučiti o tome je li povrijeđen ovaj Zakon i u slučaju povrede izreći upravno-

kaznenu mjeru za tu povredu u skladu s ovim Zakonom. 

 

(5) Ako podaci i dokumentacija iz stavka 1. ovoga članka sadržavaju poslovnu tajnu, osobe iz 

stavka 1. ovoga članka obvezne su Agenciji označiti, uz valjano obrazloženje, što se smatra 

poslovnom tajnom. 

 

(6) U slučaju iz stavka 5. ovoga članka, osobe iz stavka 1. ovoga članka su obvezne Agenciji 

dostaviti i primjerak poslovne dokumentacije koja ne sadržava poslovne tajne. Ako samo 

naznače koje podatke smatraju poslovnom tajnom, a ne dostave primjerak dopisa i/ili 

poslovne dokumentacije bez poslovnih tajni, Agencija će te osobe ponovno pozvati na 

dostavu dopisa i/ili poslovne dokumentacije bez poslovnih tajni. Ako osobe iz stavka 1. ovoga 

članka ne postupe niti po ponovljenom zahtjevu, Agencija će smatrati da takav dopis i/ili 

poslovna dokumentacija ne sadržava poslovne tajne. 

 

(7) Na poslovne tajne i način postupanja s poslovnim tajnama na odgovarajući način se 

primjenjuju odredbe općeg propisa o zaštiti tržišnog natjecanja. 

 

(8) Ako osoba iz stavka 1. ovoga članka ne dostavi podatke i dokumentaciju iz stavka 1. 

ovoga članka, Agencija će pri utvrđivanju činjenica ocijeniti značenje propuštanja dostave 

podataka i dokumentacije i u skladu s time utvrditi relevantne činjenice. 

 

Preuzimanje obveza od strane otkupljivača i/ili prerađivača odnosno trgovca 

Članak 18. 

 

(1) Stranka protiv koje je pokrenut postupak može Agenciji u roku od 40 dana od dana 

pokretanja postupka predložiti preuzimanje obveze izvršenja određenih mjera i uvjeta te 

rokove u kojima će to učiniti kako bi se otklonile nepoštene trgovačke prakse. 

 

(2) Agencija će ovisno o težini povrede, opsegu povrede i vremenu trajanja povrede, koji se 

utvrđuju u ispitnom postupku, ocijeniti jesu li predložene mjere, uvjeti i rokovi iz stavka 1. 
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ovoga članka dostatni za otklanjanje nepoštenih trgovačkih praksi te će u slučaju pozitivne 

ocjene privremenim rješenjem prihvatiti predložene mjere, uvjete i rokove koji time postaju 

obvezni za predlagatelja. 

 

(3) Privremenim rješenjem iz stavka 2. ovoga članka Agencija obvezuje stranku na dostavu 

dokaza kojima potvrđuje izvršenje mjera i uvjeta u određenom roku. 

 

(4) Agencija će rješenjem obustaviti postupak nakon zaprimanja dokaza kojima se potvrđuje 

izvršenje mjera i uvjeta u određenom roku ili ako je izvršenje mjera i uvjeta u određenom 

roku onemogućio dobavljač. 

 

(5) Ako Agencija ocijeni da predložene mjere, uvjeti i rokovi iz stavka 1. ovoga članka nisu 

dostatni za otklanjanje nepoštenih trgovačkih praksi ili ako stranka ne dostavi dokaze u smislu 

stavka 3. ovoga članka, Agencija će o tome pisanim putem obavijestiti stranku i nastaviti 

voditi ispitni postupak. 

 

Postupak utvrđivanja uvjeta za izricanje upravno-kaznene mjere 

Članak 19. 

 

(1) Nakon utvrđenja činjenica i okolnosti u ispitnom postupku i nakon što Vijeće u skladu s 

ovlastima iz članka 13. stavka 2. ovoga Zakona utvrdi da je stranka u postupku iskoristila 

značajnu pregovaračku snagu nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi svom dobavljaču, 

odnosno povrijedila odredbe ovoga Zakona, Agencija će stranci dostaviti Obavijest o 

utvrđenom činjeničnom stanju u konkretnom predmetu i obavijestiti je o sadržaju odluke 

Vijeća donesene na temelju utvrđenog činjeničnog stanja. 

 

(2) Agencija će uz obavijest iz stavka 1. ovoga članka stranci dostaviti i poziv na glavnu 

raspravu na kojoj će se stranci dati mogućnost za davanje obrane, odnosno izvođenje dokaza 

radi utvrđivanja postojanja uvjeta za izricanje upravno-kaznene mjere te utvrđivanja olakotnih 

i otegotnih okolnosti kao kriterija za određivanje visine upravno-kaznene mjere propisane 

odredbama ovoga Zakona. 

 

(3) Poziv na glavnu raspravu iz stavka 2. ovoga članka osobito sadržava: 

– naziv i sjedište pravne osobe, ime i prezime te prebivalište fizičke osobe 

– ime i prezime te adresu osobe ovlaštene za zastupanje i opunomoćenika ako ga osobe iz 

podstavka 1. ovoga stavka imaju 

– činjenični opis postupanja ili propuštanja postupanja kojima je povrijeđen ovaj Zakon 

– dan i sat održavanja glavne rasprave 

– oznaku prostorije u sjedištu Agencije u kojoj će se održati glavna rasprava 

– naznaku svojstva u kojem se poziva 

– upozorenje da će u slučaju nedolaska po prvom pozivu osoba biti ponovno pozvana, dok u 

slučaju ponovnog nedolaska može biti određeno njezino prisilno dovođenje ili će se glavna 

rasprava održati bez njezine nazočnosti i 

– službeni pečat Agencije i potpis osobe ovlaštene za vođenje postupka izricanja upravno-

kaznene mjere. 

 

(4) Obavijest iz stavka 1. ovoga članka osobito sadržava: 

– naziv i sjedište pravne osobe, odnosno ime i prezime te adresu fizičke osobe koja je 

povrijedila odredbe ovoga Zakona 
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– detaljan činjenični opis postupanja ili propuštanja postupanja kojima su nametnute 

nepoštene trgovačke prakse, odnosno odredbe ovoga Zakona koje su tim postupanjem ili 

propuštanjem postupanja povrijeđene 

– vrijeme, mjesto te trajanje povrede ovoga Zakona 

– naznaku članka ovoga Zakona koji propisuje visinu upravno-kaznene mjere za tu povredu 

– poziv stranci da predloži dodatne dokaze i svjedoke ako ih ima i 

– poziv stranci da dostavi pisanu obranu i rok za njezinu dostavu, koji ne može biti kraći od 

osam (8) niti dulji od trideset (30) dana. 

 

(5) Ako drukčije nije određeno ovim Zakonom, na oblik i sadržaj poziva za glavnu raspravu, 

tijek glavne rasprave, dovođenje stranaka i trećih osoba na glavnu raspravu i zapisnik o 

glavnoj raspravi primjenjivat će se na odgovarajući način opći propis kojim se uređuju 

prekršaji. 

 

(6) Po okončanju glavne rasprave iz stavka 2. ovoga članka Vijeće će u skladu s ovlastima iz 

članka 13. stavka 2. ovoga Zakona odlučiti o postojanju uvjeta za izricanje upravno-kaznene 

mjere, odrediti njezinu visinu, kao i rokove i način njezina izvršenja. 

 

(7) Agencija u skladu s odlukama Vijeća kojima je utvrđeno iskorištavanje značajne 

pregovaračke snage nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi, odnosno utvrđena povreda 

ovoga Zakona i kojima je utvrđeno postojanje uvjeta za izricanje upravno-kaznene mjere i 

njezina visina, okončava postupak donošenjem jedinstvenog rješenja. 

 

Akti Agencije i sudska zaštita 

Članak 20. 

 

(1) Agencija, u smislu ovoga Zakona, donosi rješenja kojima: 

– utvrđuje iskorištavanje značajne pregovaračke snage otkupljivača i/ili prerađivača ili 

trgovca u odnosu na njihove dobavljače nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi u smislu 

članaka 3. do 12. ovoga Zakona, određuje trajanje takvog postupanja, zabranjuje svako takvo 

daljnje postupanje, određuje mjere, uvjete i rokove za otklanjanje takvog postupanja te 

utvrđuje i izriče propisane upravno-kaznene mjere 

– utvrđuje da nije postupljeno u skladu s rješenjem Agencije iz stavka 1. podstavka 1. ovoga 

članka u dijelu kojim su određene mjere, uvjeti i rokovi za otklanjanje nepoštenih trgovačkih 

praksi te utvrđuje i izriče propisanu upravno-kaznenu mjeru 

– utvrđuje da nije postupljeno u skladu sa zahtjevom Agencije u smislu članka 17. stavka 3. 

ovoga Zakona i utvrđuje i izriče propisanu upravno-kaznenu mjeru 

– obustavlja postupak u smislu članka 18. stavka 4. ovoga Zakona jer ne postoje više 

zakonske pretpostavke za vođenje postupka i 

– obustavlja postupak pokrenut po službenoj dužnosti kad utvrdi da više u smislu ovoga 

Zakona ne postoje zakonske pretpostavke za daljnje vođenje postupka. 

 

(2) Agencija, u smislu ovoga Zakona, donosi privremeno rješenje kojim prihvaća mjere i 

uvjete predlagatelja i određuje rokove provedbe u smislu članka 18. stavka 2. ovoga Zakona. 

 

(3) Protiv rješenja Agencije nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti upravni spor. 

 

(4) Tužba iz stavka 3. ovoga članka ne zadržava izvršenje rješenja, osim u dijelu rješenja koji 

se odnosi na izrečenu upravno-kaznenu mjeru. 
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(5) Tužbe protiv rješenja Agencije radi odlučivanja o postupovnim pitanjima ne zaustavljaju 

tijek postupka. 

 

(6) Svi sporovi pokrenuti pred nadležnim upravnim sudovima na temelju odredaba ovoga 

Zakona su žurni. 

 

Rokovi za donošenje rješenja Agencije 

Članak 21. 

 

(1) Rješenja iz članka 20. stavka 1. ovoga Zakona Agencija donosi u roku od 60 dana od dana 

kada utvrdi sve činjenice relevantne za donošenje odluke. 

 

(2) Privremeno rješenje iz članka 20. stavka 2. ovoga Zakona Agencija donosi u roku od 30 

dana od dana zaprimanja prijedloga za preuzimanje obveza iz članka 18. stavka 1. ovoga 

Zakona. 

 

Objava rješenja Agencije 

Članak 22. 

 

(1) Rješenja iz članka 20. ovoga Zakona objavljuju se na mrežnoj stranici Agencije. 

 

(2) Poslovne tajne sadržane u rješenju iz stavka 1. ovoga članka izuzet će se od javne objave. 

 

Upravno-kaznene mjere za teške povrede Zakona 

Članak 24. 

 

(1) Upravno-kaznenom mjerom u iznosu do najviše 5.000.000,00 kuna za pravnu osobu, 

odnosno 2.500.000,00 kuna za fizičku osobu kaznit će se za iznimno tešku povredu ovoga 

Zakona pravna ili fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra otkupljivačem i/ili 

prerađivačem ili trgovcem, a koja prodaje proizvod po cijeni nižoj od bilo koje nabavne cijene 

u nabavnom lancu tog proizvoda (članak 12. točka 14.). 

 

(2) Upravno-kaznenom mjerom u iznosu do najviše 3.500.000,00 kuna za pravnu osobu, 

odnosno 1.500.000,00 kuna za fizičku osobu kaznit će se za tešku povredu ovoga Zakona 

pravna ili fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra otkupljivačem i/ili 

prerađivačem ili trgovcem, a koja prema svojim dobavljačima iskoristi značajnu pregovaračku 

snagu nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi u smislu ovoga Zakona, ako: 

1. ne sklopi ugovor u pisanom obliku i s propisanim obveznim sadržajem ili ako nametne 

dobavljaču obveze koje nisu predviđene u pisanom ugovoru između otkupljivača i/ili 

prerađivača ili trgovca i njihovih dobavljača, i/ili ako ugovor između otkupljivača i/ili 

prerađivača ili trgovca i njihovih dobavljača nije sastavljen u skladu s odredbama ovoga 

Zakona (članak 4. stavak 2. točka 1., članak 5. i članak 6.) 

2. odredi plaćanja koja nisu jasno istaknuta i specificirana na izdanom računu ili u skladu s 

ugovorom ne izda račun za svaku isporuku poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda, 

odnosno za svaku uslugu povezanu s isporukom tih proizvoda ne izda račun ili otkupni blok 

ili ako račun ne sadržava sve utvrđene naknade ili specifikacije (članak 4. stavak 2. točka 2. i 

članak 7.) 

3. odredbe općih uvjeta poslovanja nisu jasne i razumljive ili ako njihovi dobavljači nisu 

upozoreni na primjenu općih uvjeta poslovanja i na način njihove objave te ako opći uvjeti 

poslovanja sadržavaju odredbe koje se u smislu ovoga Zakona smatraju nepoštenim 

trgovačkim praksama (članak 4. stavak 2. točka 3. i članak 8.) 
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4. nametne jednostrani raskid ugovora u nepisanom obliku ili bez navođenja osnovanih 

razloga za raskid ugovora, ili nametne otkaz ugovora sa svojim dobavljačem bez primjerenog 

otkaznog roka, ili ako nametne jednostranu izmjenu ugovora (članak 4. stavak 2. točka 4. i 

članak 9.) 

5. nametne nerazmjerno visoku ugovornu kaznu dobavljaču s obzirom na vrijednost i 

značenje objekta obveze ili naplati od dobavljača ugovornu kaznu u slučaju kada otkupljivač 

i/ili prerađivač ili trgovac skrivi neispunjenje, zakašnjenje ili neuredno ispunjenje obveze 

dobavljača te u drugim slučajevima kada je do neispunjenja, zakašnjenja ili neurednog 

ispunjenja obveze dobavljača došlo iz uzroka za koje dobavljač ne odgovara (članak 4. stavak 

2. točka 5. i članak 10.) 

6. nametne bilo koju od ostalih propisanih nepoštenih trgovačkih praksi otkupljivača i/ili 

prerađivača (članak 4. stavak 2. točka 6. i članak 11.) 

7. nametne bilo koju od ostalih propisanih nepoštenih trgovačkih praksi trgovaca (članak 4. 

stavak 2. točka 6. i članak 12. točke 1. do 13. i točke 15. do 24.) 

8. ne postupi po rješenju Agencije iz članka 20. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona u dijelu 

kojim se nalaže izvršenje određenih mjera, uvjeta i rokova za otklanjanje nepoštenih 

trgovačkih praksi i 

9. ne uskladi s ovim Zakonom ugovor sklopljen prije stupanja na snagu ovoga Zakona, koji 

nije u skladu s ovim Zakonom u roku iz članka 32. ovoga Zakona. 

 

Upravno-kaznene mjere za lakše povrede Zakona 

Članak 25. 

 

Upravno-kaznenom mjerom do najviše 1.000.000,00 kuna za pravnu osobu, odnosno 

500.000,00 kuna za fizičku osobu, kaznit će se za lakšu povredu ovoga Zakona pravna ili 

fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra otkupljivačem i/ili prerađivačem ili 

trgovcem, a koja ima položaj stranke u postupku, ako: 

1. ne postupi po pisanom zahtjevu Agencije u svrhu prikupljanja podataka za dostavom svih 

potrebnih obavijesti u obliku pisanih očitovanja odnosno ne dostavi na uvid potrebne podatke 

i dokumentaciju (članak 17. stavak 3.) 

2. ne postupi po predloženim preuzetim obvezama za izvršenje određenih mjera i uvjeta u za 

to određenim rokovima koje su privremenim rješenjem Agencije postale obvezne za stranku u 

postupku (članak 18. stavci 1., 2. i 3. i članak 20. stavak 2.). 

 

Upravno-kaznene mjere za ostale povrede Zakona 

Članak 26. 

 

(1) Upravno-kaznenom mjerom do najviše 100.000,00 kuna kaznit će se pravna osoba koja 

nema položaj stranke u postupku, a koja ne postupi po zahtjevu Agencije (članak 17. stavak 

3.). 

 

(2) Upravno-kaznenom mjerom do najviše 25.000,00 kuna kaznit će se fizička osoba koja 

nema položaj stranke u postupku, a koja ne postupi po zahtjevu Agencije (članak 17. stavak 

3.). 

 

Kriteriji za utvrđivanje upravno-kaznene mjere 

Članak 27. 

 

(1) Pri utvrđivanju i izricanju upravno-kaznene mjere, u smislu članaka 24. do 26. ovoga 

Zakona, Agencija uzima u obzir težinu povrede, opseg povrede, vrijeme trajanja povrede i 

posljedice te povrede za dobavljače. Utvrđeni iznos upravno-kaznene mjere se smanjuje ili 
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povećava ovisno o utvrđenim olakotnim i/ili otegotnim okolnostima iz stavaka 2. i 3. ovoga 

članka. 

 

(2) Olakotnim okolnostima iz stavka 1. ovoga članka smatraju se osobito: 

1. dostava dokaza o prekidu protupravnog postupanja prije pokretanja postupka u smislu 

ovoga Zakona 

2. dostava dokaza o prekidu protupravnog postupanja najkasnije u roku od tri mjeseca od 

dana pokretanja postupka u smislu ovoga Zakona 

3. kratko trajanje povrede, ali ne dulje od godine dana, i 

4. dobra suradnja s Agencijom tijekom vođenja postupka. 

 

(3) Otegotnim okolnostima iz stavka 1. ovoga članka smatraju se osobito: 

1. ponavljanje istog ili drugog postupanja kojima se krše odredbe ovoga Zakona nakon 

dostavljenog rješenja kojim je ranije utvrđena povreda ovoga Zakona i utvrđena i izrečena 

propisana upravno-kaznena mjera. Iznos upravno-kaznene mjere može se povećati u slučaju 

utvrđenja iste povrede ovoga Zakona do 100 %, a za svaki drugi utvrđeni slučaj povrede 

ovoga Zakona može se povećati do 50 %, ali i u tom slučaju upravno-kaznena mjera ne može 

prijeći najviši propisani iznos iz članaka 24. do 26. ovoga Zakona 

2. odbijanje suradnje s Agencijom ili ometanje Agencije tijekom provedbe postupka i 

3. uloga poticatelja drugih na povredu ovoga Zakona, odnosno sve radnje poduzete radi 

osiguranja sudjelovanja drugih u povredi. 

 

(4) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, Agencija može dodatno smanjiti iznos 

upravno-kaznene mjere pravnoj ili fizičkoj osobi koja se nalazi u teškoj financijskoj situaciji, 

ako ona podnese Agenciji relevantne dokaze da bi izricanje upravno-kaznene mjere u iznosu 

kako je to propisano ovim Zakonom značajno ugrozilo njezinu ekonomsku održivost i dovelo 

do značajnog gubitka vrijednosti njezine imovine. 

 

 

POGLAVLJE III. 

ZASTARA I TROŠKOVI POSTUPKA 

 

Zastara 

Članak 29. 

 

(1) Postupak utvrđivanja povrede ovoga Zakona i utvrđivanja i izricanja upravno-kaznene 

mjere zbog počinjenja te povrede ne može biti pokrenut kada istekne rok od pet godina od 

dana počinjenja povrede. 

 

(2) U slučaju kontinuirane ili ponavljane povrede ovoga Zakona vrijeme zastare računa se od 

dana kad je prestala povreda. 

 

(3) Zastara iz stavka 1. ovoga članka prekida se svakom radnjom Agencije o kojoj je Agencija 

pisanim putem obavijestila stranku od dana kada je stranka zaprimila tu obavijest, a koja je 

poduzeta radi utvrđivanja počinjenja povrede ovoga Zakona i utvrđivanja i izricanja upravno-

kaznene mjere zbog te povrede. 

 

(4) Poslije svakog prekida zastara počinje ponovno teći, ali se postupak ni u kojem slučaju ne 

može voditi protekom dvostrukog vremena određenog stavkom 1. ovoga članka. 

 

 



46 

 

 

Zastara izvršenja upravno-kaznene mjere 

Članak 30. 

 

(1) Upravno-kaznene mjere izrečene zbog povrede odredaba ovoga Zakona ne mogu se 

izvršiti ako od dana pravomoćnosti rješenja Agencije i/ili pravomoćnosti odluke suda istekne 

rok od pet godina. Zastara počinje teći od dana kad je stranka uredno primila pravomoćnu 

odluku suda ili od dana izvršnosti rješenja Agencije ako stranka nije podnijela tužbu na to 

rješenje. 

 

(2) Zastara iz stavka 1. ovoga članka prekida se svakom radnjom nadležnog tijela o kojoj je 

ono pisanim putem obavijestilo stranku od dana kada je stranka zaprimila tu obavijest, a koja 

je poduzeta radi izvršenja upravno-kaznene mjere. 

 

(3) Poslije svakog prekida zastara počinje ponovo teći, ali se postupak izvršenja upravno-

kaznene mjere ne može ni u kojem slučaju voditi protekom dvostrukog vremena određenog 

stavkom 1. ovoga članka. 

 

(4) Iznimno, u slučajevima kad Agencija odobri plaćanje upravno-kaznene mjere u obrocima, 

zastara počinje teći od dana kada stranka nije platila dospjelu obvezu. 

 

Troškovi postupka 

Članak 31. 

 

U slučaju kada je postupak, koji je Agencija u smislu ovoga Zakona pokrenula po službenoj 

dužnosti, okončan povoljno za stranku, troškove postupka snosi. 
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PRILOZI - Izjava o usklađenosti prijedloga propisa s pravnom stečevinom 

Europske unije 

 - Usporedni prikaz podudaranja odredbi propisa Europske unije s 

prijedlogom propisa 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 







 1 

 

USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI PROPISA EUROPSKE UNIJE S PRIJEDLOGOM PROPISA 

 

         

1. Naziv propisa Europske unije 

Direktiva (EU) 2019/633 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. travnja 2019. o nepoštenim trgovačkim praksama u odnosima među 

poduzećima u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima 

  

 

2. Naziv prijedloga propisa 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom 

 

 

 

 

 

3. Usklađenost odredbi propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa 

 

a) b) c) d) 

Odredbe propisa Europske unije Odredbe prijedloga propisa Je li sadržaj odredbe 

propisa Europske 

unije u potpunosti 

preuzet u odredbu 

prijedloga propisa? 

 

Obrazloženje (ako 

sadržaj odredbe 

propisa Europske 

unije nije preuzet ili je 

djelomično preuzet u 

odredbu prijedloga 

propisa) 
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Članak 1. 

Predmet i područje primjene 

1.   Radi suzbijanja praksi kojima se uvelike 

odstupa od dobrog poslovnog ponašanja, koje 

su protivne dobroj vjeri i poštenoj trgovini te 

koje je jedan trgovinski partner jednostrano 

nametnuo drugome, ovom se Direktivom 

uspostavlja minimalni popis zabranjenih 

nepoštenih trgovačkih praksi u odnosima 

između kupaca i dobavljača u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima 

te se utvrđuju minimalna pravila u pogledu 

provedbe tih zabrana i mehanizmi za 

koordinaciju među provedbenim tijelima. 

2.   Ova se Direktiva primjenjuje na određene 

nepoštene trgovačke prakse do kojih dolazi u 

vezi s prodajom poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda od strane: 

(a) dobavljačâ čiji godišnji promet ne 

premašuje 2 000 000 EUR kupcima čiji 

godišnji promet premašuje 2 000 000 EUR; 

(b) dobavljačâ čiji je godišnji promet viši od 

2 000 000 EUR, ali ne premašuje 

10 000 000 EUR, kupcima čiji godišnji 

promet premašuje 10 000 000 EUR; 

(c) dobavljačâ čiji je godišnji promet viši od 

10 000 000 EUR, ali ne premašuje 

50 000 000 EUR, kupcima čiji godišnji 

promet premašuje 50 000 000 EUR; 

(d) dobavljačâ čiji je godišnji promet viši od 

50 000 000 EUR, ali ne premašuje 

Članak 1. 

U Zakonu o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi 

u lancu opskrbe hranom (Narodne novine, broj 

117/17) naslov iznad članka i članak 1. mijenjaju 

se i glase:  

„Cilj i predmet Zakona te područje primjene 

Članak 1.  

(1) Ovim se Zakonom utvrđuju pravila i sustav 

mjera za sprječavanje nametanja nepoštenih 

trgovačkih praksi, utvrđuju se nepoštene trgovačke 

prakse u lancu opskrbe poljoprivrednim i 

prehrambenim proizvodima čijim se nametanjem 

iskorištava značajna pregovaračka snaga kupca u 

odnosu na njegove dobavljače, uređuju se ovlasti, 

zadaće i postupanje tijela nadležnog za provedbu 

ovoga Zakona te suradnja među provedbenim 

tijelima za utvrđivanje nepoštenih trgovačkih praksi 

država članica Europske unije i Europske komisije. 

  

(2) Cilj i svrha ovoga Zakona su uspostava, 

osiguranje i zaštita poštenih trgovačkih praksi 

kojima se štite sudionici u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima. 

  

(3) Ovaj Zakon primjenjuje se na prodaju 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda u okviru 

koje dobavljač ili kupac ili obojica imaju poslovni 

nastan u Europskoj uniji (u daljnjem tekstu: Unija). 

  

(4) Ovaj Zakon primjenjuje se i na usluge koje 

kupac pruža dobavljaču u mjeri i na način uređen 

odredbama ovoga Zakona. 

U potpunosti preuzeto 
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150 000 000 EUR, kupcima čiji godišnji 

promet premašuje 150 000 000 EUR; 

(e) dobavljačâ čiji je godišnji promet viši od 

150 000 000 EUR, ali ne premašuje 

350 000 000 EUR, kupcima čiji godišnji 

promet premašuje 350 000 000 EUR. 

Godišnji promet dobavljača i kupaca iz prvog 

podstavka točaka od (a) do (e) treba razumjeti 

u skladu s odgovarajućim dijelovima Priloga 

Preporuci Komisije 2003/361/EZ (8), a 

posebno člancima 3., 4. i 6. tog Priloga, među 

ostalim u skladu s definicijama „neovisnog 

poduzeća”, „partnerskog poduzeća” i 

„povezanog poduzeća” te drugim pitanjima 

povezanima s godišnjim prometom. 

Odstupajući od prvog podstavka, ova se 

Direktiva primjenjuje u odnosu na prodaju 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda od 

strane dobavljačâ čiji godišnji promet ne 

premašuje 350 000 000 EUR svim kupcima 

koji su javna tijela. 

Ova se Direktiva primjenjuje na prodaju u 

okviru koje dobavljač ili kupac ili oba imaju 

poslovni nastan u Uniji. 

Ova se Direktiva također primjenjuje na usluge 

koje kupac pruža dobavljaču, u mjeri u kojoj 

su izričito navedene u članku 3. 

Ova se Direktiva ne primjenjuje na ugovore 

između dobavljača i potrošača. 

  

(5) Ovaj Zakon ne primjenjuje se na odnose 

dobavljača i potrošača.“. 

  

 

Članak 3. 

Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju 

sljedeće značenje: 

 

6. „dobavljač“ je poljoprivredni proizvođač ili svaka 

fizička ili pravna osoba, neovisno o njihovu mjestu 

poslovnog nastana koji prodaje poljoprivredne i 

prehrambene proizvode; a pojam „dobavljač“ može 

obuhvaćati skupinu takvih poljoprivrednih 

proizvođača ili skupinu takvih fizičkih i pravnih 

osoba kao što su organizacije proizvođača, 

organizacije dobavljača i udruženja takvih 

organizacija  

7. „kupac“ je svaka fizička ili pravna osoba, 

neovisno o poslovnom nastanu te osobe, ili svako 

javno tijelo u Europskoj uniji, odnosno svako 

javnopravno tijelo definirano u skladu s propisima 

koji uređuju upravne sporove, koja kupuje 

poljoprivredne i prehrambene proizvode, a pojam 

„kupac“ može obuhvaćati skupinu takvih fizičkih i 

pravnih osoba. 

9. „povezana društva“ su društva uređena općim 

propisima o trgovačkim društvima, pojmom 

poduzetnika pod kontrolom drugog poduzetnika 

uređenog općim propisom o zaštiti tržišnog 

natjecanja, uključujući društva koja neku od takvih 
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3.   Ova se Direktiva primjenjuje na ugovore o 

opskrbi sklopljene nakon datuma početka 

primjene mjera kojima se prenosi ova 

Direktiva u skladu s člankom 13. stavkom 1. 

drugim podstavkom. 

4.   Ugovori o opskrbi sklopljeni prije datuma 

objave mjera kojima se prenosi ova Direktiva u 

skladu s člankom 13. stavkom 1. prvim 

podstavkom usklađuju se s ovom Direktivom u 

roku od 12 mjeseci nakon tog datuma objave. 

 

povezanosti ostvaruju kroz fizičku osobu ili grupu 

fizičkih osoba koje djeluju zajednički u skladu s 

člankom 3. Priloga Preporuke Komisije 

2003/361/EZ od 6. svibnja 2003. vezano uz 

definicije mikro poduzeća, malih i srednjih poduzeća 

(SL L 124, 20.5.2003., u daljnjem tekstu: Prilog 

Preporuke Komisije)   

10. „ukupan godišnji prihod“ čine zbroj ukupnog 

godišnjeg prihoda odnosno primitaka promatranog 

kupca ili dobavljača, kojima se pribrajaju ukupni 

godišnji prihodi odnosno primici njegovih povezanih 

društava, a prema podacima iskazanim u 

posljednjem predanom godišnjem financijskom 

izvješću, konsolidiranom financijskom izvješću ili 

drugom odgovarajućem financijskom dokumentu. 

Takav dobiveni zbroj ukupnih prihoda promatranog 

kupca ili dobavljača i s njim povezanih društava 

umanjuje se za iznos prihoda odnosno primitaka 

ostvarenih prodajom robe odnosno pružanjem usluga 

između tog kupca i s njim povezanih društava, 

odnosno između tog dobavljača i s njim povezanih 

društava kako je to opisano u članku 3. ovoga 

Zakona a u smislu odredbi članaka 3., 4., i 6. Priloga 

Preporuke Komisije) 

 

 

  

Članak 4. 

Naslov iznad članka i članak 3. mijenjaju se i 

glase:  

„Značajna pregovaračka snaga 
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Članak 3. 

(1) Smatra se da značajnu pregovaračku snagu u 

smislu ovoga Zakona ima kupac koji je ostvario 

ukupni godišnji prihod od najmanje 15.000.000,00 

kuna. 

  

(2) Ako kupac iz stavka 1. ovoga članka ima 

povezana društva u smislu ovoga Zakona, ukupni 

godišnji prihod kupca izračunava se na način da se 

ukupnom godišnjem prihodu odnosno primicima 

kupca ostvarenima na području Republike Hrvatske 

pribrajaju ukupni godišnji prihodi odnosno primici 

njegovih povezanih društava na svjetskoj razini, a 

prema podacima iskazanim u posljednjem predanom 

godišnjem financijskom izvješću, konsolidiranom 

financijskom izvješću ako ga ima ili drugom 

odgovarajućem financijskom dokumentu.  

  

(3) Dobiveni zbroj ukupnih prihoda kupca i s njim 

povezanih društava umanjuje se za iznos prihoda 

odnosno primitaka ostvarenih prodajom robe 

odnosno pružanjem usluga između tog kupca i s 

njim povezanih društava, a iznos ukupnog godišnjeg 

prihoda se računa bez poreza na dodanu vrijednost 

(PDV) i ostalih neizravnih poreza. 

  

(4) U slučaju iz stavka 2. ovoga članka, kupac je 

dužan na zahtjev Agencije za zaštitu tržišnog 

natjecanja dostaviti podatke relevantne za 

utvrđivanje njegovog ukupnog godišnjeg prihoda i 

primitaka, kao i ukupnih godišnjih prihoda odnosno 

primitaka s njim povezanih društava u roku od 60 

dana od dana primitka zahtjeva.  
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(5) Ukoliko kupac ne postupi u skladu sa stavkom 4. 

ovoga članka odnosno ne dostavi Agenciji za zaštitu 

tržišnog natjecanja podatke iz stavka 2. ovoga članka 

u roku propisanom stavkom 4. ovoga članka, smatrat 

će se da kupac u odnosu na dobavljača ispunjava 

uvjete iz stavka 1. ovoga članka, odnosno da ima 

značajnu pregovaračku snagu u odnosu na 

dobavljača. Agencija za zaštitu tržišnog natjecanja 

će u tom slučaju postupiti u skladu s člankom 17. 

stavkom 3. te člankom 31.a ovoga Zakona.“. 

  

Članak 5. 
  

Članak 4. mijenja se i glasi: 

(3) Zabranjene nepoštene trgovačke prakse 

propisane ovim Zakonom primjenjuju se na ugovore 

između dobavljača i kupca koji uređuju prodaju, 

kupnju ili isporuku poljoprivrednih i/ili 

prehrambenih proizvoda neovisno o mjerodavnom 

pravu koje bi se inače primjenjivalo na te ugovore.“. 

Usklađivanje s odredbama ovog Zakona i 

postupanje u postupcima pokrenutim prije 

stupanja na snagu ovoga Zakona 

Članak 23. 

(1) Ugovori između dobavljača i kupaca sklopljeni 

prije stupanja na snagu ovoga Zakona moraju se 

uskladiti s njegovim odredbama najkasnije u roku od 

šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga 

Zakona. 

(2) Kupci na koje se nije primjenjivao Zakon o 

zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu 

opskrbe hranom (Narodne novine, broj 117/17), 
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moraju u roku od šest mjeseci od dana stupanja na 

snagu ovoga Zakona sklopiti ugovore sa svojim 

dobavljačima prehrambenih i/ili poljoprivrednih 

proizvoda nad kojima imaju značajnu pregovaračku 

snagu ako ispunjavaju uvjete iz članka 4. ovoga 

Zakona. 

(3) Postupci započeti do stupanja na snagu ovoga 

Zakona nastavit će se i dovršiti prema odredbama 

Zakona o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom (Narodne novine, broj 

117/17). 

(4) U upravnim sporovima pokrenutim protiv odluka 

Agencije, donesenih na temelju odredbi Zakona o 

zabrani nepoštenih trgovačkih praski u lancu 

opskrbe hranom (Narodne novine, broj 117/17) 

primjenjivat će se zakon na temelju kojeg su 

donesene pobijane odluke. 

 

 

Stupanje na snagu 

Članak 25. 

Ovaj Zakon objavit će se u „Narodnim novinama“, a 

stupa na snagu 1. studenoga 2021. 
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Članak 2. 

Definicije 

Za potrebe ove Direktive, primjenjuju se 

sljedeće definicije: 

1. „poljoprivredni i prehrambeni proizvodi” 

znači proizvodi navedeni u Prilogu I. UFEU-

u kao i proizvodi koji nisu navedeni u tom 

Prilogu, ali su prerađeni za upotrebu kao 

hrana s pomoću proizvoda navedenih u tom 

Prilogu; 

2. „kupac” znači svaka fizička ili pravna osoba, 

neovisno o poslovnom nastanu te osobe, ili 

svako javno tijelo u Uniji, koja kupuje 

poljoprivredne i prehrambene proizvode; 

pojam „kupac” može obuhvaćati skupinu 

takvih fizičkih i pravnih osoba; 

3. „javno tijelo” znači nacionalna, regionalna 

ili lokalna tijela, javnopravna tijela ili 

udruženja koja se sastoje od jednog ili više 

takvih tijela ili jednog ili više takvih 

javnopravnih tijela; 

4. „dobavljač” znači svaki poljoprivredni 

proizvođač ili svaka fizička ili pravna osoba, 

neovisno o njihovu mjestu poslovnog 

nastana, koji prodaje poljoprivredne i 

prehrambene proizvode; pojam „dobavljač” 

može obuhvaćati skupinu takvih 

poljoprivrednih proizvođača ili skupinu 

takvih fizičkih i pravnih osoba, kao što su 

organizacije proizvođača, organizacije 

dobavljača i udruženja takvih organizacija; 

5. „pokvarljivi poljoprivredni i prehrambeni 

                                                                                     

 Članak 3.  
Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju 

sljedeće značenje: 

3. „poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ su 

proizvodi navedeni u Prilogu I. Ugovora o 

funkcioniranju Europske unije kao i proizvodi koji 

nisu navedeni u tom Prilogu, ali su prerađeni za 

upotrebu kao hrana s pomoću proizvoda navedenih u 

tom Prilogu, uključivo i sve proizvode obuhvaćene 

pojmom „hrana“ u skladu s člankom 2. stavkom 1. 

Uredbe (EZ) br. 178/2002 Europskog parlamenta i 

Vijeća od 28. siječnja 2002. o utvrđivanju općih 

načela i uvjeta zakona o hrani, osnivanju Europske 

agencije za sigurnost hrane te utvrđivanju postupaka 

u područjima sigurnosti hrane (SL 31, 1. 2. 2002.; u 

daljnjem tekstu: Uredba (EZ) br. 178/2002)  

4. „pokvarljivi poljoprivredni i prehrambeni 

proizvodi“ su svježe voće, svježe povrće, jaja, svježe 

meso, svježa riba, sirovo mlijeko, svježe mlijeko, 

svježi sirevi, fermentirani mliječni proizvodi, kruh i 

svježi pekarski proizvodi, svježi kolači  te ostali 

poljoprivredni i prehrambeni proizvodi koji zbog 

svoje prirode ili u fazi prerade u kojoj se nalaze 

postaju neprikladni za prodaju u roku od 30 dana 

nakon berbe, proizvodnje ili prerade (u daljnjem 

tekstu: pokvarljivi proizvodi) 

6. „dobavljač“ je poljoprivredni proizvođač ili svaka 

fizička ili pravna osoba, neovisno o njihovu mjestu 

poslovnog nastana koji prodaje poljoprivredne i 

prehrambene proizvode; a pojam „dobavljač“ može 

obuhvaćati skupinu takvih poljoprivrednih 

proizvođača ili skupinu takvih fizičkih i pravnih 

Djelomično preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o 

općem upravnom 

postupku (NN 47/09) 

članak/članci članak 1. 
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proizvodi” znači poljoprivredni i 

prehrambeni proizvodi koji zbog svoje 

prirode ili u fazi prerade u kojoj se nalaze 

mogu postati neprikladni za prodaju unutar 

30 dana nakon berbe, proizvodnje ili 

prerade. 
 

osoba, kao što su organizacije proizvođača, 

organizacije dobavljača i udruženje takvih 

organizacija  

7. „kupac“ je svaka fizička ili pravna osoba, 

neovisno o poslovnom nastanu te osobe, ili svako 

javno tijelo u Europskoj uniji, odnosno svako 

javnopravno tijelo definirano u skladu s  propisima 

koji uređuju upravne sporove, koja kupuje 

poljoprivredne i prehrambene proizvode; a pojam 

„kupac“ može obuhvaćati skupinu takvih fizičkih i 

pravnih osoba. 

  

  

 

Članak 3. 

Zabrana nepoštenih trgovačkih praksi 

1.   Države članice osiguravaju zabranu barem 

svih sljedećih nepoštenih trgovačkih praksi: 

(a) kupac plaća dobavljaču, 

i. ako se ugovorom o opskrbi predviđa 

redovita isporuka proizvoda: 

— za pokvarljive poljoprivredne i 

prehrambene proizvode, više od 30 

dana nakon isteka dogovorenog 

razdoblja isporuke tijekom kojeg su 

isporuke izvršene, ili više od 30 dana 

nakon datuma na koji je utvrđen iznos 

koji treba platiti za to razdoblje 

isporuke, ovisno o tome koji od ta dva 

datuma nastupa kasnije; 

Članak 3. 

Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju 

sljedeće značenje: 

4. „pokvarljivi poljoprivredni i prehrambeni 

proizvodi“ su svježe voće, svježe povrće, jaja, svježe 

meso, svježa riba, sirovo mlijeko, svježe mlijeko, 

svježi sirevi, fermentirani mliječni proizvodi, kruh i 

svježi pekarski proizvodi, svježi kolači  te ostali 

poljoprivredni i prehrambeni proizvodi koji zbog 

svoje prirode ili u fazi prerade u kojoj se nalaze 

postaju neprikladni za prodaju u roku od 30 dana 

nakon berbe, proizvodnje ili prerade (u daljnjem 

tekstu: pokvarljivi proizvodi) 

 

Članak 6. 

Naslov iznad članka i članak 5. mijenjaju se i glase: 

Djelomično preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o 

zabrani nepoštenih 

trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom 

(NN 117/2017) 

članak/članci Raskid 

ugovora, otkaz ugovora 

i jednostrana izmjena 

ugovora 

Članak 9. 
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— za ostale poljoprivredne i prehrambene 

proizvode, više od 60 dana nakon 

isteka dogovorenog razdoblja isporuke 

tijekom kojeg su isporuke izvršene, ili 

više od 60 dana nakon datuma na koji 

je utvrđen iznos koji treba platiti za to 

razdoblje isporuke, ovisno o tome koji 

od ta dva datuma nastupa kasnije; 

za potrebe razdobljâ plaćanja iz ove točke 

dogovorena razdoblja isporuke ni u kojem 

slučaju ne smiju premašiti mjesec dana; 

ii. ako se ugovorom o opskrbi ne predviđa 

redovita isporuka proizvoda: 

— za pokvarljive poljoprivredne i 

prehrambene proizvode, više od 30 

dana nakon datuma isporuke ili više 

od 30 dana nakon datuma na koji je 

utvrđen iznos koji treba platiti, ovisno 

o tome koji od ta dva datuma nastupa 

kasnije; 

— za ostale poljoprivredne i 

prehrambene proizvode, više od 

60 dana nakon datuma isporuke ili 

više od 60 dana nakon datuma na koji 

je utvrđen iznos koji treba platiti, 

ovisno o tome koji od ta dva datuma 

nastupa kasnije. 
 

Neovisno o podtočkama i. i ii. ove točke, 

ako kupac utvrđuje iznos koji treba platiti: 

— razdoblja plaćanja iz podtočke i. počinju 

teći od isteka dogovorenog razdoblja 

„Oblik i obvezni sadržaj ugovora dobavljača i kupca 

Članak 5. 

 

 

(1) Ugovor između dobavljača i kupca mora biti 

sklopljen u pisanom obliku prije isporuke 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda i 

sadržavati sve odredbe bitne za poslovni odnos 

ugovornih strana, a osobito odredbe o: 

1. cijeni poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda 

i/ili načinu određivanja, odnosno izračuna cijene 

2. kvaliteti i vrsti poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda koji se isporučuje kupcu 

3. uvjetima i rokovima plaćanja isporučenog 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda 

4. uvjetima i rokovima isporuke poljoprivrednih ili 

prehrambenih proizvoda koji su predmet ugovora 

5. mjestu isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda odredivog i/ili određenog adresom mjesta 

isporuke i 

6. trajanju ugovora. 

(2) Cijena poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda iz stavka 1. točke 1. ovoga članka može 

biti određena u fiksnom iznosu, a može se odrediti 

i/ili izračunati zbrajanjem različitih faktora koji 

moraju biti utvrđeni u ugovoru, a koji primjerice 

mogu uključivati tržišne pokazatelje koji se odnose 

na promjene tržišnih uvjeta, isporučene količine te 

kvalitetu ili sastav isporučenih poljoprivrednih 

proizvoda. 

(3) Ako se ugovorom predviđa redovita isporuka 

proizvoda, uvjeti i rokovi plaćanja isporučenog 

pokvarljivog poljoprivrednog i prehrambenog 
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isporuke u kojem su isporuke izvršene; i 

— razdoblja plaćanja iz točke ii. počinju 

teći od datuma isporuke; 
 

(b) kupac otkazuje narudžbe pokvarljivih 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda 

u tako kratkom roku da nije razumno 

očekivati da će dobavljač pronaći drugi 

način stavljanja na tržište ili upotrebe tih 

proizvoda; rok kraći od 30 dana uvijek se 

smatra kratkim rokom; države članice 

mogu u opravdanim slučajevima za 

određene sektore odrediti rokove kraće od 

30 dana; 

(c) kupac jednostrano mijenja uvjete ugovora o 

opskrbi za poljoprivredne i prehrambene 

proizvode koji se odnose na učestalost, 

način, mjesto, vremenski raspored ili 

obujam opskrbe ili isporuke 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda, 

standarde kvalitete, uvjete plaćanja ili 

cijene ili u pogledu pružanja usluga u mjeri 

u kojoj su one izričito navedene u 

stavku 2.; 

(d) kupac od dobavljača zahtijeva plaćanja 

koja nisu povezana s prodajom 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda 

dobavljača; 

(e) kupac od dobavljača zahtijeva da plati za 

propadanje ili gubitak poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda do čega je došlo u 

prostorima kupca ili nakon prijenosa 

vlasništva na kupca, ako do takvog 

propadanja ili gubitka nije došlo zbog 

nemara dobavljača ili krivnjom dobavljača; 

proizvoda iz stavka 1. točke 3. ovoga članka ne 

smiju biti dulji od 30 dana računajući od isteka 

ugovorenog razdoblja isporuke tijekom kojeg su 

isporuke izvršene ili ne smiju biti dulji od 30 dana 

računajući od datuma isporuke odnosno datuma 

primke ili datuma otkupnog bloka na kojem je 

utvrđen iznos koji treba platiti za otkupljene 

poljoprivredne i prehrambene proizvode, ovisno o 

tome koji od navedenih datuma nastupa kasnije. 

(4) Ako se ugovorom predviđa redovita isporuka 

proizvoda, uvjeti i rokovi plaćanja isporučenih 

ostalih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda iz 

stavka 1. točke 3. ovoga članka, a koji se ne smatraju 

pokvarljivima u smislu ovoga Zakona, ne smiju biti 

dulji od 60 dana računajući od isteka ugovorenog 

razdoblja isporuke tijekom kojeg su isporuke 

izvršene ili ne smiju biti dulji od 60 dana računajući 

od datuma isporuke odnosno datuma primke ili 

datuma otkupnog bloka na kojem je utvrđen iznos 

koji treba platiti za otkupljene poljoprivredne i 

prehrambene proizvode, ovisno o tome koji od 

navedenih datuma nastupa kasnije.  

(5) Ugovoreno razdoblje isporuke iz stavaka 3. i 4. 

ovoga članka može biti ugovoreno i obuhvatiti 

obračunsko razdoblje od najdulje mjesec dana. 

(6) Ako se ugovorom ne predviđa redovita isporuka 

proizvoda uvjeti i rokovi plaćanja isporučenog 

pokvarljivog poljoprivrednog i prehrambenog 

proizvoda iz stavka 1. točke 3. ovoga članka ne 

smiju biti dulji od 30 dana računajući od datuma 

isporuke ili ne smiju biti dulji od 30 dana računajući 

od datuma izdavanja računa ili zaprimanja računa ili 

otkupnog bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba 

platiti, ovisno o tome koji od navedenih datuma 



 12 

(f) kupac odbija u pisanom obliku potvrditi 

uvjete ugovora o opskrbi između kupca i 

dobavljača za koje je dobavljač zatražio 

pisanu potvrdu; to se ne primjenjuje ako se 

ugovor o opskrbi odnosi na proizvode koje 

član organizacije proizvođača, među 

ostalim zadruge, isporučuje organizaciji 

proizvođača čiji je dobavljač član, ako 

statut te organizacije proizvođača ili pravila 

i odluke predviđeni u tom statutu ili pravila 

i odluke koji iz tog statuta proizlaze 

sadržavaju odredbe sa sličnim učincima kao 

uvjeti ugovora o opskrbi; 

(g) kupac nezakonito pribavlja, koristi ili 

otkriva poslovne tajne dobavljača u smislu 

Direktive (EU) 2016/943 Europskog 

parlamenta i Vijeća (9); 

(h) kupac dobavljaču prijeti provedbom mjera 

komercijalne odmazde odnosno provodi 

takve mjere ako dobavljač ostvaruje svoja 

ugovorna ili zakonska prava, među ostalim 

podnošenjem pritužbe provedbenim 

tijelima ili suradnjom s provedbenim 

tijelima tijekom istrage; 

(i) kupac od dobavljača zahtijeva naknadu za 

troškove proučavanja pritužbi potrošača u 

vezi s prodajom proizvodâ dobavljača, 

usprkos tome što nema ni nemara ni krivnje 

dobavljača. 

Zabranom iz prvog podstavka točke (a) ne 

dovodi se u pitanje: 

— posljedice zakašnjelih plaćanja i pravni 

lijekovi kako su utvrđeni u Direktivi 

nastupa kasnije.  

(7) Ako se ugovorom ne predviđa redovita isporuka 

proizvoda uvjeti i rokovi plaćanja za ostale 

poljoprivredne i prehrambene proizvode iz stavka 1. 

točke 3. ovoga članka, a koji se ne smatraju 

pokvarljivim u smislu ovoga Zakona, ne mogu biti 

dulji od 60 dana računajući od datuma isporuke ili 

ne smiju biti dulji od 60 dana računajući od datuma 

izdavanja računa ili zaprimanja računa ili otkupnog 

bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba platiti, 

ovisno o tome koji od navedenih datuma nastupa 

kasnije. 

(8) Ako kupac utvrđuje iznos koji treba platiti, 

razdoblja plaćanja iz stavaka 3. i 4. ovoga članka 

počinju teći od isteka ugovorenog obračunskog 

razdoblja u kojem su isporuke izvršene, a razdoblja 

plaćanja iz stavaka 6. i 7. ovoga članka počinju teći 

od datuma isporuke poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda.“. 

 

  

  

Članak 7. 
 

Naslov iznad članka i članak 6. mijenjaju se i 

glase: 

 „Izuzeća od ugovaranja između dobavljača i 

kupca 
 

 Članak 6. 
(1) Iznimno od članka 5. stavka 1. ovoga Zakona, 

pisani ugovor nije potreban ako dobavljač prihvati 

ponudu koja sadrži javno objavljene i obvezujuće 

uvjete kupca koji kupuje na otkupni blok primarni 
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2011/7/EU, koji se, odstupajući od 

razdoblja plaćanja utvrđenih u toj direktivi, 

primjenjuju na temelju razdoblja plaćanja 

utvrđenih u ovoj Direktivi; 

— mogućnost da se kupac i dobavljač 

dogovore o klauzuli o podjeli vrijednosti u 

smislu članka 172.a Uredbe (EU) 

br. 1308/2013. 

Zabrana iz prvog podstavka točke (a) ne 

primjenjuje se na plaćanja: 

— kupca dobavljaču ako su takva plaćanja 

izvršena u okviru programa u školama na 

temelju članka 23. Uredbe (EU) 

br. 1308/2013; 

— javnih subjekata koji pružaju zdravstvenu 

skrb u smislu članka 4. stavka 4. točke (b) 

Direktive 2011/7/EU: 

— u okviru ugovora o opskrbi između 

dobavljača grožđa ili mošta za proizvodnju 

vina i njihovih izravnih kupaca, pod 

uvjetom: 

i. da su posebni uvjeti plaćanja za prodajne 

transakcije uključeni u standardne 

ugovore koje je država članica na temelju 

članka 164. Uredbe (EU) br. 1308/2013 

učinila obvezujućima prije 1. siječnja 

2019. te da su države članice to proširenje 

standardnih ugovora obnovile od toga 

datuma bez ikakvih znatnih promjena 

uvjeta plaćanja na štetu dobavljačâ grožđa 

ili mošta; i 

ii. da su ugovori o opskrbi između 

poljoprivredni proizvod radi njegove daljnje prodaje 

ili prerade a ponuda sadrži odredbe iz članka 5. 

stavka 1. točaka 1. do 5. ovoga Zakona, odnosno ako 

dobavljač i kupac imaju sklopljen ugovor o 

zajedničkoj proizvodnji koji sadržava i odredbe iz 

članka 5. stavka 1. točaka 1. do 6. ovoga Zakona. 

(2) Iznimno od članka 5. stavka 1. ovoga Zakona, u 

slučaju kada dobavljač isporučuje poljoprivredni ili 

prehrambeni proizvod kupcu koji je zadruga i/ili 

proizvođačka organizacija čiji je član dobavljač, 

pisani ugovor nije potreban ako statut zadruge 

odnosno osnivački akt proizvođačke organizacije 

sadržavaju odredbe koje su po sadržaju u skladu sa 

člankom 5. stavkom 1. ovoga Zakona. 

(3) Kupac je dužan javno objavljene obvezujuće 

uvjete iz stavka 1. ovoga članka čuvati i arhivirati u 

slučaju svake izmjene radi osiguranja dostatnog 

revizorskog traga i uvida u uvjete po kojima je 

otkupljivao ili davao ponudu.“. 

 

 

 

Članak 5. 

Članak 4. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Zabranjeno je iskorištavanje značajne 

pregovaračke snage kupca u odnosu na njegove 

dobavljače nametanjem nepoštenih trgovačkih 

praksi. 

  

(2) Nepoštene trgovačke prakse u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima koji 

obuhvaća sve sudionike u proizvodnji, preradi i/ili 

trgovini poljoprivrednim ili prehrambenim 
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dobavljača grožđa ili mošta za 

proizvodnju vina i njihovih izravnih 

kupaca višegodišnji ugovori ili postaju 

višegodišnji ugovori. 
 

2.   Države članice osiguravaju zabranu barem 

svih sljedećih trgovačkih praksi, osim ako su 

one pod jasnim i nedvosmislenim uvjetima 

prethodno dogovorene u okviru ugovora o 

isporuci ili u okviru naknadnog ugovora 

između dobavljača i kupca: 

(a) kupac vraća neprodane poljoprivredne i 

prehrambene proizvode dobavljaču, a da 

pritom ne plaća za te neprodane proizvode 

niti za uklanjanje tih proizvoda; 

(b) dobavljaču se zaračunava plaćanje kao 

uvjet za skladištenje, izlaganje, uvrštavanje 

u ponudu njegovih poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda ili za stavljanje tih 

proizvoda na tržište; 

(c) kupac zahtijeva od dobavljača da u cijelosti 

ili dijelom snosi trošak bilo kakvih popusta 

na poljoprivredne i prehrambene proizvode 

koje kupac prodaje u okviru promidžbe; 

(d) kupac zahtijeva da dobavljač plati za 

oglašavanje poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda koje provodi kupac; 

(e) kupac zahtijeva da dobavljač plati za 

marketing poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda koji provodi kupac; 

(f) kupac dobavljaču zaračunava troškove 

osoblja zaduženog za opremanje prostorija 

koje se upotrebljavaju za prodaju proizvoda 

dobavljača. 

proizvodima koje se iskorištavanjem značajne 

pregovaračke snage nameću dobavljačima su: 

  

1. nepostojanje pisanog ugovora između kupca i 

dobavljača, kao i pisani ugovor između kupca i 

dobavljača koji nije sastavljen u skladu s odredbama 

ovoga Zakona ili obveze nametnute dobavljaču koje 

nisu predviđene u pisanom ugovoru između kupca i 

dobavljača 

  

2. plaćanja koja nisu jasno istaknuta i specificirana 

na računu ili otkupnom bloku  

  

3. opći uvjeti poslovanja kupca koji nisu u skladu s 

odredbama ovoga Zakona 

  

4. mogućnost jednostranog raskida ugovora s 

dobavljačem od strane kupca u nepisanom obliku ili 

bez navođenja osnovanih razloga za raskid ugovora 

ili mogućnost otkaza ugovora s dobavljačem bez 

primjerenog otkaznog roka ili mogućnost 

jednostrane izmjene ugovora od strane kupca 

  

5. nerazmjerno visoke ugovorne kazne s obzirom na 

vrijednost i značenje objekta obveze i 

  

6. ostale nepoštene trgovačke prakse propisane 

člancima 11. i 12. ovoga Zakona. 

  

(3) Zabranjene nepoštene trgovačke prakse 

propisane ovim Zakonom primjenjuju se na ugovore 

između dobavljača i kupca koji uređuju prodaju, 

kupnju ili isporuku poljoprivrednih i/ili 

prehrambenih proizvoda neovisno o mjerodavnom 
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Države članice osiguravaju zabranu trgovačkih 

praksi iz prvog podstavka točke (c) osim ako 

kupac prije promidžbe koju je sam pokrenuo 

navede razdoblje promidžbe i očekivanu 

količinu poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda koju treba naručiti po sniženoj 

cijeni. 

3.   Ako u situacijama iz stavka 2. prvog 

podstavka točaka (b), (c), (d), (e) ili (f) kupac 

zatraži plaćanje, kupac, ako to zatraži 

dobavljač, dobavljaču u pisanom obliku 

dostavlja procjenu plaćanja po jedinici ili 

ukupnog plaćanja, ovisno o tomu što je 

primjereno, te u mjeri u kojoj se to odnosi na 

situacije iz stavka 2. prvog podstavka točaka 

(b), (d), (e) ili (f) također u pisanom obliku 

dostavlja procjenu troškova za dobavljača i 

osnovu za tu procjenu. 

4.   Države članice osiguravaju da zabrane 

utvrđene u stavcima 1. i 2. čine prevladavajuće 

obvezne odredbe koje su primjenjive na sve 

situacije obuhvaćene područjem primjene tih 

zabrana, bez obzira na pravo koje bi se inače 

primjenjivalo na ugovor o isporuci među 

strankama. 

 

pravu koje bi se inače primjenjivalo na te ugovore.“. 

 

 

Članak 9. 

Članak 11. i naslov iznad njega mijenjaju se i 

glase: 

„Ostale nepoštene trgovačke prakse kupca 

Članak 11. 

„(1) Osim nepoštenih trgovačkih praksi iz članaka 4. 

i 5. te članaka 7. do 10. ovoga Zakona, ostale 

zabranjene nepoštene trgovačke prakse u odnosu 

kupca i dobavljača su prakse u kojima kupac:  

1. plaća dobavljaču u rokovima duljim od 

propisanih, 

a) člankom 5. stavcima 3., 4., 5. i 8. ovog Zakona u 

slučaju ugovorene redovite isporuke proizvoda 

b) člankom 5. stavcima od 6. do 8. ovog Zakona u 

slučajevima kada nije ugovorena redovita isporuka 

proizvoda 

2. otkazuje dobavljaču narudžbe pokvarljivih 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda u roku 

kraćem od 30 dana, s obzirom na to da u roku 

kraćem od 30 dana nije razumno očekivati da će 

dobavljač pronaći drugi način stavljanja na tržište ili 

upotrebe tih proizvoda 

3. zahtijeva od dobavljača ili ugovara i/ili naplaćuje 

od dobavljača  plaćanja koja nisu povezana s 

prodajom poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda 

dobavljača te zahtijeva plaćanja i/ili ugovara i/ili 

naplaćuje dobavljaču naknadu za usluge koje nisu 

pružene odnosno za usluge koje su pružene iako nisu 

ugovorene između ugovornih strana 
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4. zahtijeva od dobavljača i/ili ugovara i/ili naplaćuje 

od dobavljača naknadu za propadanje ili gubitak 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda do čega je 

došlo u prostorima kupca ili nakon prijenosa 

vlasništva na kupca, odnosno prebacuje rizik svog 

poslovanja na dobavljača, premda do takvog 

propadanja ili gubitka nije došlo zbog krivnje 

dobavljača 

5. nezakonito pribavlja, koristi ili otkriva poslovne 

tajne dobavljača u smislu propisa kojim se utvrđuju 

pravila o zaštiti neobjavljenih informacija s tržišnom 

vrijednosti i općih propisa o zaštiti tržišnog 

natjecanja  

 

  

 

6. dobavljaču prijeti provedbom mjera komercijalne 

odmazde odnosno provodi takve mjere, primjerice, 

uklanjanjem proizvoda iz ponude, smanjenjem 

količina naručenih proizvoda, prekidom pružanja 

određenih usluga koje kupac pruža dobavljaču poput 

marketinga ili promidžbe i sl., ako dobavljač 

ostvaruje svoja ugovorna ili zakonska prava, među 

ostalim podnošenjem zahtjeva ili predstavke 

provedbenim tijelima država članica Europske unije 

ili suradnjom s tim tijelima tijekom postupka 

 

  

 

7. zahtijeva od dobavljača i/ili ugovara i/ili naplaćuje 

od dobavljača naknadu za troškove proučavanja 

pritužbi potrošača u vezi s prodajom proizvoda 

dobavljača, usprkos tome što nema krivnje 
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dobavljača 

 

  

 

8. zahtijeva od dobavljača ili ugovara i/ili naplaćuje 

dobavljaču naknadu za uvrštavanje poljoprivrednog 

ili prehrambenog proizvoda dobavljača u ponudu 

kupca 

 

14. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču 

naknadu za dostavu poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda na mjesto isporuke ili 

izvan ugovorenog mjesta isporuke 

 

19. jednostrano briše proizvode s liste ugovorenih 

proizvoda koje dobavljač isporučuje kupcu ili 

značajno smanjuje narudžbe pojedinog 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda od 

dobavljača bez prethodne pisane najave dobavljaču 

od strane kupca u roku koji ne može biti kraći od 30 

dana 

 

 

20. dobavljaču zaračunava troškove osoblja 

zaduženog za opremanje prostorija koje se 

upotrebljavaju za prodaju proizvoda dobavljača  

.... 

23. od dobavljača ne preuzima ugovorene količine 

poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda, kao i 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koji su 

robna marka kupca u skladu s ugovorenom 

dinamikom, osim pod uvjetom da je riječ 

opravdanim slučajevima utvrđenim ugovorom ili 

odbija primitak isporuke poljoprivrednih i 
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prehrambenih proizvoda, kao i poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda koji su robna marka kupca 

po dospijeću obveze za dobavljača na isporuku, osim 

pod uvjetom da je riječ o razlozima koji su 

ugovorom utvrđeni kao opravdani razlozi za 

odbijanje primitka 

(  

(2) Zabranom iz stavka 1. točke 1. podtočke a) 

ovoga članka ne dovodi se u pitanje:  

 

  

 

- posljedice zakašnjelih plaćanja i pravni lijekovi 

sukladno propisu kojim se uređuju rokovi ispunjenja 

novčanih obveza u poslovnim transakcijama i pravne 

posljedice zakašnjenja s ispunjenjem novčanih 

obveza koji se, odstupajući od razdoblja plaćanja 

utvrđenih sukladno propisu kojim se uređuju rokovi 

ispunjenja novčanih obveza u poslovnim 

transakcijama i pravne posljedice zakašnjenja s 

ispunjenjem novčanih obveza, primjenjuju na 

temelju razdoblja plaćanja utvrđenih u ovom Zakonu 

 

  

 

- mogućnost da se kupac i dobavljač dogovore o 

klauzuli o podjeli vrijednosti u smislu članka 172.a 

Uredbe (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i 

Vijeća od 17. prosinca 2013. o uspostavljanju 

zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih 

proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća 

(EEZ) br. 922/72, (EEZ) br. 234/79, (EZ) br. 
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1037/2001 i (EZ) br. 1234/2007 (SL L 347, 

20.12.2013.; u daljnjem tekstu: Uredba (EU) br. 

1308/2013). 

 

  

 

(3) Zabrana iz stavka 1. točke 1. podtočke a) ovoga 

članka ne primjenjuje se na plaćanja:  

 

  

 

— kupca dobavljaču ako su takva plaćanja izvršena 

u okviru programa u školama na temelju članka 23. 

Uredbe (EU) br. 1308/2013 

 

  

 

— javnih subjekata koji pružaju zdravstvenu skrb u 

smislu zakona kojim se uređuju rokovi ispunjenja 

novčanih obveza u poslovnim transakcijama i pravne 

posljedice zakašnjenja s ispunjenjem novčanih 

obveza.“ 

 

 

Članak 10. 

 

Članak 12. i naslov iznad mijenjaju se i glase:  
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     „Ostale nepoštene trgovačke prakse kupca uz 

dopuštenu mogućnost izuzeća od zabrane 

 

Članak 12. 

 

„(1) Prakse koje su jasno i nedvosmisleno ugovorene 

na izričit zahtjev dobavljača u okviru ugovora o 

isporuci poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda 

čime ispunjavaju propisane uvjete za izuzeće od 

zabrane utvrđene ovim člankom kako ih se ne bi 

smatralo zabranjenima u smislu ovoga Zakona su 

prakse kojima kupac:  

 

 1. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču 

naknadu za smještaj proizvoda na policama u 

prodajnom mjestu kupca, osim pod uvjetom kada 

dobavljač od kupca izričito traži smještaj svog 

proizvoda na određenoj polici u prodajnom mjestu 

kupca i kada je plaćanje te naknade pod jasnim i 

nedvosmislenim uvjetima prethodno dogovoreno u 

okviru ugovora o isporuci ili u okviru naknadnog 

ugovora između dobavljača i kupca, a plaćanje te 

naknade se mora temeljiti na objektivnim i 

razumnim procjenama  

 

 2. zahtijeva od dobavljača da u cijelosti ili dijelom 

snosi trošak popusta na poljoprivredne i 

prehrambene proizvode koje kupac prodaje u okviru 

promidžbe, pod uvjetom da kupac prije promidžbe 

koju je sam pokrenuo navede razdoblje promidžbe i 
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očekivanu količinu poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda koju treba naručiti po sniženoj cijeni uz 

obvezu kupca da po završetku razdoblja promidžbe, 

dostavi dobavljaču podatke o količinama prodanih 

proizvoda po akcijskoj cijeni te da u slučaju da je 

dobavljač kupcu isporučio veću količinu proizvoda s 

akcijskim rabatom od količine koja je u 

promotivnom razdoblju prodana potrošačima, 

razliku kupac mora platiti dobavljaču po redovnoj 

cijeni 

 

 3. zahtijeva da dobavljač plati za oglašavanje 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koje 

provodi kupac, a plaćanje se mora temeljiti na 

objektivnim i razumnim procjenama 

 

 4. zahtijeva da dobavljač plati za marketing 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koji 

provodi kupac, osim pod uvjetom da je plaćanje za 

marketing tih proizvoda pod jasnim i 

nedvosmislenim uvjetima prethodno dogovoreno u 

okviru ugovora o isporuci ili u okviru naknadnog 

ugovora između dobavljača i kupca, a plaćanje se 

mora temeljiti na objektivnim i razumnim 

procjenama 

 

 5. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje naknadu za 

podatke o izlazu proizvoda dobavljača s blagajni na 

prodajnim mjestima kupca, osim pod uvjetom kada 

dobavljač od kupca izričito traži te podatke, a 

naknada se mora temeljiti na objektivnoj i razumnoj 

procjeni 
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6. ugovara i/ili naplaćuje naknadu za novčane i 

ostale kazne izrečene  kupcu na temelju odluka 

nadležnih tijela, osim pod uvjetom da su izrečene 

kazne na temelju odluka nadležnih tijela posljedica 

nedostataka proizvoda za koje je odgovoran 

dobavljač u smislu općeg propisa koji uređuje 

obvezne odnose 

 

 7. zahtijeva ili ugovara vraćanje i/ili vraća 

isporučene, a neprodane proizvode ili zahtijeva ili 

ugovara i/ili naplaćuje naknadu za zbrinjavanje 

takvih proizvoda, ili zahtijeva ili ugovara i/ili 

naplaćuje naknadu dobavljaču za neprodane 

proizvode kojima je istekao rok trajanja, osim pod 

uvjetom da je riječ o proizvodu koji se prvi put 

isporučuju kupcu ili o proizvodu za koji dobavljač 

izričito traži prodaju, a unaprijed je pisanim putem 

upozoren od strane kupca da zbog slabog obrtaja 

može doći do isteka roka trajanja tog proizvoda; ili 

pod uvjetom da je riječ o novom proizvodu za kojeg 

trgovac i dobavljač pisanim putem dogovaraju 

trajanje probnog razdoblja do 120 dana a tijekom 

kojeg trgovac ima pravo na povrat novog proizvoda. 

 

(2) Ako u situacijama iz stavka 1. točke 1. do 7. 

ovoga članka kupac zatraži plaćanje, kupac, ako to 

zatraži dobavljač, dobavljaču u pisanom obliku 

dostavlja procjenu plaćanja po jedinici ili ukupnog 

plaćanja, ovisno o tomu što je primjereno, te u mjeri 

u kojoj se to odnosi na situacije iz stavka 1. točaka 1. 

do 7. ovoga članka također u pisanom obliku 
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dostavlja procjenu troškova za dobavljača i osnovu 

za tu procjenu.“ 

 

 

 

Članak 4. 

Imenovana provedbena tijela 

1.   Svaka država članica imenuje jedno ili više 

tijela koja na nacionalnoj razini izvršavaju 

zabrane utvrđene u članku 3. („provedbeno 

tijelo”) te obavješćuje Komisiju o tom 

imenovanju. 

2.   Ako pojedina država članica na svojem 

državnom području imenuje više od jednog 

provedbenog tijela, ta država članica imenuje 

kontaktnu točku i za suradnju među 

provedbenim tijelima i za suradnju s 

Komisijom. 

 

Članak 20. 

Iza POGLAVLJA III. dodaje se POGLAVLJE III.A 

s nazivom te sa člancima 31.a i 31.b i naslovima 

iznad njih koji glase: 

  

„POGLAVLJE III.A 

SURADNJA AGENCIJE S EUROPSKOM 

KOMISIJOM I PROVEDBENIM TIJELIMA 

DRŽAVA ČLANICA EU TE IZVJEŠĆIVANJE  

Suradnja s Europskom komisijom i provedbenim 

tijelima država članica EU 

Članak 31.a 

Agencija će surađivati uzajamno s provedbenim 

tijelima drugih država članica EU i Europskom 

komisijom u postupcima utvrđivanja nepoštenih 

trgovačkih praksi u lancu opskrbe poljoprivrednim i 

prehrambenim proizvodima, a osobito razmjenjivati 

informacije i iskustva o najboljim praksama, novim 

slučajevima i novim događajima u području 

nepoštenih trgovačkih praksi, kao i o provedbenim 

mjerama koje su donesene u postupcima utvrđivanja 

nepoštenih trgovačkih praksi te pružati pomoć u 

postupcima utvrđivanja nepoštenih trgovačkih praksi 

Djelomično preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o 

zabrani nepoštenih 

trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom 

(NN 117/2017) 

članak/članci 

Nadležnost tijela za 

provedbu Zakona i 

način donošenja odluka 

Članak 13. 
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koje imaju prekograničnu dimenziju.  

  

  

Izvješćivanje Europske komisije o radu Agencije 

Članak 31.b 

(1) Do 15. ožujka svake godine Ministarstvo 

poljoprivrede će Europskoj komisiji dostaviti 

izvješće o nepoštenim trgovačkim praksama u 

poslovnim odnosima kupaca i dobavljača u lancu 

opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima.  

  

(2) Izvješće iz stavka 1. ovoga članka bit će 

sastavljeno u skladu s provedbenim aktima Europske 

komisije. 

  

(3) Na mrežnim stranicama Agencije se iz izvješća 

iz članka 16. ovoga Zakona, a koji se odnose na 

primjenu odredbi ovog Zakona, u sažetom obliku 

objavljuju podaci o broju zaprimljenih zahtjeva za 

pokretanje upravnih postupaka i predstavki, kao i 

broju pokrenutih i okončanih postupaka tijekom 

prethodne godine, a za svaki okončani postupak, 

izvješće sadrži sažet opis predmeta i ishoda.“ 

 

Članak 5. 

Pritužbe i povjerljivost 

1.   Dobavljači mogu uputiti pritužbe 

provedbenom tijelu države članice u kojoj 

dobavljač ima poslovni nastan ili provedbenom 

tijelu države članice u kojoj kupac za kojeg se 

Članak 1. 

U Zakonu o Zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom (Narodne novine, broj 

117/17) naslov iznad članka i članak 1. mijenjaju se i 

glase:  

„Cilj i predmet Zakona te područje primjene 

Djelomično preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o 

zabrani nepoštenih 

trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom 

(NN 117/2017) 

članak/članci 

Nadležnost tijela za 

provedbu Zakona i 
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sumnja da je provodio zabranjenu trgovačku 

praksu ima poslovni nastan. Provedbeno tijelo 

kojemu je upućena pritužba nadležno je za 

provedbu zabrana utvrđenih u članku 3. 

2.   Organizacije proizvođača, druge 

organizacije dobavljača i udruženja takvih 

organizacija imaju pravo podnijeti pritužbu na 

zahtjev jednog ili više svojih članova ili, ako je 

to primjereno, na zahtjev jedne ili više 

organizacija kao članova u slučaju udruženja 

takvih organizacija ako ti članovi smatraju da 

su pogođeni zabranjenom trgovačkom 

praksom. Druge organizacije koje imaju 

legitimni interes za zastupanje dobavljača 

imaju pravo na podnošenje pritužbi, na zahtjev 

pojedinog dobavljača i u interesu tog 

dobavljača, pod uvjetom da su takve 

organizacije neovisne neprofitne pravne osobe. 

3.   Države članice osiguravaju da, ako 

podnositelj pritužbe to zatraži, provedbeno 

tijelo poduzme potrebne mjere za primjerenu 

zaštitu identiteta podnositelja pritužbe ili 

članova ili dobavljača iz stavka 2. i za 

primjerenu zaštitu svih ostalih informacija u 

odnosu na koje podnositelj pritužbe smatra da 

bi otkrivanje takvih informacija bilo štetno za 

interese podnositelja pritužbe ili za interese tih 

članova ili dobavljača. Podnositelj pritužbe 

mora navesti sve informacije za koje zahtijeva 

da ih se tretira kao povjerljive. 

4.   Države članice osiguravaju da provedbeno 

tijelo koje primi pritužbu podnositelja pritužbe 

Članak 1.  

 (3) Ovaj Zakon primjenjuje se na prodaju 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda u okviru 

koje dobavljač ili kupac ili obojica imaju poslovni 

nastan u Europskoj uniji (u daljem tekstu: Unija). 

 Članak 3. 

Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju 

sljedeće značenje: 

6. „dobavljač“ je poljoprivredni proizvođač ili svaka 

fizička ili pravna osoba, neovisno o njihovu mjestu 

poslovnog nastana koji prodaje poljoprivredne i 

prehrambene proizvode; a pojam „dobavljač“ može 

obuhvaćati skupinu takvih poljoprivrednih 

proizvođača ili skupinu takvih fizičkih i pravnih 

osoba kao što su organizacije proizvođača, 

organizacije dobavljača i udruženja takvih 

organizacija  

14. „poslovna tajna“ jesu poslovne informacije 

određene u smislu propisa kojim se utvrđuju pravila 

o zaštiti neobjavljenih informacija s tržišnom 

vrijednosti i općim propisom o zaštiti tržišnog 

natjecanja . 

  

Članak 12. 

Naslov iznad članka i članak 18. mijenjaju se i glase: 

„Preuzimanje obveza od strane kupca koji je stranka 

u postupku 

        Članak 18. 

  

(1) Stranka protiv koje je pokrenut upravni postupak, 

način donošenja odluka 

Članak 13. 

Stručna služba 

Agencije 

Članak 14. 

Prikupljanje podataka 

Članak 17. 
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u razumnom roku nakon primitka pritužbe 

obavijesti o tome kako namjerava poduzeti 

daljnje mjere u vezi s pritužbom. 

5.   Države članice osiguravaju da, ako 

provedbeno tijelo smatra da ne postoje dostatni 

razlozi za postupanje po pritužbi, provedbeno 

tijelo podnositelja pritužbe u razumnom roku 

nakon primitka pritužbe obavijesti o razlozima 

za nepostupanje po pritužbi. 

6.   Države članice osiguravaju da, ako 

provedbeno tijelo smatra da postoje dostatni 

razlozi za postupanje po pritužbi, to tijelo u 

razumnom roku pokrene, provede i zaključi 

istragu u vezi s pritužbom. 

7.   Države članice osiguravaju da, ako 

provedbeno tijelo utvrdi da je kupac povrijedio 

zabrane iz članka 3., to tijelo od kupca 

zahtijeva da okonča zabranjenu trgovačku 

praksu. 

 

može Agenciji u roku od 60 dana od dana primitka 

obavijesti Agencije o pokrenutom upravnom 

postupku predložiti preuzimanje obveza u obliku 

izvršenja određenih mjera i uvjeta te rokove u 

kojima će to učiniti kako bi se otklonile indicije koje 

upućuju na nepoštene trgovačke prakse i koje su bile 

povod za pokretanje upravnog postupka. 

(2) Agencija će ovisno o težini povrede, opsegu 

povrede i vremenu trajanja povrede, koji se utvrđuju 

u ispitnom postupku, ocijeniti jesu li predložene 

mjere, uvjeti i rokovi iz stavka 1. ovoga članka 

dostatni za otklanjanje indicija koje upućuju na 

nepoštene trgovačke prakse koje su bile povod za 

pokretanje upravnog postupka te će u slučaju 

pozitivne ocjene donijeti rješenje kojim obustavlja 

postupak zbog preuzimanja obveza od strane kupca. 

(3) Rješenjem iz stavka 2. ovoga članka Agencija će 

prihvatiti preuzimanje obveza od strane kupca u 

obliku predloženih mjera, uvjeta i rokova koji time 

postaju obvezni za predlagatelja te obvezati stranku 

na dostavu dokaza kojima potvrđuje izvršenje mjera 

i uvjeta u određenom roku, kao i utvrditi da nema 

uvjeta za daljnje vođenje postupka. 

(4) Ako Agencija ocijeni da predložene mjere, uvjeti 

i rokovi iz stavka 1. ovoga članka nisu dostatni za 

otklanjanje indicija koje upućuju na nepoštene 

trgovačke prakse, koje su bile povod za pokretanje 

upravnog postupka, Agencija će o tome pisanim 

putem obavijestiti stranku i nastaviti voditi ispitni 

postupak. 

(5) Ako u nadzoru nad provedbom mjera i uvjeta iz 

stavka 2. ovoga članka bude utvrđeno da se stranka 

ne pridržava utvrđenih mjera, uvjeta i rokova iz 

stavka 2. i 3. ovoga članka, Agencija će po službenoj 
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dužnosti obnoviti postupak utvrđivanja 

iskorištavanja značajne pregovaračke snage 

nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi te 

utvrđivanja postojanja uvjeta za izricanje novčane 

kazne. 

  

(6) Utvrđenje da se stranka ne pridržava utvrđenih 

mjera, uvjeta i rokova iz stavka 2. i 3. ovoga članka, 

cijenit će se kao otegotna okolnost prilikom 

utvrđivanja postojanja uvjeta za izricanje novčane 

kazne u upravnom postupku provedenom u skladu sa 

stavkom 5. ovoga članka.“ 

  

  

Članak 13. 

Naslov iznad članka i članak 19. mijenjaju se i glase: 

„Obavijest o preliminarno utvrđenom činjeničnom 

stanju te pravo stranke na obranu  

Članak 19. 

(6) Po okončanju usmene rasprave iz stavka 3. 

ovoga članka Agencija će u skladu s ovlastima iz 

članka 13. stavka 2. ovoga Zakona na temelju 

utvrđenog činjeničnog stanja odlučiti o tome je li 

povrijeđen ovaj Zakon te će u slučaju da utvrdi 

povredu, odlučiti i o postojanju uvjeta za izricanje 

novčane kazne, odrediti njezinu visinu, kao i rokove 

i način njezina izvršenja. 

  

(7) Agencija u skladu s odlukama kojima je utvrđeno 

iskorištavanje značajne pregovaračke snage 

nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi, odnosno 

utvrđena povreda ovoga Zakona i kojima je utvrđeno 
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postojanje uvjeta za izricanje novčane kazne i 

njezina visina, dovršava postupak donošenjem 

jedinstvenog rješenja.“ 

  

 Članak 14. 

  

Članak 20. mijenja se i glasi: 

„(1) Agencija je u smislu ovoga Zakona nadležna: 

3. obustaviti postupak zbog prihvaćanja prijedloga 

za preuzimanje obveza od strane  kupca u obliku 

mjera i uvjeta te rokova provedbe u smislu članka 

18. stavaka 2. i 3. ovoga Zakona  

 

8. obustaviti postupak pokrenut po službenoj 

dužnosti kad utvrdi da više u smislu ovoga Zakona 

ne postoje zakonske pretpostavke za daljnje vođenje 

postupka  

 

9. odlučiti o zahtjevu podnositelja predstavke ili 

druge obavijesti za zaštitu njegovog identiteta, kao i 

zaštiti svih ostalih informacija u odnosu za koje se 

smatra da bi otkrivanje takvih informacija bilo štetno 

za njegove interese ili za interese drugih 

dobavljača.“ 
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- 

 

Djelomično preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o 

općem upravnom 

postupku (NN 47/09) 

članak/članci Načini 

pokretanja postupka 

 

Članak 40. 

Pokretanje postupka na 

zahtjev stranke 

 

Članak 41. 

Pokretanje postupka po 

službenoj dužnosti 

 

Članak 42. 

Odustanak od zahtjeva 

i obustava postupka 

 

Članak 46. 

Oblici obavješćivanja 

 

Članak 83. 

 

 

 

Članak 6. 

Ovlasti provedbenih tijela 

1.   Države članice osiguravaju da svako od 

njihovih provedbenih tijela raspolaže resursima 

i stručnim znanjem koji su potrebni za 

obavljanje njihovih zadaća te mu dodjeljuju 

 

Članak 13. 

Naslov iznad članka i članak 19. mijenjaju se i 

glase: 

„Obavijest o preliminarno utvrđenom 

činjeničnom stanju te pravo stranke na obranu  

Djelomično preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o 

zabrani nepoštenih 

trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom 

(NN 117/2017) 

članak/članci 

Nadležnost tijela za 

provedbu Zakona i 

način donošenja odluka 
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sljedeće ovlasti: 

(a) ovlast za pokretanje i provedbu istraga na 

vlastitu inicijativu ili na temelju pritužbe; 

(b) ovlast za zahtijevanje od kupaca i 

dobavljača da dostave sve potrebne 

informacije kako bi se provele istrage u 

vezi sa zabranjenim trgovačkim praksama; 

(c) ovlast da u okviru svojih istraga provode 

nenajavljene inspekcije na licu mjesta u 

skladu s nacionalnim pravilima i 

postupcima; 

(d) ovlast za donošenje odluka kojima se 

utvrđuje povreda zabrana utvrđenih u 

članku 3. i kojom se od kupca zahtijeva da 

okonča zabranjenu trgovačku praksu; tijelo 

se može suzdržati od donošenja takve 

odluke ako bi se tom odlukom mogao 

otkriti identitet podnositelja pritužbe ili bi 

se mogla otkriti bilo koja druga informacija 

u odnosu na koju podnositelj pritužbe 

smatra da bi takvo otkrivanje bilo štetno za 

njegove interese i pod uvjetom da je 

podnositelj pritužbe naveo te informacije u 

skladu s člankom 5. stavkom 3.; 

(e) ovlast za izricanje novčanih kazni i drugih 

jednako učinkovitih sankcija ili pokretanje 

postupaka radi izricanja ili uvođenja 

novčanih kazni i drugih jednako 

učinkovitih sankcija te privremenih mjera 

protiv počinitelja povrede, u skladu s 

nacionalnim pravilima i postupcima; 

(f) ovlast da redovito objavljuje svoje odluke 

donesene u skladu s točkama (d) i (e). 

Članak 19. 

(7) Agencija u skladu s odlukama kojima je utvrđeno 

iskorištavanje značajne pregovaračke snage 

nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi, odnosno 

utvrđena povreda ovoga Zakona i kojima je utvrđeno 

postojanje uvjeta za izricanje novčane kazne i 

njezina visina, dovršava postupak donošenjem 

jedinstvenog rješenja.“ 

Članak 16.  

U članku 22. stavku 1. iza broja:"20." dodaju se 

riječi: „stavka 1. točaka 1. do 8.“. 

  

Članak 19.  

Iza dosadašnjeg stavka 4. koji postaje stavak 5. 

dodaje se stavak 6. koji glasi: 

  

„(6) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, u 

situaciji kada utvrdi da je došlo do povrede ovoga 

Zakona, ali su težina povrede, opseg povrede, 

vrijeme trajanja povrede i posljedice te povrede kako 

za dobavljače, tako i za javni interes neznatni, a 

stranka je dostavila dokaze o tome da je prije 

donošenja obavijesti o preliminarno utvrđenom 

činjeničnom stanju, podmirila obveze prema 

dobavljaču te uskladila svoje poslovanje s 

odredbama ovoga Zakona, Agencija može dodatno 

smanjiti iznos novčane kazne.“ 

 

 

 

Članak 13. 

Članak 14. 

Članak 16. 

članak 17. 
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Sankcije iz prvog podstavka točke (e) moraju 

biti učinkovite, proporcionalne i odvraćajuće te 

se njima mora uzeti u obzir priroda, trajanje, 

ponavljanje i ozbiljnost povrede. 

2.   Države članice osiguravaju da izvršavanje 

ovlasti iz stavka 1. podliježe primjerenim 

zaštitnim mjerama u pogledu prava na obranu 

u skladu s općim načelima prava Unije i 

Povelje Europske unije o temeljnim pravima, 

uključujući u slučajevima kada podnositelj 

pritužbe zahtijeva povjerljivo postupanje s 

informacijama na temelju članka 5. stavka 3. 

 

- 

 

Djelomično preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o 

općem upravnom 

postupku (NN 47/09) 

članak/članci Načini 

pokretanja postupka 

 

Članak 40. 

Pokretanje postupka na 

zahtjev stranke 

 

Članak 41. 

Pokretanje postupka po 

službenoj dužnosti 

 

Članak 42. 

 

 

 

Članak 7. 

Alternativno rješavanje sporova 

Ne dovodeći u pitanje pravo dobavljača da 

podnesu pritužbe u skladu s člankom 5. i 

ovlasti provedbenih tijela u skladu s 

člankom 6., države članice mogu promicati 

dobrovoljnu uporabu učinkovitih i neovisnih 

mehanizama za alternativno rješavanje 

sporova, kao što je posredovanje, radi 

rješavanja sporova između dobavljača i kupaca 

u pogledu primjene nepoštenih trgovačkih 

praksi od strane kupca. 

 

Članak 12. 

Naslov iznad članka i članak 18. mijenjaju se i 

glase: 

„Preuzimanje obveza od strane kupca koji je 

stranka u postupku 

        Članak 

18. 
  

(1) Stranka protiv koje je pokrenut upravni postupak, 

može Agenciji u roku od 60 dana od dana primitka 

obavijesti Agencije o pokrenutom upravnom 

postupku predložiti preuzimanje obveza u obliku 

izvršenja određenih mjera i uvjeta te rokove u 

kojima će to učiniti kako bi se otklonile indicije koje 

U potpunosti preuzeto 
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upućuju na nepoštene trgovačke prakse i koje su bile 

povod za pokretanje upravnog postupka. 

  

(2) Agencija će ovisno o težini povrede, opsegu 

povrede i vremenu trajanja povrede, koji se utvrđuju 

u ispitnom postupku, ocijeniti jesu li predložene 

mjere, uvjeti i rokovi iz stavka 1. ovoga članka 

dostatni za otklanjanje indicija koje upućuju na 

nepoštene trgovačke prakse koje su bile povod za 

pokretanje upravnog postupka te će u slučaju 

pozitivne ocjene donijeti rješenje kojim obustavlja 

postupak zbog preuzimanja obveza od strane kupca. 

  

(3) Rješenjem iz stavka 2. ovoga članka Agencija će 

prihvatiti preuzimanje obveza od strane kupca u 

obliku predloženih mjera, uvjeta i rokova koji time 

postaju obvezni za predlagatelja te obvezati stranku 

na dostavu dokaza kojima potvrđuje izvršenje mjera 

i uvjeta u određenom roku, kao i utvrditi da nema 

uvjeta za daljnje vođenje postupka. 

 

Članak 8. 

Suradnja među provedbenim tijelima 

1.   Države članice osiguravaju da provedbena 

tijela učinkovito surađuju međusobno i s 

Komisijom te da si uzajamno pružaju pomoć u 

istragama koje imaju prekograničnu dimenziju. 

2.   Provedbena tijela sastaju se najmanje 

jednom godišnje kako bi raspravila o primjeni 

ove Direktive na temelju godišnjih izvješća iz 

članka 10. stavka 2. Provedbena tijela 

raspravljaju o najboljim praksama, novim 

Članak 20. 

Iza POGLAVLJA III. dodaje se POGLAVLJE III.A 

s nazivom te sa člancima 31.a i 31.b i naslovima 

iznad njih koji glase: 

  

„POGLAVLJE III.A 

SURADNJA AGENCIJE S EUROPSKOM 

KOMISIJOM I PROVEDBENIM TIJELIMA 

DRŽAVA ČLANICA EU TE IZVJEŠĆIVANJE  

Suradnja s Europskom komisijom i provedbenim 

tijelima država članica EU 

U potpunosti preuzeto 
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slučajevima i novim događajima u području 

nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima 

te razmjenjuju informacije, posebice o 

provedbenim mjerama koje su donijela u 

skladu s ovom Direktivom i o svojim praksama 

u vezi s provedbom. Provedbena tijela mogu 

donijeti preporuke kako bi se potaknula 

dosljedna primjena ove Direktive i poboljšala 

provedba. Komisija organizira te sastanke. 

3.   Komisija uspostavlja i održava internetske 

stranice kojim se omogućuje razmjena 

informacija između provedbenih tijela i 

Komisije, posebno u pogledu godišnjih 

sastanaka. Komisija uspostavlja javne 

internetske stranice na kojima se navode 

kontaktni podaci imenovanih provedbenih 

tijela i poveznice na internetske stranice 

nacionalnih provedbenih tijela ili drugih tijela 

država članica, a koje sadržavaju informacije o 

mjerama iz članka 13. stavka 1. kojima se 

prenosi ova Direktiva. 

 

Članak 31.a 

Agencija će surađivati uzajamno s provedbenim 

tijelima drugih država članica EU i Europskom 

komisijom u postupcima utvrđivanja nepoštenih 

trgovačkih praksi u lancu opskrbe poljoprivrednim i 

prehrambenim proizvodima, a osobito razmjenjivati 

informacije i iskustva o najboljim praksama, novim 

slučajevima i novim događajima u području 

nepoštenih trgovačkih praksi, kao i o provedbenim 

mjerama koje su donesene u postupcima utvrđivanja 

nepoštenih trgovačkih praksi te pružati pomoć u 

postupcima utvrđivanja nepoštenih trgovačkih praksi 

koje imaju prekograničnu dimenziju. 

Izvješćivanje Europske komisije o radu Agencije 

Članak 31.b 

(1) Do 15. ožujka svake godine Ministarstvo 

poljoprivrede će Europskoj komisiji dostaviti 

izvješće o nepoštenim trgovačkim praksama u 

poslovnim odnosima kupaca i dobavljača u lancu 

opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima.  

  

(2) Izvješće iz stavka 1. ovoga članka bit će 

sastavljeno u skladu s provedbenim aktima Europske 

komisije. 

  

(3) Na mrežnim stranicama Agencije se iz izvješća 

iz članka 16. ovoga Zakona, a koji se odnose na 

primjenu odredbi ovog Zakona, u sažetom obliku 

objavljuju podaci o broju zaprimljenih zahtjeva za 

pokretanje upravnih postupaka i predstavki, kao i 

broju pokrenutih i okončanih postupaka tijekom 
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prethodne godine a za svaki okončani postupak, 

izvješće sadrži sažet opis predmeta i ishoda.“ 

  

 

Članak 9. 

Nacionalna pravila 

1.   Radi osiguravanja više razine zaštite, 

države članice mogu zadržati ili uvesti pravila 

usmjerena na suzbijanje nepoštenih trgovačkih 

praksi koja su stroža od onih utvrđenih u ovoj 

Direktivi, pod uvjetom da su takva nacionalna 

pravila usklađena s pravilima o funkcioniranju 

unutarnjeg tržišta. 

2.   Ovom se Direktivom ne dovode u pitanje 

nacionalna pravila usmjerena na suzbijanje 

nepoštenih trgovačkih praksi koje nisu 

obuhvaćene područjem primjene ove 

Direktive, pod uvjetom da su takva pravila 

usklađena s pravilima o funkcioniranju 

unutarnjeg tržišta. 

 

Članak 3. 

Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju 

sljedeće značenje: 

4. „pokvarljivi poljoprivredni i prehrambeni 

proizvodi“ su svježe voće, svježe povrće, jaja, svježe 

meso, svježa riba, sirovo mlijeko, svježe mlijeko, 

svježi sirevi, fermentirani mliječni proizvodi, kruh i 

svježi pekarski proizvodi, svježi kolači  te ostali 

poljoprivredni i prehrambeni proizvodi koji zbog 

svoje prirode ili u fazi prerade u kojoj se nalaze 

postaju neprikladni za prodaju u roku od 30 dana 

nakon berbe, proizvodnje ili prerade (u daljnjem 

tekstu: pokvarljivi proizvodi) 

  

Članak 6. 

Naslov iznad članka i članak 5. mijenjaju se i glase: 

„Oblik i obvezni sadržaj ugovora dobavljača i kupca 

Članak 5. 

(1) Ugovor između dobavljača i kupca mora biti 

sklopljen u pisanom obliku prije isporuke 

U potpunosti preuzeto 
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poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda i 

sadržavati sve odredbe bitne za poslovni odnos 

ugovornih strana, a osobito odredbe o: 

  

1. cijeni poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda 

i/ili načinu određivanja, odnosno izračuna cijene 

  

2. kvaliteti i vrsti poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda koji se isporučuje  kupcu 

  

3. uvjetima i rokovima plaćanja isporučenog 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda 

  

4. uvjetima i rokovima isporuke poljoprivrednih ili 

prehrambenih proizvoda koji su predmet ugovora 

  

5. mjestu isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda odredivog i/ili određenog adresom mjesta 

isporuke i 

  

6. trajanju ugovora. 

  

 

(2) Cijena poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda iz stavka 1. točke 1. ovoga članka može 

biti određena u fiksnom iznosu, a može se odrediti 

i/ili izračunati zbrajanjem različitih faktora koji 

moraju biti utvrđeni u ugovoru, a koji primjerice 

mogu uključivati tržišne pokazatelje koji se odnose 

na promjene tržišnih uvjeta, isporučene količine te 

kvalitetu ili sastav isporučenih poljoprivrednih 

proizvoda. 
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(3) Ako se ugovorom predviđa redovita isporuka 

proizvoda, uvjeti i rokovi plaćanja isporučenog 

pokvarljivog poljoprivrednog i prehrambenog 

proizvoda iz stavka 1. točke 3. ovoga članka ne 

smiju biti dulji od 30 dana računajući od isteka 

ugovorenog razdoblja isporuke tijekom kojeg su 

isporuke izvršene ili ne smiju biti dulji od 30 dana 

računajući od datuma isporuke odnosno datuma 

primke ili datuma otkupnog bloka na kojem je 

utvrđen iznos koji treba platiti za otkupljene 

poljoprivredne i prehrambene proizvode, ovisno o 

tome koji od navedenih datuma nastupa kasnije. 

 

 (4) Ako se ugovorom predviđa redovita isporuka 

proizvoda, uvjeti i rokovi plaćanja isporučenih 

ostalih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda iz 

stavka 1. točke 3. ovoga članka, a koji se ne smatraju 

pokvarljivima u smislu ovoga Zakona, ne smiju biti 

dulji od 60 dana računajući od isteka ugovorenog 

razdoblja isporuke tijekom kojeg su isporuke 

izvršene ili ne smiju biti dulji od 60 dana računajući 

od datuma isporuke odnosno datuma primke ili 

datuma otkupnog bloka na kojem je utvrđen iznos 

koji treba platiti za otkupljene poljoprivredne i 

prehrambene proizvode, ovisno o tome koji od 

navedenih datuma nastupa kasnije.  

 

 (5) Ugovoreno razdoblje isporuke iz stavaka 3. i 4. 

ovoga članka može biti ugovoreno i obuhvatiti 

obračunsko razdoblje od najdulje mjesec dana. 

 

 (6) Ako se ugovorom ne predviđa redovita isporuka 

proizvoda uvjeti i rokovi plaćanja isporučenog 
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pokvarljivog poljoprivrednog i prehrambenog 

proizvoda iz stavka 1. točke 3. ovoga članka ne 

smiju biti dulji od 30 dana računajući od datuma 

isporuke ili ne smiju biti dulji od 30 dana računajući 

od datuma izdavanja računa ili zaprimanja računa ili 

otkupnog bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba 

platiti, ovisno o tome koji od navedenih datuma 

nastupa kasnije.  

 

 (7) Ako se ugovorom ne predviđa redovita isporuka 

proizvoda uvjeti i rokovi plaćanja za ostale 

poljoprivredne i prehrambene proizvode iz stavka 1. 

točke 3. ovoga članka, a koji se ne smatraju 

pokvarljivim u smislu ovoga Zakona, ne mogu biti 

dulji od 60 dana računajući od datuma isporuke ili 

ne smiju biti dulji od 60 dana računajući od datuma 

izdavanja računa ili zaprimanja računa ili otkupnog 

bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba platiti, 

ovisno o tome koji od navedenih datuma nastupa 

kasnije. 

 

 (8) Ako kupac utvrđuje iznos koji treba platiti, 

razdoblja plaćanja iz stavaka 3. i 4. ovoga članka 

počinju teći od isteka ugovorenog obračunskog 

razdoblja u kojem su isporuke izvršene, a razdoblja 

plaćanja iz stavaka 6. i 7. ovoga članka počinju teći 

od datuma isporuke poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda. 

Članak 7. 

  
Naslov iznad članka i članak 6. mijenjaju se i 

glase: 

  

„Izuzeća od ugovaranja između dobavljača i kupca 
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Članak 6. 

  

(1) Iznimno od članka 5. stavka 1. ovoga Zakona, 

pisani ugovor nije potreban ako dobavljač prihvati 

ponudu koja sadrži javno objavljene i obvezujuće 

uvjete kupca koji kupuje na otkupni blok primarni 

poljoprivredni proizvod radi njegove daljnje prodaje 

ili prerade a ponuda sadrži odredbe iz članka 5. 

stavka 1. točaka 1. do 5. ovoga Zakona, odnosno ako 

dobavljač i kupac imaju sklopljen ugovor o 

zajedničkoj proizvodnji koji sadržava i odredbe iz 

članka 5. stavka 1. točaka 1. do 6. ovoga Zakona. 

  

(2) Iznimno od članka 5. stavka 1. ovoga Zakona, u 

slučaju kada dobavljač isporučuje poljoprivredni ili 

prehrambeni proizvod kupcu koji je zadruga i/ili 

proizvođačka organizacija čiji je član dobavljač, 

pisani ugovor nije potreban ako statut zadruge 

odnosno osnivački akt proizvođačke organizacije 

sadržavaju odredbe koje su po sadržaju u skladu sa 

člankom 5. stavkom 1. ovoga Zakona. 

  

(3) Kupac je dužan javno objavljene obvezujuće 

uvjete iz stavka 1. ovoga članka čuvati i arhivirati u 

slučaju svake izmjene radi osiguranja dostatnog 

revizorskog traga i uvida u uvjete po kojima je 

otkupljivao ili davao ponudu.“. 

Članak 4. 

Naslov iznad članka i članak 3. mijenjaju se i glase: 

„Značajna pregovaračka snaga 

Članak 3. 
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(1) Smatra se da značajnu pregovaračku snagu u 

smislu ovoga Zakona ima kupac koji je ostvario 

ukupni godišnji prihod od najmanje 15.000.000,00 

kuna. 

(2) Ako kupac iz stavka 1. ovog članka ima 

povezana društva u smislu ovoga Zakona, ukupni 

godišnji prihod kupca izračunava se na način da se 

ukupnom godišnjem prihodu odnosno primicima 

kupca ostvarenima na području Republike Hrvatske 

pribrajaju ukupni godišnji prihodi odnosno primici 

njegovih povezanih društava na svjetskoj razini, a 

prema podacima iskazanim u posljednjem predanom 

godišnjem financijskom izvješću, konsolidiranom 

financijskom izvješću ako ga ima ili drugom 

odgovarajućem financijskom dokumentu. 

(3) Dobiveni zbroj ukupnih prihoda kupca i s njim 

povezanih društava umanjuje se za iznos prihoda 

odnosno primitaka ostvarenih prodajom robe 

odnosno pružanjem usluga između tog kupca i s 

njim povezanih društava, a iznos ukupnog godišnjeg 

prihoda se računa bez poreza na dodanu vrijednost 

(PDV) i ostalih neizravnih poreza. 

(4) U slučaju iz stavka 2. ovoga članka, kupac je 

dužan na zahtjev Agencije dostaviti podatke 

relevantne za utvrđivanje njegovog ukupnog 

godišnjeg prihoda i primitaka, kao i ukupnih 

godišnjih prihoda odnosno primitaka s njim 

povezanih društava u roku od 60 dana od dana 

primitka zahtjeva. 

(5) Ukoliko kupac ne postupi u skladu sa stavkom 4. 

ovoga članka odnosno ne dostavi Agenciji podatke 
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iz stavka 2. ovoga članka u roku propisanom 

stavkom 4. ovoga članka, smatrat će se da kupac u 

odnosu na dobavljača ispunjava uvjete iz stavka 1. 

ovoga članka, odnosno da ima značajnu 

pregovaračku snagu u odnosu na dobavljača. 

Agencija će u tom slučaju postupiti u skladu s 

člankom 17. stavkom 3. te člankom 31. a ovoga 

Zakona.“ 

 

Članak 10. 

Izvješćivanje 

1.   Države članice osiguravaju da njihova 

provedbena tijela objavljuju godišnje izvješće 

o svojim aktivnostima koje su obuhvaćene 

područjem primjene ove Direktive, u kojem se, 

među ostalim, navodi broj zaprimljenih 

pritužbi i broj pokrenutih ili zaključenih istraga 

tijekom prethodne godine. Za svaku zaključenu 

istragu izvješće sadržava sažet opis predmeta, 

ishoda istrage i, ako je to primjenjivo, 

donesene odluke, podložno zahtjevima u vezi s 

povjerljivošću utvrđenima u članku 5. 

stavku 3. 

2.   Do 15. ožujka svake godine države članice 

Komisiji šalju izvješće o nepoštenim 

trgovačkim praksama u odnosima među 

poduzećima u lancu opskrbe poljoprivrednim i 

prehrambenim proizvodima. To izvješće 

posebice sadržava sve relevantne podatke o 

primjeni i provedbi pravila iz ove Direktive u 

Članak 20. 

Iza POGLAVLJA III. dodaje se POGLAVLJE III.A 

s nazivom te sa člancima 31.a i 31.b i naslovima 

iznad njih koji glase: 

  

„POGLAVLJE III.A 

SURADNJA AGENCIJE S EUROPSKOM 

KOMISIJOM I PROVEDBENIM TIJELIMA 

DRŽAVA ČLANICA EU TE IZVJEŠĆIVANJE 

Izvješćivanje Europske komisije o radu Agencije 

Članak 31.b 

(1) Do 15. ožujka svake godine Ministarstvo 

poljoprivrede će Europskoj komisiji dostaviti 

izvješće o nepoštenim trgovačkim praksama u 

poslovnim odnosima kupaca i dobavljača u lancu 

opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima.  

(2) Izvješće iz stavka 1. ovoga članka bit će 

sastavljeno u skladu s provedbenim aktima Europske 

komisije. 

Djelomično preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o 

zabrani nepoštenih 

trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom 

(NN 117/2017) 

članak/članci Izvještaj 

o radu 

Članak 16. 

 

 

 



 41 

dotičnoj državi članici tijekom prethodne 

godine. 

3.   Komisija može donositi provedbene akte 

kojima se utvrđuju: 

(a) pravila o informacijama potrebnima za 

primjenu stavka 2.; 

(b) mehanizmi za upravljanje informacijama 

koje države članice trebaju slati Komisiji i 

pravila o sadržaju i obliku takvih 

informacija; 

(c) mehanizmi za prijenos ili stavljanje 

informacija i dokumenata na raspolaganje 

državama članicama, međunarodnim 

organizacijama, nadležnim tijelima u 

trećim zemljama ili javnosti, podložno 

zaštiti osobnih podataka i legitimnim 

interesima poljoprivrednih proizvođača i 

poduzeća u pogledu zaštite njihovih 

poslovnih tajni. 

Ti se provedbeni akti donose u skladu s 

postupkom ispitivanja iz članka 11. stavka 2. 

 

(3) Na mrežnim stranicama Agencije se iz izvješća 

iz članka 16. ovoga Zakona, a koji se odnose na 

primjenu odredbi ovog Zakona, u sažetom obliku 

objavljuju podaci o broju zaprimljenih zahtjeva za 

pokretanje upravnih postupaka i predstavki, kao i 

broju pokrenutih i okončanih postupaka tijekom 

prethodne godine a za svaki okončani postupak, 

izvješće sadrži sažet opis predmeta i ishoda.“ 

 

Članak 11. 

Postupak odbora 

1.   Komisiji pomaže Odbor za zajedničku 

organizaciju tržišta poljoprivrednih proizvoda, 

osnovan člankom 229. Uredbe (EU) 

br. 1308/2013. Navedeni odbor je odbor u 

 Nije potrebno 

preuzimanje 

 

Odredba je upućena 

Komisiji 
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smislu Uredbe (EU) br. 182/2011. 

2.   Pri upućivanju na ovaj stavak primjenjuje 

se članak 5. Uredbe (EU) br. 182/2011. 

 

Članak 12. 

Evaluacija 

1.   Do 1. studenoga 2025. Komisija provodi 

prvu evaluaciju ove Direktive te Europskom 

parlamentu, Vijeću, Europskom gospodarskom 

i socijalnom odboru te Odboru regija 

predstavlja izvješće o glavnim zaključcima te 

evaluacije. Tom izvješću prilažu se 

zakonodavni prijedlozi, ako je to primjereno. 

2.   Tom evaluacijom ocjenjuje se barem 

sljedeće: 

(a) učinkovitost mjera provedenih na 

nacionalnoj razini čiji je cilj suzbijanje 

nepoštenih trgovinskih praksi u lancu 

opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima; 

(b) učinkovitost suradnje među nadležnim 

provedbenim tijelima te se, prema potrebi, 

u njoj utvrđuju načini za poboljšanje te 

suradnje. 

3.   Komisija se u izvješću iz stavka 1. 

posebice oslanja na godišnja izvješća iz 

 Nije potrebno 

preuzimanje 

 

Odredba je upućena 

Komisiji 
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članka 10. stavka 2. Komisija, prema potrebi, 

može zatražiti dodatne informacije od država 

članica, među ostalim informacije o 

učinkovitosti mjera provedenih na nacionalnoj 

razini i o učinkovitosti suradnje i uzajamne 

pomoći. 

4.   Do 1. studenoga 2021. Komisija 

Europskom parlamentu, Vijeću i Europskom 

gospodarskom i socijalnom odboru te Odboru 

regija podnosi privremeno izvješće o stanju u 

pogledu prenošenja i provedbe ove Direktive. 

 

Članak 13. 

Prenošenje 

1.   Države članice do 1. svibnja 2021. donose i 

objavljuju zakone i druge propise koji su 

potrebni radi usklađivanja s ovom Direktivom. 

One Komisiji odmah dostavljaju tekst tih 

mjera. 

One počinju primjenjivati te mjere najkasnije 

1. studenoga 2021. 

Kada države članice donose te mjere, one 

sadržavaju upućivanje na ovu Direktivu ili se 

na nju upućuje prilikom njihove službene 

objave. Države članice određuju načine tog 

upućivanja. 

2.   Države članice Komisiji dostavljaju tekst 

glavnih odredaba nacionalnog prava koje 

Članak 2. 

Iza članka 1. dodaje se članak 1. a i naslov iznad 

njega koji glasi: 

„Usklađivanje s pravnim 

aktima Europske unije  

Članak 1. a 

(1) Ovim Zakonom u hrvatsko zakonodavstvo 

preuzima se Direktiva (EU) 2019/633 Europskog 

parlamenta i Vijeća od 17. travnja 2019. o 

nepoštenim trgovačkim praksama u odnosima među 

poduzećima u lancu opskrbe poljoprivrednim i 

prehrambenim proizvodima (SL L 111, 25.4.2019.). 

 

Stupanje na snagu 

Članak 25. 

Ovaj Zakon objavit će se u „Narodnim novinama“, a 

stupa na snagu 1. studenoga 2021. 

U potpunosti preuzeto 
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donesu u području na koje se odnosi ova 

Direktiva. 

 

 

 

 

Članak 14. 

Stupanje na snagu 

Ova Direktiva stupa na snagu petog dana od 

dana objave u Službenom listu Europske unije. 

 

 Nije potrebno 

preuzimanje 

 

Odredba se odnosi na 

stupanje na snagu 

Direktive 

 

Članak 15. 

Adresati 

Ova je Direktiva upućena državama članicama. 

 

 Nije potrebno 

preuzimanje 

 

Odredba je upućena 

državama članicama 
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